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79551 NAVOD K POUZITi

Primocara pila s laserem

230-240 V~ 800 W

TENTO NAVOD SI ULOZTE!
Tento navod budete potiebovat kvili bezpecnostnim pokyntim, postuptim pfi obsluze a zaruénim

podminkam. UloZte jej spolu s originalnim nakupnim dokladem na bezpe¢né a suché misto pro
budouci pouZiti.

Sunnysoft s.r.o., distributor
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DULEZITE BEZPECNOSTNi INFORMACE

Obecna bezpeénostni upozornéni tykajici se elektrického naradi

A\ vAROVAN:

Prectéte si vSechna bezpecnostni varovani a pokyny. Nedodrzeni varovani a pokyn muize vést k trazu
elektrickym proudem, pozaru a/nebo vaznému zranéni. VSechna varovani a pokyny si uschovejte pro
budouci pouziti. Pojem ,.elektrické naradi“ v téchto varovanich se vztahuje na elektrické naradi napajené ze
sité (s kabelem) i na elektrické naradi napajené z akumulatoru (bezkabelové).

. Udrzujte pracovni prostor Cisty a dobie osvétleny.
Neporadek nebo tma zvysuiji riziko nehod.

N

. Nepouzivejte elektrické naradi ve vybusném
prostfedi, napfiklad v pfitomnosti hoflavych
kapalin, plynt nebo prachu. Elektrické naradi
vytvari jiskry, které mohou zapalit prach nebo
vypary

. PFi praci s elektrickym nafadim udrzujte déti a

w

osoby v okoli v bezpe¢né vzdalenosti. Rozptyleni
mUiZze zpUsobit ztratu kontroly nad naradim.

~

Zastreky elektrického narfadi musi odpovidat
zasuvce. Zastréku nikdy Zadnym zplsobem
neupravuijte. U elektrického nafadi s uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptéry. Neupravené
zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuji riziko
urazu elektrickym proudem.

o

. Vyhnéte se télesnému kontaktu s uzemnénymi
povrchy, jako jsou trubky, radiatory, sporaky a
chladnicky. Pokud je vase télo uzemnéno, existuje
zvySené riziko Urazu elektrickym proudem.

o

. Nevystavuijte elektrické naradi desti ani
vihkosti. Voda, ktera vnikne do elektrického
naradi, zvySuje riziko Urazu elektrickym
proudem.

~

S kabelem nezachazejte hrubé. Kabel nikdy
nepouzivejte k pfenaseni, tazeni nebo odpojovani
elektrického naradi. Kabel udrzujte mimo dosah
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych ¢asti.
Poskozené nebo zamotané kabely zvy3uji riziko
Urazu elektrickym proudem.

[e=]

. PFi praci s elektrickym nafadim venku pouzivejte
prodluzovaci kabel vhodny pro venkovni pouZziti.
Pouziti

kabele vhodného pro venkovni pouZziti snizuje riziko
Urazu elektrickym proudem.

9. Pokud nelze zabranit provozu elektrického naradi
ve vihkém prostfedi, pouZzijte napajeni chranéné
proudovym chrani¢em (GFCI). PouZiti proudového
chranice snizuje riziko Urazu elektrickym proudem

10.Nastroje s uzemnénim vyzaduiji tfiZilovy
prodluzovaci kabel. Nastroje s dvojitou izolaci
mohou pouzivat bud' dvouzilovy, nebo ffiZilovy
prodluzovaci kabel.

11.P¥i praci s elektrickym naradim budte ostraziti,
davejte pozor na to, co délate, a fidte se zdravym
rozumem. Nepouzivejte elektrické naradi, pokud
jste unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu &i
Iékd. Chvilkova nepozornost pfi praci s elektrickym
naradim muize vést k vaznému zranéni.

12. Pouzivejte ochranné pomicky. Vzdy noste
ochranné bryle. Ochranné pomuicky, jako jsou
protiprachova maska, protiskluzova bezpec¢nostni
obuv, ochranna pfilba nebo chranice sluchu,
pouzivané v odpovidajicich podminkach, snizi riziko
urazu.

13. Zabrarite nechténému spusténi. Pied piipojenim k
napajecimu zdroji a/nebo akumulatoru, pfed zvednutim
nebo pfenasenim naradi se ujistéte, Ze je spina¢ v
poloze ,vypnuto“. PfenaSeni elektrického naradi s
prstem na spinadi nebo zapinani elektrického naradi, u
kterého je spinac v poloze ,zapnuto“, vede k nehodam.

14. Pred
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TOLSEN

zapnuti elektrického naradi. Kli¢ nebo klicova
hlavice ponechana na rotujici ¢asti elektrického
naradi maze zplsobit zranéni.

15. Nepfetézujte se. Vzdy udrZujte pevny postoj a
rovnovahu. To umoznuje lepsi ovladani
elektrického naradi v neocekavanych situacich.

16. Oblecte se vhodné. Nenoste volny odév ani
Sperky. UdrzZujte vlasy, odév a rukavice v
dostate¢né vzdalenosti od pohyblivych ¢asti. Volny
odeév, Sperky nebo dlouhé vlasy se mohou zachytit
v pohyblivych ¢astech.

17.Jsou-li k dispozici zaFizeni pro pfipojeni
odsavacich a sbérnych systému prachu,
zajistéte, aby byla pfipojena a spravné
pouzivana. PouZziti téchto zafizeni muZe snizit
rizika souvisejici s prachem.

18. Pouzivejte pouze ochranné pomUcky, které byly
schvaleny pfisluSnym normalizacnim organem.
Neschvalené ochranné pomucky nemusi
poskytovat dostate¢nou ochranu. Ochrana o¢i
musi byt schvalena podle normy ANSI a ochrana
dychacich cest musi byt schvalena podle normy
NIOSH pro konkrétni rizika v daném pracovnim
prostiedi.

19. Nepouzivejte elektrické nafadi nadmérnou silou.
Pouzivejte elektrické nafadi vhodné pro danou
praci. Spravné elektrické naradi vykona praci
lépe a bezpecénéji pfi vykonu, pro ktery bylo
navrzeno.

20. Nepouzivejte elektrické nafadi, pokud se
neda zapnout a vypnout spinacem. Jakékoli
elektrické naradi, které nelze ovladat
spinacem, je nebezpeéné a musi byt
opraveno.

21. Pred provedenim jakychkoli sefizovani,
vymeénou prislusenstvi nebo uskladnénim
elektrického naradi odpojte zastréku od zdroje
napajeni a/nebo akumulator od elektrického
naradi

BEZPECNOST 3

pred provedenim jakychkoli sefizovani, vyménou
pfislusenstvi nebo uskladnénim elektrického naradi.
Takova preventivni bezpe€nostni opatfeni snizuji
riziko nahodného spusténi elektrického naradi.

22. Elektrické nafadi, které se nepouziva,
skladujte mimo dosah déti a nedovolte, aby s
nim manipulovaly osoby, které nejsou s timto
naradim nebo s témito pokyny seznameny.
Elektrické naradi je v rukou neskolenych
uzivatell nebezpecné.

23. Provéadéijte udrzbu elektrického naradi.
Zkontrolujte, zda nejsou pohyblivé ¢asti
nespravné vyrovnané nebo zda se nezadrhavaji,
zda nejsou nékteré dily poskozené a zda
neexistuji jiné zavady, které by mohly ovlivnit
provoz elektrického naradi. Pokud je elektrické
naradi poSkozené, nechte jej pfed pouZzitim
opravit. Mnoho nehod je zpusobeno $patné
udrzovanym elektrickym naradim.

24. Udrzujte fezné nastroje ostré a Cisté. Spravné
udrzované fezné nastroje s ostrymi biity se méné
zasekavaiji a snaze se ovladaji.

25. Elektrické naradi, pfisluSenstvi a nastroje atd.
pouzivejte v souladu s témito pokyny, s pfihlédnutim
k pracovnim podminkam a provadéné praci. Pouziti
elektrického naradi k jinym ucellim, nez pro které je
uréeno, muZe vést k nebezpecné situaci.

26. UDRZBA A OPRAVY by mély provadét kvaliikovani
technici v autorizovaném servisnim stfedisku.

Nespravné opravené nafadi mize zplisobit vazny Graz
elektrickym proudem nebo zranéni.
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Bezpeénostni varovani tykajici se pfimo€arych pil

—_

. Pfi provadéni operaci, pfi nichZ by se fezaci nastroj
mohl dostat do kontaktu se skrytym elektrickym
vedenim nebo s vlastnim napajecim kabelem, drzte
elektrické naradi za izolované uchopové plochy. PFi
kontaktu s ,pod napétim” lezicim vodicem se
odkryté kovové &asti naradi také ,napnou” a
muize dojit k Urazu elektrickym proudem.

[N

PouZzijte svorky nebo jiny vhodny zplsob k
upevnéni a podepreni obrobku na stabilni
podloZce. Drzeni obrobku v ruce nebo u téla
zpusobuje jeho nestabilitu a mize vést ke ztraté
kontroly nad nim.

w

. Udrzujte $titky a typové Stitky na naradi. Obsahuji
dulezité bezpec¢nostni informace. Pokud jsou
necitelné nebo chybi, kontaktujte spole¢nost
Harbor Freight Tools a poZadejte o nahradni.

4. Zabrarite nechténému spusténi. Pfed zapnutim

naradi se pfipravte na zahajeni prace.

o

Nekladejte nafadi na zem, dokud se zcela
nezastavi. Pohyblivé ¢asti se mohou zachytit o
povrch a vytrhnout nafadi z vasi kontroly.

6. Pfi pouzivani ru¢niho elektrického naradi jej
pevné drzte obéma rukama, abyste odolali
spoustécimu momentu.

~

Nenechavejte naradi bez dozoru, pokud je
zapojeno do elektrické zasuvky. Pied
odchodem naradi vypnéte a odpojte jej ze
zasuvky.

©

Tento vyrobek neni hracka. Uchovavejte jej mimo
dosah déti.

©

Osoby s kardiostimulatorem by se pfed pouzitim
mély poradit se svym lékafem. Elektromagneticka
pole v tésné blizkosti kardiostimulatoru mohou
zpUsobit ruseni kardiostimulatoru nebo jeho

selhani. Kromé toho by osoby s kardiostimulatorem
mély: = Vyhybat se praci o samoté. = Nepouzivat
nastroj s vypinacem v zapnuté poloze. « Provadét
fadnou udrzbu a kontroly, aby se zabranilo trazu
elektrickym proudem. « Kazdy napajeci kabel musi
byt Fadné uzemnén. Mél by byt také nainstalovan
proudovy chrani¢ (GFCI) — ten zabranuje
dlouhodobému urazu elektrickym proudem.

10. VAROVANI: N&ktery prach vznikajici pfi

brouseni elektrickou bruskou, fezani, frézovani,
vrtani a jinych stavebnich ¢innostech obsahuje
chemické latky, o nichz je v sou¢asné mediciné
znamo, Ze zplsobuji rakovinu a vrozené vady

nebo jiné poskozeni reprodukénich schopnosti.
Mezi ptiklady téchto chemickych latek patfi:
Olovo z olovnatych barev « Krystalicky oxid

kfemicity z cihel, cementu nebo jinych zdicich
materidlt « Arsen a chrom z chemicky oSetfeného
dreva.

Riziko, kterému jste pfi téchto expozicich vystaveni,
se liSi v zavislosti na tom, jak ¢asto tento typ prace
provadite. Chcete-li snizit svou expozici témto
chemickym latkam: pracujte v dobfe vétraném
prostoru a pouzivejte schvalené ochranné
prostiedky, jako jsou napfiklad protiprachové masky
specialné urcené k filtrovani mikroskopickych ¢astic

11. Varovani, bezpenostni opatfeni a pokyny

uvedené v tomto navodu k pouziti nemohou pokryt
vSechny mozné podminky a situace, které mohou
nastat. Obsluha si musi uvédomit, Ze zdravy
rozum a opatrnost jsou faktory, které nelze do
tohoto vyrobku zabudovat, ale musi je zajistit
obsluha sama.
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Bezpecnost pfi vibracich

BEZPECNOST A TECHNICKE UDAJE 5

Toto naradi pfi pouzivani vibruje.
Opakované nebo dlouhodobé vystaveni
vibracim muze zpusobit do¢asné nebo
trvalé fyzické zranéni, zejména rukou, pazi
a ramen. Chcete-li snizit riziko zranéni
souvisejiciho s vibracemi:

1. Kazdy, kdo pouziva vibraéni naradi pravidelné nebo
po del$i dobu, by mél nejprve podstoupit IékaFské
vySetfeni a poté se pravidelné podrobovat

lékafskym prohlidkam, aby se zajistilo, Ze pouzivani

naradi nezplsobuje ani nezhorsuje zdravotni
problémy. Téhotné Zeny nebo osoby s poruchami
prokrveni rukou, s dfivéj§imi poranénimi rukou,
poruchami nervového systému, cukrovkou nebo
Raynaudovym syndromem by toto nafadi nemély
pouzivat. Pokud pocitite jakékoli pfiznaky
souvisejici s vibracemi (jako je brnéni,

znecitlivéni a zblednuti ¢i zmodrani prstu), co nejdfive
vyhledejte Iékarskou pomoc.

2.Bé&hem pouzivani nekuite. Nikotin snizuje prokrveni
rukou a prstl, &imz zvySuje riziko poranéni
souvisejiciho s vibracemi. Noste vhodné rukavice,
abyste snizili ucinky vibraci na uZivatele.

3. Pokud mate na vybér, pouZivejte nafadi s co
nejnizsimi vibracemi.

bl

Kazdy pracovni den si dopfejte prestavky bez vibraci.

o

Nastroj drzte co nejlehceji (pfitom si vSak
zachovejte bezpe¢nou kontrolu nad nim).
Nechte praci na nastroji.

6. Pro snizeni vibraci provadéjte tdrzbu nafadi
podle pokynu v tomto navodu. Pokud dojde k
jakymkoli neobvyklym vibracim, okamzité
pfestarite naradi pouzivat.
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6  SYMBOLIKA A USPORADANI TOLSEN

Elektrické parametry 230-240V, 50 Hz

Prikon 800 W

Rezaci vykon 800-3200 SPM

Délka zdvihu 20 mm

Max. tloustka oceli 8 mm

Max. do dfeva 80 mm

Naklapéni podnozky 0-45°, vlevo nebo vpravo
Typ Cepele T-stopka

Poznamka: Symboly

D Dvoijita izolace

Intertek Testing Services Inc.

VAROVNE oznadeni tykajici se rizika
poranéni o¢i. Noste ochranné bryle
schvélené podle normy ANSI s
bocnimi Stitky

Pred instalaci a/nebo pouZzitim si prectéte
navod k pouZiti.

Vadné a/nebo vyrazené elektrické nebo
elektronické zafizeni musi byt odevzdano na
vSech pfislusnych recyklacnich mistech.

Sunnysoft s.r.o., distributor



TOLSEN NASTAVENI 7

Pred pouzitim

Pred instalaci nebo pouzitim tohoto vyrobku si predtéte CELOU &ast DULEZITE BEZPECNOSTNI INFORMACE na zaéatku tohoto
navodu, véetné veskerého textu pod podnadpisy v ni obsazenymi.

VAROVAN:I:
ABY SE PREDCHAZELO VAZNYM ZRANENIM V DUSLEDKU NAHODNEHO SPUSTENI: Pied montazi nebo
jakymkoli sefizovanim naradi vypnéte hlavni vypina¢ a odpojte naradi ze zasuvky.

Funkce

Prepinac rychlosti _

(@ Zajisténi Spousts

Sestihranny klig

Spoust o

Vétraci otvory
Pripojeni k
odsavani

Otvory pro laser

Ochranny Péacka pro orbitalni

rezim

kryt proti

prachu Zakladni
Packa pro deska
uvolnéni Vodici
Cepele valecek

Pilovy kotou¢

Sunnysoft s.r.o., distributor



8 NASTAVENI

Montaz pilového kotouce

TOLSEN

-

. Pro vybér spravného pilového kotouce pro
fezany material se fidte nize uvedenou tabulkou.

VYBER PILOVEHO PLATNA A VHODNA RYCHLOST
Material TPI OTACKY
Mékké dfevo 6 6
Tvrdé dfevo 6 5
Plast 12 4-6
Hiinik 12 36
Ocel 24 24
Dlazdice 24 1-3
Sklo 32 1-3
Kaze (ostra hrana) 4-6
Guma (ostra hrana) 4-6

VAROVANI! Pfi vyméné &epele noste
ochranné bryle schvalené podle normy ANSI
a odolné pracovni rukavice.

2. Jakmile vyberete spravnou ¢epel (prodava se
samostatné), zvednéte prachovy kryt, abyste
ziskali pfistup k pacce pro uvolnéni ¢epele. Viz
obrazek 1 vpravo.

A\ VAROVANI

5

o

Kryt proti
prachu

Packa
pro

uvolnéni
kotouce

Upinaci
klestina

Noz ——>»

lista Valecek

Obrézek 1

Zatahnéte za uvoliovaci packu ¢epele proti sméru
hodinovych rucicek, abyste otevreli upinaci klestinu cepele.
S zuby pilového kotouge sméfujicimi DOPREDU
zasunite pilovy kotou¢ do upinaciho pouzdra az na
doraz. VAROVANI! Ujistéte se, Ze zadni hrana
pilového kotouce doseda na vodici valecek.
Uvolnéte uvoliiovaci packu kotouce. Zatahnéte za
kotou€, dokud ho upinaci pouzdro nezacvakne na misto.

ABY SE PREDCHAZELO VAZNEMU ZRANENi V DUSLEDKU NAHODNEHO SPUSTENI: Pied sefizovanim naradi nebo
montazi prisluSenstvi vypnéte hlavni vypinac¢ naradi a odpojte naradi ze zasuvky.

Priprava obrobku a
pracovniho prostoru

-

. Vyhradte si Cisty a dobre osvétleny pracovni
prostor. Do pracovniho prostoru nesmi mit pfistup
déti ani domaci zvifata, aby nedoslo k rozptyleni
pozornosti a zranéni.

N

. Napdjeci kabel vedte bezpecnou trasou do
pracovniho prostoru tak, aby nehrozilo
zakopnuti ani aby nebyl kabel vystaven
moznému poskozeni. Napajeci kabel musi
dosahovat do pracovniho

s dostate¢nou rezervou, aby byl b&hem prace
zaji$tén volny pohyb.

3. Uvolnéné obrobky zajistéte pomoci svéraku nebo
svorek (nejsou soucasti dodavky), abyste zabranili
jejich pohybu béhem prace.

4.V blizkosti nesmi byt zadné predméty, jako jsou
napfiklad rozvody, které by mohly béhem prace
predstavovat nebezpeci.

Sunnysoft s.r.o., distributor
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Volba rezimu rfezani

NASTAVENI 9

1. Pfimogara pila je vybavena &tyfmi reZimy Fezani (tfi
nastaveni fezani a 1 reZim pfimého fezu). Chcete-li
zménit rezim fezani, nastavte packu orbitalniho rezimu
(16). Viz obrazek 2 nize.

=

2. Nastaveni jsou:
a. 0 = Rezani po pfimce (pro plasty a mékkou ocel)
b. I =Mala orbita (pro hlinik a tvrdé dfevo)
c. |l = Stfedni draha (pro dfevo, preklizku a
rychlé fezani hliniku)

— d. Il = Velka draha (pro rychlé fezani dieva a
Packa preklizky)
orbitalniho
rezimu
,22 o
Nastaveni rychlosti pfimocaré pily
1. Otacky primocaré pily Ize nastavit v rozmezi 500 az 3
000 zdvihti za minutu. Prepinat rychlosti

2. Cheete-li nastavit otacky, ototte prepina¢ otacek z
polohy 1 (nejnizSi otacky) do polohy 6 (nejvyssi
otacky). Viz obrazek 3 nize.

3. Vy&8i rychlosti pouzivejte pro rychlejsi fezani
obrobk.

Obecné pokyny k obsluze

Obrazek 3

1. Zapojte napajeci kabel do nejblizsi uzemnéné
elektrické zasuvky s napétim 230 V.

2. Umistéte pilovy kotou¢ pfimocaré pily asi 12 mm
od pocatecni fezné €ary na obrobku. Pilovy
kotou€ se nesmi dotykat obrobku.

3. Stisknéte spoust (17) a zapnéte pfimo&arou pilu.
Pokud budete s pilou pracovat delSi dobu, stisknéte
aretaci spousté, aby se spoust zajistila v poloze ,ON".
Viz obrazek 4 vpravo.

4. Nechte pilovy kotou¢ b&Zet na pIné otacky, nez
jej pomalu zaénete zasouvat do obrobku.

Aretacni tlacitko

5. Pilku pevné drzte obéma rukama, abyste zabranili
zpétnému razu. Poté dokoncete fez.

Sunnysoft s.r.o., distributor
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Volba rezimu fezani

TOLSEN

1. Pfimogara pila je dodavana s adaptérem pro pfipojeni
odsavaciho potrubi k vysavaci. Ten se piipevriuje k
konektoru pro odsavaci potrubi, ktery se nachazi na
zadni strané krytu.

2. Chcete-li prachovy vyvod (prodava se samostatné)
upevnit na misto, zarovnejte ¢epy na prachovém
vyvodu se $térbinami v konektoru. Zatlacte
prachovy vyvod dovniti a otocte jej ve sméru
hodinovych rucicek, aby se zajistil. Viz obrazek 5
nize.

Ukosovani a fezani kovu

Odvod
prachu

Konektor

Obrazek 5

N

. Pomoci pfiloZzeného Sestihranného klice povolte
Sroub s hlavou na spodni strané zakladové
desky. Naklorite zakladnu tak, aby bylo mozné
provadét ukosové fezy v Uhlu od 0 do 45°.
2. Jakmile dosahnete pozadovaného Ghlu, $roub s hlavou
opét utahnéte.
3. P¥i Fezani kovu nezapomerite béhem prace pouzivat
chladici kapalinu, napfiklad fezaci olej. Pokud
chladici kapalinu nepridate, dojde k vétSimu
opotfebeni pilového kotouce. V pfipadé potreby
namazte

spodni stranu obrobku.

4. Po dokongeni prace s pfimoc&arou pilou

odemknéte a uvolnéte spoust, aby se pila
zastavila. Pockejte, aZ se pilovy kotou€ zcela
zastavi. Poté odstrarite pfimocarou pilu z obrobku.

5. Abyste predesli nehodam, odpojte po pouziti napajeci

kabel. Nastroj ocistéte a ulozZte v interiéru mimo dosah
dati.

Sunnysoft s.r.o., distributor



TDLSEN UDRZBA A SERVIS 1

Varovani

ABY SE PREDCHAZELO VAZNYM ZRANENIM V DUSLEDKU NAHODNEHO SPUSTENI: Pfed provadénim jakychkoli
kontrol, udrzby nebo ¢isténi vypnéte hlavni vypina¢ naradi a odpojte jej ze zasuvky.

ABY SE PREDCHAZELO VAZNYM ZRANENIM V DUSLEDKU PORUCHY NARADI: Nepouzivejte poskozené zaiizeni. Pokud
se objevi neobvykly hluk nebo vibrace, nechte problém odstranit pred dal$im pouzitim.

Cisténi, udrzba a mazani

1. PRED KAZDYM POUZITIM zkontrolujte celkovy
stav naradi. Zkontrolujte, zda nejsou uvolnéné
soucasti, zda nejsou pohyblivé ¢asti Spatné sefizené
nebo zda se nezasekavaji, zda nejsou prasklé nebo
zlomené soucasti, zda neni poskozeno elektrické
vedeni a zda neexistuji jiné zavady, které by mohly
ovlivnit bezpecny provoz.

N

. PO POUZITI offete vn&jsi povrchy naradi Gistym
hadfikem.

54

Pravidelné odstranujte prach a necistoty z
ventilacnich otvorii motoru pomoci suchého
stlaéeného vzduchu. P¥i této ¢innosti noste
ochranné bryle schvalené podle normy ANSI a
dychaci ochranu schvalenou podle normy NIOSH.

4. UDRZBA UHLIKOVYCH KARTACU. Uhlikové

kartaée mohou vyzadovat udrzbu, pokud dojde ke
snizeni vykonu motoru naradi nebo k jeho
Uplnému zastaveni. Uhlikové kartace se nachazeji
uvnitf krytu motoru a jejich kontrolu smi provadét
pouze kvalifikovany servisni technik.

VAROVANI:

Pokud je napdjeci kabel tohoto elektrického
naradi poskozen, smi jej vyménit pouze
kvalifikovany servisni technik.

Sunnysoft s.r.o., distributor
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RESENi PROBLEMU

Odstranovani poruch

TOLSEN

Problém

Mozné pficiny

Pravdépodobna feseni

Naradi se nespusti.

1. Neni piipojeny napajeci kabel.

2. Zasuvka neni pod napétim.

3. Spustil se tepelny jistic naradi

(jeli jim vybaveno).

4. Vnitini poskozeni nebo opotfebeni.
(Napfiklad uhlikové kartace nebo
spinac.)

1. Zkontrolujte, zda je kabel zapojen do zasuvky.
2. Zkontrolujte napajeni v zasuvce. Pokud
zasuvka neni pod napétim, vypnéte naradi

a zkontrolujte jisti¢. Pokud je jisti¢ vypnuty,
ujistéte se, ze obvod ma spravnou kapacitu
pro dané naradi a Ze v obvodu nejsou

zadné dalsi zatéze.

3. Vypnéte naradi a nechte ho vychladnout.
Stisknéte tlacitko reset na nafadi.

4. Nechte nafadi opravit technikem.

Nastroj pracuje
pomalu.

1. Na obrobek je vyviien

nadmémy tlak.

2. Napdjeni je oslabeno dlouhym
prodluzovacim kabelem nebo
kabelem s malym primérem.

1. Snizte tlak a nechte nastroj pracovat.

2. Nepouzivejte prodluzovaci kabel. Pokud
je prodluzovaci kabel nezbytny, pouzijte
takovy, jehoz pramér odpovida jeho délice a
zatizeni. Viz ¢ast ,Prodluzovaci kabely” v
kapitole ,UZEMNENI*

Vykon se ¢asem
snizuje

Uhlikové kartace jsou opotfebované nebo
poskozené.

Nechte kartace vyménit kvalifikovanym technikem.

2. Ucpané vétraci otvory krytu motoru.
3. Motor je pretézovan prodluZzovacim
kabelem, ktery je pfilis§ dlouhy nebo
ma maly primér.

Nadmémy hluk nebo Vnitfni poSkozeni nebo opotfebeni. Nechte nastroj opravit technikem.

chrasténi. (Napfiklad uhlikové kartace nebo loziska.)

PFehrati. 1. Nuceni naradi pracovat pfili§ rychle. 1. Nechte nafadi pracovat jeho vlastnim tempem.
UZEMNENI

2. Pfi odfukovani prachu ze motoru
stlaéenym vzduchem noste ochranné bryle
schvalené podle normy ANSI a
protiprachovou masku/respirator schvaleny
organizaci NIOSH.

3. Nepouzivejte prodluzovaci kabel. Pokud
je prodluzovaci kabel nezbytny, pouzijte
kabel s primérem odpovidajicim jeho délce
a zatizeni. Viz ¢ast ,Prodluzovaci kabely* v
kapitole ,UZEMNENI*.

Nastroj nebrousi,
nehladi ani necisti
kartacem ucinné.

1. Pfidavné kotoute mohou byt na
vietenu uvolnéné. 2. Pfidavné kotouce
mohou byt poskozené, opotfebované
nebo nevhodné pro dany material.

1. Ujistéte se, Ze hfidel kotouce je spravna a
Ze vnéjSi pfiruba a matice hfidele jsou pevné
utazeny. 2. Zkontrolujte stav a typ kotouce.
Pouzivejte pouze spravny typ kotouce v
dobrém stavu.

VAROVANI:

Pri diagnostice nebo udrzbé naradi dodrzujte vSechna bezpecnostni opatieni. Pred tidrzbou odpojte napajeni.

Sunnysoft s.r.o., distributor
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I mmN ¢ FORCE
DLSEN 2« XPRESS

7 955 1 GEBRAUCHSANWEISUNG

Stichsage mit Laser

230-240 V~ 800 W

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF!

Sie bendtigen diese Bedienungsanleitung fiir Sicherheitshinweise, Bedienungsanweisungen und

Garantiebedingungen. Bewahren Sie sie zusammen mit lhrem Original-Kaufbeleg an einem sicheren
und trockenen Ort auf.

Sunnysoft sro, Vertriebspartner



2 SICHERHEIT

TOLSEN

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Allgemeine Sicherheitshinweise fur Elektrowerkzeuge

A WARNUNG:

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfaltig durch. Die Nichtbeachtung dieser Hinweise kann zu Stromschlag,

Brand und/oder schweren Verletzungen filhren. Bewahren Sie alle Hinweise und Anweisungen zum spéateren Nachschlagen auf. Der

Begriff , Elektrowerkzeug“ in diesen Hinweisen umfasst sowohl netzbetriebene (kabelgebundene) als auch akkubetriebene (kabellose)

Elektrowerkzeuge.

1. Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet.
Unordnung oder Dunkelheit erh6hen das Unfallrisiko.

2. Verwenden Sie Elektrowerkzeuge nicht in explosionsgefahrdeten
Bereichen, z. B. in der Nahe von brennbaren Stoffen.
Flissigkeiten, Gase oder Staub. Elektrowerkzeuge
erzeugt Funken, die Staub oder
Dampfe

3. Halten Sie Kinder und

Halten Sie Personen in der Néhe in sicherem Abstand. Ablenkung.

kann zum Verlust der Kontrolle tiber das Werkzeug fithren.

4. Der Stecker des Elektrowerkzeugs muss zur Steckdose passen.
Versuchen Sie niemals, den Stecker auf irgendeine Weise einzustecken.
Nicht verandern. Fur geerdete Elektrowerkzeuge.

Verwenden Sie keine Adapter. Unverandert.
Stecker und passende Steckdosen verringern das Risiko
eines Stromschlags.

5. Vermeiden Sie den direkten Korperkontakt mit geerdeten

Oberflachen wie Rohren, Heizkérpern, Herden und

Fur den AuBenbereich geeignetes Kabel verringert das Risiko
Stromschlag.
9. Wenn der Betrieb eines Elektrowerkzeugs in einer feuchten Umgebung

unvermeidbar ist, verwenden Sie ein gegen Feuchtigkeit geschiitztes Netzteil.

(FI-Schalter) eines
Schutzvorrichtungen verringern das Risiko eines Stromschlags

10. Geerdete Werkzeuge benétigen einen dreiadrigen Stecker.
Verlangerungskabel. Doppelt isolierte Werkzeuge.

Sie konnen entweder ein zweiadriges oder ein dreiadriges
Verlangerungskabel verwenden.

11. Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Elektrowerkzeugen.
Seien Sie vorsichtig und verwenden Sie Ihren gesunden
Menschenverstand. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn Sie
Sie sind mude oder stehen unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder
Medikamente. Ein Moment der Unachtsamkeit beim Bedienen von
Elektrowerkzeugen kann zu schweren Verletzungen fiithren.

12. Schutzausriistung verwenden. Immer tragen

Schutzbrille. Schutzausriistung wie Staubmaske und

Kiihlschranken. Wenn Ihr Kérper geerdet ist, besteht eine Gefahr durch Stromschlagutschfeste Sicherheitsschuhe.

erhohtes Risiko eines Stromschlags.

6. Setzen Sie Elektrowerkzeuge keinem Regen oder
Feuchtigkeit. Wasser, das in die elektrischen Bauteile eindringt.
Werkzeuge erhéhen das Risiko eines Stromschlags
aktuell.

7. Behandeln Sie das Kabel nicht grob. Niemals
Nicht zum Tragen, Ziehen oder Trennen verwenden.
Halten Sie das Kabel von Hitze, Ol, scharfen Kanten und
beweglichen Teilen fern.
Beschadigte oder verhedderte Kabel erhéhen das Risiko
Stromschlag.

8. Bei Arbeiten mit Elektrowerkzeugen im Freien Folgendes beachten:

Verlangerungskabel, geeignet fir den AuBenbereich.

Verwenden

Schuhe, Schutzhelm oder Gehérschutz,
Bei sachgemaBer Anwendung wird das Risiko verringert.
Unfall.

13. Unbeabsichtigtes Starten verhindern. Vor dem Verbinden mit
Stromversorgung und/oder Batterie, vor dem Anheben
oder wenn Sie das Werkzeug tragen, vergewissern Sie sich, dass sich der Schalter in der Position befindet.
LAus“-Position. Transport von Elektrowerkzeugen mit
mit dem Finger auf dem Schalter oder beim Einschalten des Elektrowerkzeugs,
Wenn der Schalter in der Position ,Ein* steht, kann dies zu Unféllen fiihren.

14. Vorher

Sunnysoft sro, Vertriebspartner



TOLSEN

19.

Das Elektrowerkzeug einschalten. Ein Schiiissel oder Schraubenschltissel.
Ein am rotierenden Teil des Elektrowerkzeugs verbliebener Bohrer

kann zu Verletzungen fiihren.

. Uberanstrengen Sie sich nicht. Achten Sie stets auf einen festen Stand

und ein gutes Gleichgewicht. So haben Sie das

Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen besser unter Kontrolle.

. Kleiden Sie sich angemessen. Tragen Sie keine weite Kleidung

oder Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe
von beweglichen Teilen fern.
Kleidung, Schmuck oder lange Haare kénnen sich verfangen

in beweglichen Teilen.

. Falls Verbindungsgeréte verfiigbar sind

Staubabsaugungs- und -sammelsysteme,
Stellen Sie sicher, dass es angeschlossen und ordnungsgema funktioniert.
verwendet. Die Verwendung dieser Gerate kann verringern

Risiken im Zusammenhang mit Staub.

. Verwenden Sie nur Schutzausriistung, die gepriift wurde.

von der zustandigen Normungsorganisation genehmigt.

Nicht zugelassene Schutzausriistung darf nicht

Fur ausreichenden Schutz sorgen. Augenschutz

muss ANSI-zugelassen und geschditzt sein

Die Atemwege miissen gemaR der Norm zugelassen sein.

NIOSH fiir spezifische Gefahren an einem bestimmten Arbeitsplatz

Umfeld.

Wenden Sie beim Gebrauch von Elektrowerkzeugen keine iibermaBige Kraft an.

Verwenden Sie fiir die jeweilige Aufgabe geeignete Elektrowerkzeuge.
Mit dem richtigen Elektrowerkzeug lasst sich die Arbeit erledigen.
besser und sicherer bei der Leistung, firr die es

entwickelt wurde.

. Benutzen Sie das Elektrowerkzeug nicht, wenn

Lasst sich nicht mit einem Schalter ein- und ausschalten. Jedes
Elektrowerkzeug, das nicht gesteuert werden kann.
Schalter, er ist gefahrlich und muss ausgeschaltet werden.

Behoben.

. Bevor Sie irgendwelche Anpassungen vornehmen,

durch Austausch von Zubeh6r oder Aufbewahrung

Trennen Sie das kzeug von der Str und/oder
den Akku von der Stromquelle.

Werkzeug

SICHERHEIT 3

vor jeglichen Anpassungen ersetzen

Zubehtr oder

ung von El eugen.
Solche vorbeugenden SicherheitsmaRnahmen reduzieren

Gefahr des versehentlichen Ei 1s des Elektre eug

22. Nicht in Gebrauch befindliche Elektrowerkzeuge,

halb der von Kindern

und nicht zulassen, dass
Es wurde von Personen gehandhabt, die damit nicht vertraut sind.
mit dem Werkzeug oder dieser Anleitung vertraut sein.
Elektrowerkzeuge befinden sich in den Handen ungeschulter Personen

gefahrlich fur die Benutzer.

23. Elektrowerkzeuge warten.

Auf bewegliche Teile priifen

falsch ausgerichtet oder wenn sie klemmen,

ob irgendwelche Teile beschadigt sind und ob

Es gibt keine weiteren Mangel, die sich auswirken kdnnten.
Betrieb des Elektrowerkzeugs. Wenn das Elektrowerkzeug ist

Ist das Werkzeug beschadigt, lassen Sie es vor der Benutzung

reparieren. Viele Unfalle werden durch & g

gewartete Elektrowerkzeuge.

24. Schneidwerkzeuge scharf und sauber halten. Korrekt.

Gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen Kanten verschleien weniger schnell.

Sie blockieren und sind leichter zu kontrollieren.

25. Elektrowerkzeuge, Zubehor und Instrumente usw.

Verwenden Sie das Produkt gema dieser Anleitung unter Beriicksichtigung der folgenden Punkte:
Die Verwendung des Elektrowerkzeugs zu anderen als den vorgesehenen
Zwecken ist den Arbeitsbedingungen und der auszufiihrenden Arbeit untersagt.

Dies kann, wenn es nicht beabsichtigt ist, zu einer gefahrlichen Situation fiihren,

26. Wartungs- und sollten von Personal werden,

Techniker in einem autorisierten Servicecenter.
Unsachgemal reparierte Werkzeuge konnen schwere Verletzungen verursachen.

Stromschlag oder Verletzung.

Sunnysoft sro, Vertriebspartner
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Sicherheitshinweise zu Stichsagen

TOLSEN

1. Bei der Durchfiihrung von Arbeitsgéingen, die dazu filhren wiirden, dass das Schneidwerkzeug
konnte mit versteckten elektrischen Bauteilen in Kontakt kommen
Halten Sie das Elektrowerkzeug beim Betrieb an den isolierten
Griffflachen fest, da es sonst ,stromfiihrend* werden und einen

Kurzschluss verursachen kann.

Es kann zu einem Stromschlag kommen.

2. Verwenden Sie Klemmen oder andere geeignete Mittel, um das Werkstiick auf einer
stabilen Oberfléiche zu befestigen und abzustitzen.

Halten Sie das Werkstiick in der Hand oder nah am Korper
verursacht Instabilitat und kann zu Verlusten fiihren
Kontrolle dartiber.

3. Lassen Sie die Etiketten und Typenschilder am Werkzeug. Sie enthalten wichtige
Sicherheitsinformationen. Sollten diese unleserlich sein oder fehlen, wenden Sie sich
bitte an das Unternehmen
Bei Harbor Freight Tools nach einem Ersatz fragen.

4. Unbeabsichtigtes Einschalten verhindern. Bereiten Sie den Start des Geréits vor, bevor
Sie es einschalten.

5. Legen Sie das Werkzeug erst dann auf den Boden, wenn es volistandig abgekihlt st
Bewegliche Teile konnen sich an der Oberflache verhaken und
das Werkzeug auBer Kontrolle bringen.

6. Halten Sie ein handgefiihrtes Elektrowerkzeug mit beiden Handen fest, um dem

Anlaufdrehmoment entgegenzuwirken.

7. Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt, wenn es an das Stromnetz
angeschlossen ist. Schalten Sie das Geréit aus und ziehen Sie den
Netzstecker, bevor Sie es unbeaufsichtigt lassen
Steckdosen.
8. Dieses Produkt st kein Spielzeug. Bewahren Sie es auRerhalb der Reichweite von Kindern auf.

fir Kinder erreichbar.

9. Personen mit

sollten vor der einen Arzt
sollten ihren Arzt konsultieren. Elektromagnetische Felder in
unmittelbarer Nahe eines Herzschrittmachers kénnen

Stoérungen des Herzschrittmachers oder seiner

=

0.

Versagen. Dariiber hinaus sollten Menschen mit Herzschrittmachern
sollte: « Vermeiden Sie es, allein zu arbeiten. » Verwenden Sie nicht

Werkzeug mit dem Schalter in der Position ,Ein*“. « Durchfiihren

Durch aBige Wartung und konnen werden.
« Jedes Netzkabel muss

Es sollte ordnungsgemaR geerdet sein. Es sollte auRerdem installiert werden
Fehlerstromschutzschalter (FI-Schalter) — dieser verhindert
langfristiger elektrischer Schock.

WARNUNG: Ein Teil des wahrend der

Schleifen mit einer elektrischen Schleifmaschine, Schneiden, Frasen,

Zu den Bohr- und sonstigen Bauarbeiten gehdren

Chemikalien, die in der heutigen Medizin bekannt sind

Bekannt dafir, Krebs und Geburtsfehler zu verursachen.

oder eine sonstige Beeintrachtigung der Fortpflanzungsfahigkeit.
Beispiele fiir diese Chemikalien sind: «

Blei aus bleihaltigen Farben « Kristallines Oxid

Siliziumdioxid aus Ziegeln, Zement oder anderen
Mauerwerksmaterialien « Arsen und Chrom aus chemisch behandelten
Holz.

Das Risiko, dem Sie durch diese Einwirkungen ausgesetzt sind, betragt
variiert je nachdem, wie haufig diese Art von Arbeit erledigt wird.

Um lhre Exposition gegentiiber diesen Stoffen zu reduzieren
Chemikalien: In einem gut beliifteten Bereich arbeiten.

Bereich und Verwendung zugelassener Schutzausriistung
Ausrlistung wie Staubmasken

speziell entwickelt zum Filtern mikroskopischer Partikel

. Warnhinweise, VorsichtsmaRnahmen und Anweisungen

Die in diesem Benutzerhandbuch aufgefiihrten Punkte konnen nicht abgedeckt werden
alle moglichen Bedingungen und Situationen, die

Der Bediener muss sich dariiber im Klaren sein, dass gesunder
Menschenverstand und Vorsicht Faktoren sind, die nicht ignoriert werden diirfen.

dieses Produkts, miissen aber sicherstellen, dass sie

Der Dienst selbst.
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Vibrationssicherheit

SICHERHEITS- UND TECHNISCHE DATEN

Dieses Werkzeug vibriert wahrend des Gebrauchs.
Wiederholte oder langere Exposition
Vibrationen kénnen voriibergehende oder
dauerhafte kérperliche Schaden, insbesondere an Handen und Armen
und Schultern. Um das Verletzungsrisiko zu verringern.
vibrationsbedingt:
1. Jeder, der regelmaRig vibrierende Werkzeuge benutzt oder
Bei langerer Erkrankung sollte man sich zunachst einer arztlichen Untersuchung unterziehen.

ur und sich i igen inischen

K ingen

Das Werkzeug oder keine

Probleme. Schwangere Frauen oder Personen mit Durchblutungsstérungen
in den Handen, mit friheren Handverletzungen,

Erkrankungen des Nervensystems, Diabetes oder

Personen mit Raynaud-Syndrom soliten dieses Gerat nicht verwenden. Sollten
Symptome auftreten, wenden Sie sich bitte umgehend an einen Arzt.

im Zusammenhang mit Vibrationen (wie Kribbeln,

um sicherzustellen, dass die Verwendung von

Taubheitsgefiihl und blasse oder blaue Finger), so bald wie moglich
Suchen Sie einen Arzt auf.

2. Rauchen Sie wahrend der Anwendung nicht. Nikotin verringert die Durchblutung.
Hande und Finger, wodurch das Verletzungsrisiko steigt
Tragen Sie geeignete Handschuhe, um die Auswirkungen von
Vibrationen auf den Benutzer zu reduzieren.

3. Wenn maglich, verwenden Sie Werkzeuge mit moglichst geringer
Vibration.

4. Legen Sie an jedem Arbeitstag vibrationsfreie Pausen ein.

5. Halten Sie das Werkzeug so locker wie méglich (aber
(sichere Kontrolle dartiber behalten).
Uberlassen Sie die Arbeit dem Werkzeug.

6. Um Vibrationen zu reduzieren, warten Sie das Werkzeug geman
den Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung. Sollten
ungewoéhnliche Vibrationen auftreten, ...

Horen Sie auf, das Werkzeug zu benutzen.

Sunnysoft sro, Vertriebspartner



6. Symbolik und Anordnung TDLSEN

Elektrische Parameter 230-240V, 50 Hz
Stromverbrasch 800 W

Stromabschaltung 800-3200 SPM
Hublange 20 mm

Maximale Stahldicke 8 mm

Max. in Holz 80 mm

Neigung der FuRstiitze 0-450 , links oder rechts
Klingentyp T-Schaft

Hinweis: Symbole

D Doppelisolierung

‘ € Intertek Testing Services Inc.

Warnhinweis bezuglich der Gefahr von
Augenverletzungen. Tragen Sie eine
ANSI-geprifte Schutzbrille mit
Seitenschutz.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Installation

und/oder Verwendung.

Defekte und/oder ausrangierte elektrische
oder elektronische Gerate miissen an allen
entsprechenden Recyclingstellen abgegeben werden.
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I DLSEN EINSTELLUNGEN 7
INSTALLATION

Vor Gebrauch

Bitte lesen Sie vor der Installation oder Verwendung dieses Produkts den gesamten Abschnitt WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE am Anfang dieser Bedienungsanleitung.

Anweisungen, einschlieBlich aller Texte unter den darin enthaltenen Unteriiberschriften.

WARNUNG:
UM SCHWERE VERLETZUNGEN DURCH UNBEABSICHTIGTES STARTEN ZU VERMEIDEN: Vor der Montage oder

Bevor Sie am Gerat schalten Sie den Hauptschalter aus und ziehen Sie den Stecker des Gerats aus der Steckdose.

Funktion

Geschwindigkeitsschalter —>
@ — Abzugssperre
—T
=

Auslésen » ) Sechskantschliissel

e~

Laserschalter
Beliiftungslocher
Verbindung

zur Extraktion

Laserlécher

79551

Orbitalmodushebel

Staubschutzhiille 4 \ Basic
Platte
Entriegelungshebel Fuhrung
Klingen Rolle
Sageblatt

Sunnysoft sro, Vertriebspartner



8 EINSTELLUNGEN I al SEN

Einsetzen des Sageblatts

1. Um das richtige Sageblatt auszuwéhlen fir

Das zu schneidende Material entnehmen Sie bitte der folgenden Tabelle %
Staubschutzhebel
Auswahl des Sageblatts und geeignete Drehzahl ;”’ o
ie Disc-
Material TPI GESCHWINDIGKEIT Versffentlichung
Weichholz 6 6
Hartholz 6 5
Jacke 12 4-6
Aluminium 12 3-6
Stahl 24 2-4
Fliese 24 1-3 Klemmen
Spannzange
Glas 32 1-3
Haut (scharfe Kante) 4-6 Messer
Gummi (scharfe Kante) 4-6
Abbildung 1
WARNUNG! Tragen Sie beim Klingenwechsel eine ANSI- 3. Den Klingenentriegelungshebel gegen den Uhrzeigersinn ziehen.
geprufte Schutzbrille. Im Uhrzeigersinn drehen, um die Klingenspannzange zu 6ffnen.
und strapazierfahige Arbeitshandschuhe. 4. Mit den S&geblattzahnen nach VORNE zeigend

Setzen Sie das Ségeblatt so weit wie méglich in das Bohrfutter ein.
WARNUNG! Achten Sie darauf, dass die Hinterkante des Sageblatts

2. Sobald Sie das richtige Sageblatt (separat erhaltlich) ausgewahit Das Sageblatt ruht auf der Fiihrungsrolle.

haben, heben Sie die Staubschutzabdeckung an, um 5. Den Scheibenauslosehebel I16sen. Ziehen Sie den
Er erlangte Zugang zum Klingenentriegelungshebel. Siehe die Scheibe so lange einrasten lassen, bis die Spannzange sie an ihrem Platz halt.
Bild 1 rechts.

A WARNUNG

UM SCHWERE VERLETZUNGEN DURCH UNBEABSICHTIGTES STARTEN ZU VERMEIDEN: Vor dem Einstellen oder

Vor der Installation von Zubeharteilen schalten Sie den Hauptschalter des Geréts aus und ziehen Sie den Stecker des Gerats aus der Steckdose.

Vorbereitung des

Werkstiicks und des Arbeitsbereichs

1. Richten Sie einen sauberen und gut beleuchteten Arbeitsbereich ein. mit ausreichender Reserve fir die Arbeitszeit

Raum. Sie diirfen keinen Zugang zum Arbeitsbereich haben. Freiztigigkeit gewdhrleistet.
Kinder oder Haustiere, um Ablenkung und Verletzungen zu vermeiden. 3. Lose Werkstiicke mit einem Schraubstock oder

Klemmen (nicht im Lieferumfang enthalten) zum Verhindern

2. Verlegen Sie das Netzkabel sicher im Arbeitsbereich, sodass ihre Bewegungen wéhrend der Arbeit.
es keine Stolpergefahr darstellt. 4. Es dirfen sich keine Gegenstande in der Nahe befinden, wie zum Beispiel
Stolpergefahr oder um zu verhindern, dass das Kabel freiliegt zum Beispiel Kabel, die wahrend der Arbeit beschadigt werden konnten.
mogliche Beschadigung. Das Netzkabel muss eine Gefahr darstellen.

um den Arbeitsplatz zu erreichen

Sunnysoft sro, Vertriebspartner
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Auswahl des Schneidemodus

1. Die Stichsége verfiigt iiber vier Schnittmodi (drei Schnitteinstellungen und 2. Die Einstellungen sind:
einen Um den 2u &ndem, betétigen Sie a. 0 = Gerader Schnitt (fiir Kunststoffe und Baustahl)
den Pendelhubhebel. b. I = Kleine Umlaufbahn (fur Aluminium und Hartholz)

(16). Siehe Abbildung 2 unten.
c. Il = Mittlere Schiene (fur Holz, Sperrholz und

schnelles Schneiden von Aluminium)

d. Il = GroBer Weg (zum schnellen Schneiden von Holz und

Sperrholz)
Orbitalmodushebel

=
Abbildung 2
(=]

Die Geschwindigkeit der Stichsage anpassen

1. Die Geschwindigkeit der Stichsage kann zwischen 500 und 3 eingestellt werden.

000 Schlage pro Minute. Geschwindigkeitsschalter

2. Um die Geschwindigkeit anzupassen, drehen Sie den Geschwindigkeitswahler
von Position 1 (niedrigste Geschwindigkeit) auf Position 6 (héchste

Geschwindigkeit). Siehe Abbildung 3 unten.

3. Hohere D \ fir hneiden
Werkstiicke.
Abbildung 3
Allgemeine Bedienungsanleitung
1. Stecken Sie das Netzkabel in die néchstgelegene geerdete Steckdose. Ausloser Vertiegelungsknopf

230-V-Steckdosen. Ausloser w——\\

2. Positionieren Sie das Stichsageblatt etwa 12 mm von der Startschnittlinie auf

dem Werkstiick entfernt.
Die Scheibe darf das Werkstiick nicht beriihren.
3. Driicken Sie den Ausléser (17) und schalten Sie die Stichsage ein.
Wenn Sie die Sage (ber einen langeren Zeitraum benutzen werden, driicken Sie
» y Abb. 4
Abzugssperre, um den Abzug in der Position ,EIN“ zu arretieren.
Siehe Abbildung 4 auf der rechten Seite.
4. Lassen Sie das Sageblatt mit voller Drehzahl laufen, bis

Man beginnt langsam, es in das Werkstiick einzufiinren. 5. Halten Sie die Sage mit beiden Handen fest, um zu verhindern

Riickschlag. Dann den Schnitt abschlieBen.

Sunnysoft sro, Vertriebspartner
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Auswahl des Schneidemodus

1. Die Stichsage wird mit einem Adapter zum Anschluss geliefert.

Das Saugrohr des Dieses ist an:

der Anschluss fiir das Auspuffrohr, der sich befindet auf
Rickseite des Umschlags.

2. Falls Sie einen Staubabsauganschluss wiinschen (separat erhaltlich)

Um es zu befestigen, richten Sie die Stifte an der Staubschutzabdeckung aus.

Outlet
Staub

den Stift mit den Schlitzen im Stecker. Driicken

den Staubauslass nach innen drehen und in Richtung Anschluss
Im Uhrzeigersinn drehen, um zu sichern. Siehe Abbildung 5. .
9 9 Abbildung 5
unten.
Metall anfasen und schneiden
1. Verwenden Sie den mitgelieferten Inbusschliissel, um die die Unterseite des Werksticks.
Schraube mit Kopf an der Unterseite des Sockels 4. Nach Abschluss der Arbeit mit dem Puzzle
Bretter. Neigen Sie die Basis, um Gehrungsschnitte von 0 bis 45° zu Entriegeln und den Ausloser zum Ségen loslassen.

ermdglichen. Warten Sie, bis das Séageblatt vollstandig zum Stillstand gekommen ist.

2. Sobald Sie den gewiinschten Winkel erreicht haben, ziehen Sie die Stoppen Sie. Entfernen Sie dann die Stichsage vom Werkstuck.

Kappenschraube wieder fest. 5. Um Unfalle zu vermeiden, ziehen Sie nach Gebrauch den Netzstecker.

3. Denken Sie beim Schneiden von Metall daran, einen/eine/einen .. Kabel. Reinigen Sie das Werkzeug und bewahren Sie es im Innenbereich auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Kuhimittel, wie z. B. Schneidol. Wenn Kinder.
Wird kein Kiihimittel hinzugefiigt, verschleiB3t das Sageblatt

schneller. Gegebenenfalls

schmieren

Sunnysoft sro, Vertriebspartner



TDLSEN WARTUNG UND SERVICE 11

WARTUNG UND SERVICE

Warnung

UM SCHWERE VERLETZUNGEN DURCH UNBEABSICHTIGTES STARTEN ZU VERMEIDEN: Vor der Durchfiithrung jeglicher Arbeiten

Vor der Uberpriifung, Wartung oder Reinigung schalten Sie den Hauptschalter des Geréits aus und ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose.

Um schwere Verletzungen durch Werkzeugdefekte zu vermeiden: Verwenden Sie kein beschadigtes Werkzeug. Sollten ungewéhnliche Gerausche oder

Vibrationen auftreten, lassen Sie das Problem beheben, bevor Sie das Werkzeug weiterverwenden.

Reinigung, Wartung und Schmierung

1. Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch den allgemeinen Zustand 4. Pflege der Kohlebirste. Kohle
des Werkzeugs. Priifen Sie, ob Teile locker sind. Bursten bendtigen méglicherweise Wartung, wenn sie sich abnutzen

Komponenten, ob die beweglichen Teile nicht falsch ausgerichtet sind Die Leistung des Werkzeugmotors reduzieren oder ihn

oder ob sie festkleben, Risse haben oder vollstandig abschalten. Die Kohlebiirsten befinden sich

defekte Teile, ob das elektrische System beschéadigt ist

innerhalb der und deren ion kann rt werden von

Verkabelung und ob es weitere Méngel gibt, die nur ein qualifizierter Servicetechniker.

die sichere Betriebsfiihrung beeintrachtigen

2. Wischen Sie nach Gebrauch die AuBenflédchen des Werkzeugs mit einem sauberen Tuch ab. WARNUNG:
mit einem Tuch . . “
Wenn das Netzkabel dieses elektrischen Geréats

3. Staub und Schmutz regelméaRig entfernen von Wenn das Werkzeug beschadigt ist, kann es nur ersetzt werden durch

Motorbeltiftungsliécher mit einem trockenen qualifizierter Servicetechniker.

Druckluft. Tragen Sie bei diesem Vorgang Schutzkleidung.

ANSI-geprtifte Schutzbrillen und NIOSH-gepriifte

Atemschutzgeréte.

Sunnysoft sro, Vertriebspartner
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Fehlerbehebung

TOLSEN

Problem

Mogliche Ursachen

Mdogliche Lésungen

Das Tool startet nicht.

1. Das Netzkabel ist nicht angeschlossen.

2. Die Steckdose ist nicht unter Spannung.
3. Der thermische Schutzschalter des Werkzeugs
hat ausgelost (sofern vorhanden)

4. Innere Beschadigungen oder Abnutzung.

(Zum Beispiel Kohlebiirsten oder ein Schalter.)

1. Prafen Sie, ob das Kabel in die Steckdose eingesteckt ist.

2. Uberpr Sie die an der Wenn die
Steckdose nicht unter Spannung steht, schalten Sie das Gerat aus.

Uberpriifen Sie den L Wenn der L

ausgeschaltet ist, stellen Sie sicher, dass der Stromkreis die erforderliche
Kapazitat fur das Werkzeug hat und dass keine anderen Verbraucher

am Stromkreis angeschlossen sind

3. Schalten Sie das Gerat aus und lassen Sie es abkiihlen.

Driicken Sie die Reset-Taste am Gerat.

4. Lassen Sie das Gerat von einem Techniker reparieren.

Das Werkzeug

arbeitet langsam.

1. Auf das Werkstiick wird

uberméaRiger Druck ausgeubt.

2. Die Stromversorgung wird durch ein zu langes
Verlangerungskabel oder ein Kabel mit zu

Kleinem Durchmesser geschwacht.

1. Den Druck verringer und das Werkzeug laufen lassen.

2. Sie kein \gskabel. Falls ein
erforderlich ist, verwenden Sie eines mit einem Durchmesser, der
seiner Lange und Belastung angemessen ist. Siehe Abschnitt

Verlangerungskabel* im Kapitel ,Erdung".

Die Leistung nimmt im Laufe

der Zeit ab.

Die Kohlebiirsten sind abgenutzt oder beschéadigt.

Lassen Sie die Birsten von einem qualifizierten Techniker austauschen.

2. Verstopfte wungen der
3. Der Motor wird durch ein Verlangerungskabel tberlastet,

das zu lang ist oder einen zu kleinen Durchmesser hat.

UberméRiger Larm oder Innere £ oder Lassen Sie das Gerat von einem Techniker reparieren.

Klappern. (Zum Beispiel Kohlebiirsten oder Lager.)

Uberhitzung. 1. Das Werkzeug zu schnell arbeiten lassen. 1. Lassen Sie das Werkzeug in seinem eigenen Tempo arbeiten.
BODEN

2. Beim Ausblasen von Staub aus dem Motor mit Druckluft
missen Sie eine ANSI-gepriifte Schutzbrille und eine NIOSH-gepriifte

Staubmaske/Atemschutzmaske tragen.

3. Verwenden Sie kein | Falls ein E ingskabel
erforderlich ist, verwenden Sie ein Kabel mit einem Durchmesser,
der seiner Lange und Belastung angemessen ist. Siehe Abschnitt

.Verlangerungskabel“ im Kapitel ,Erdung®.

Das Werkzeug schleift,

glattet oder reinigt nicht.

Effektiv putzen.

1. Zusétzliche Discs kénnen
Spindel locker. 2. Zusatzliche Scheiben

Sie konnen beschadigt oder abgenutzt sein.
oder fiir das Material ungeeignet sind.

1. Stellen Sie sicher, dass die Klingenwelle korrekt montiert ist und
dass der &uBere Flansch und die Wellenmutter fest sitzen
1. Festziehen. 2. Zustand und Art der Scheibe priifen.

Verwenden Sie nur den richtigen Klingentyp in

in gutem Zustand.

'WARNUNG:

Beachten Sie bei der Diagnose oder Wartung des Gerats alle Sicherheitsvorkehrungen. Trennen Sie das Gerat vor Wartungsarbeiten vom Stromnetz.

Sunnysoft sro, Vertriebspartner
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7 9 5 5 1 HASZNALATI UTASITAS

Lézeres szUroflrész

230-240V ~ 800 W

GRIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT!

Erre a kézikonyvre szliksége lesz a biztonsagi utasitasok, a kezelési eljarasok és a jotallasi feltételek

megismeréséhez. Orizze meg az eredeti vasarlasi bizonylattal egyitt biztonsagos és szaraz helyen késébbi
felhasznalas céljabol.
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2 BIZTONSAG

TOLSEN

FONTOS BIZTONSAGI INFORMACIO

Altalanos biztonsagi figyelmeztetések elektromos szerszamokhoz

A FIGYELMEZTETES:
Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmeztetést és utasitast. A figyelmeztetések és utasitdsok be nem tartasa dramutést, tiizet és/vagy
slyos sériilést okozhat. Orizze meg az 6sszes figyelmeztetést és utasitast késdbbi felhasznalas céljabol. Az ,elektromos szerszam”

kifejezés ezekben a figyelmeztetésekben mind a halézatrdl (vezetékes), mind az akkumulatorrdl (vezeték nélkdili) miikédé elektromos

szerszdmokra vonatkozik.

1. Tartsa tisztan és jol megvildgitva a munkateriletét.
A rendetlenség vagy a sotétség noveli a balesetek kockazatat.

2. Ne hasznaljon elektromos szerszamokat robbanasveszélyes
kérnyezetben, példaul gydlékony anyagok jelenlétében.
folyadékok, gédzok vagy por. Elektromos szerszamok
szikrékat hoz létre, amelyek meggyujthatjak a port vagy
fustok

3. Tartsa tavol a gyermekeket és

Tartsa a kézelben tartd
a szerszam feletti kontroll elvesztését okozhatja.

4. Az elektromos szerszamok csatlakozodugéinak illeszkednitik kell a

konnektorhoz. Soha ne prébalia meg semmilyen médon bedugni a csatlakozédugét.

Ne médositsa. Féldelt elektromos szerszdmokhoz.
Ne hasznéljon adaptereket. Médositatlan
A csatlakozédugék és a megfeleld aljzatok csékkentik az
4ramités kockazatat.
5. Kertlje a testének foldelt vagy testelt feltletekkel, példaul

csovekkel, radidtorokkal, tizhelyekkel és h(itészekrényekkel

val6 érintkezését. Ha a teste foldelt, fennall a veszélye annak, hogy

fokozott aramiités kockazata.

6. Ne tegye ki az elektromos szerszamokat esének vagy
Nedvesség. Az elektromos halézatba jutd viz
szerszamok, névelik az aramuités kockazatat
jelenlegi.

7. Ne banjon durvan a kébellel. Soha ne
ne hasznalja hordozasra, hlizasra vagy levélasztasra
Tartsa tavol a kabelt hétél, olajtdl, éles szélektdl vagy mozgé
alkatrészekt6l.
A sériilt vagy 6sszegubancolédott kdbelek novelik a kockazatot
aramités.

8. Amikor elektromos szerszamokkal dolgozik a szabadban, hasznélja

Kultéri hasznalatra alkalmas hosszabbité kabel.

Hasznélat

biztonségos tavolsa elé

kultéri hasznalatra alkalmas kabel csokkenti a kockazatot
aramiités.
9. Ha az elektromos szerszdm nedves helyen torténd hasznalata

elkertlhetetlen, hasznaljon olyan tapegységet, amely védett a tiimelegedéstél.

foldzarlatvé it (GFCI). Foldzarlatvédel ito ¢

a véddfelszerelések csokkentik az dramités kockazatat
10. A féldelt szerszamokhoz hdromvezetékes

hosszabbité kabel. Duplan szigetelt szerszamok

Hasznélhatnak kéteres vagy haromeres hosszabbitét.

11. Legyen 6vatos elektromos szerszamok hasznalatakor,
Figyelj oda, mit csindlsz, és hasznald a jézan eszedet. Ne
hasznalj elektromos szerszamot, ha
faradt vagy kabitészer, alkohol vagy egyéb gyégyszerek hatésa alatt ll
gyégyszerek. Egy pillanatnyi figyelmetlenség elektromos szerszamok
hasznalata kézben stlyos személyi sériilést okozhat.

12. Hasznaljon védéfelszerelést. Mindig viseljen
védészemiiveq. Védéfelszerelés, példaul porvédé maszk,
cstszasgatlo biztonsagi cipd
labbeli, védésisak vagy hallasvéds,
megfelel6 kérilmények kdzott hasznalva csokkenti a kockazatot
baleset.

13. Kertlje a véletlen beinditast. Csatlakoztatas el6tt
tapegységet és/vagy akkumulatort emelés el6tt
vagy a szerszam hordozésa kozben gySz6djon meg arr6l, hogy a kapcsolé llasban van
Jkikapcsolt” allds. Elektromos szerszamok szallitasa
mikozben az ujjat a kapcsoldn tartja, vagy bekapcsolja az elektromos szerszamot,
a kapcsold ,be” dllasaban balesethez vezet.

14. Miel6tt
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bekapcsolja az elektromos szerszamot. Kulcs vagy villaskulcs
A szerszam forg6 alkatrészéhez rogzitett bit személyi sériilést

okozhat.

. Ne eréltesse meg magat. Mindig szilardan alljon a talajon és

6rizze meg az egyensulyat. Ez lehet6vé teszi az

elektromos szerszam jobb irdnyitasat varatlan helyzetekben.

. Oltézzén megfeleléen. Ne viseljen b8 ruhazatot vagy

ékszereket. Tartsa tavol a hajat, ruhazatat és keszty(ijét
amozgo alkatrészektél. Laza
A ruhazat, az ékszerek vagy a hosszu haj beakadhat

mozg6 alkatrészekben.

. Ha vannak elérhet6 csatlakozéeszk6zok

porelszivé és -gy(ijté rendszerek,
gy6z6djon meg arrél, hogy megfeleléen van csatlakoztatva
hasznalt. Ezen eszk6z6k hasznélata csokkentheti

porral kapcsolatos kockazatok.

. Csak olyan véddfelszerelést hasznaljon, amely

az illetékes szabvanyugyi testtilet altal jovahagyott.

A nem jévahagyott védéfelszerelések nem

megfelel6 védelmet kell biztositani. Szemvédelem

ANSI altal jovahagyott és védett kell legyen

a légzérendszert a szabvanynak megfelelGen kell jévahagyni
NIOSH az adott munkahelyen el6fordul6 konkrét veszélyek tekintetében

kornyezet.

. Ne hasznaljon tulzott erét elektromos szerszamok hasznalatakor.

Hasznéljon az adott munkéhoz megfelel6 elektromos szerszémokat.
A megfelel elektromos szerszam elvégzi a munkat.

jobb és biztonsagosabb a tervezett teljesitményénél.

. Ne hasznalja az elektromos szerszamot, ha

nem lehet kapcsoléval be- és kikapcsolni. Barmely olyan
elektromos szerszam, amelyet nem lehet
kapcsold, veszélyes és ki kell kapcsolni

rogzitett.

. Miel6tt barmilyen beéllitast végezne,

tartozékok cseréjével vagy tarolasaval
valassza le az elektromos szerszdmot az dramforrasrol és/

vagy az akkumulatorcsomagot az aramforrasrol.

eszkéz

BIZTONSAG 3

miel6tt barmilyen beallitast végezne, cseréiné
tartozékok vagy elektromos szerszamok taroldsara.
Az ilyen megel6z6 biztonsagi intézkedések csokkentik
az elektromos szerszam véletlen beinditasanak veszélye.
22. Hasznalaton kivili elektromos szerszamok,
Gyermekektd| elzérva tartando, és ne engedje, hogy
olyanok kezelték, akik nem ismerik ezt a ter(letet
ismeri a szerszamot vagy ezeket az utasitasokat.
Elektromos szerszamok képzetlen emberek kezében vannak
veszélyes a felhasznalokra.
23. Karbantartsa az elektromos szerszamokat.
Mozg6 alkatrészek ellen6rzése
rosszul vannak illesztve, vagy ha 6sszeragadnak,
hogy sériiltek-e az alkatrészek, és hogy
nincsenek mas hibak, amik befolyasolhatnak
az elektromos szerszam miikédését. Ha az elektromos szerszam
Ha a szerszam sérlt, hasznélat el6tt javittassa meg. Sok
balesetet a nem megfelelé hasznalat okoz.
karbantartott elektromos szerszédmok.
24. Tartsa a vagészerszamokat élesen és tisztan. Helyesen
A karbantartott, éles szél(i vagészerszamok kevésbé kopnak
beszorulnak és kénnyebben irdnyithatok.
25. Elektromos szerszdmok, tartozékok és eszkdzok stb.
hasznalja ezen utasitdsoknak megfelelGen, figyelembe véve
a munkakorilményekhez és az elvégzendé munkéhoz. Az
elektromos szerszam rendeltetésété| eltéré hasznalata
rendeltetésszertien, veszélyes helyzethez vezethet.

26. A KARBANTARTAST ES JAVITASOKAT 3 é kel

technikusok egy hivatalos szervizkézpontban.
A nem megfelel6en javitott szerszamok slyos sériiléseket okozhatnak.

aramutés vagy sérilés.
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Biztonsagi figyelmeztetések a szuréflirészekkel kapcsolatban

1. Amikor olyan miveleteket végez, amelyek a vagészerszam lerobbanasat okozhatjak
rejtett elektromos alkatrészekkel érintkezhet
MUikodés kozben a szerszamot a szigetelt fogantyufeltleteknél
fogja, mivel ez feszlltség ala helyezheti a szerszdmot, és

rovidzarlatot okozhat.

aramutés |éphet fel.

2. Szoritokkal vagy mas megfelel§ eszkozokkel rogzitse és
tamassza ala a munkadarabot egy stabil feltleten.

A munkadarab tartasa a kezében vagy a testéhez kozel
instabilitast okoz, és veszteséghez vezethet
felette kontrollt.

3. Orizze meg a cimkéket és a tipustablakat a szerszamon. Fontos
biztonsagi informacidkat tartalmaznak. Ha olvashatatlanok
vagy hidnyoznak, forduljon a céghez.

Harbor Freight Tools, és kérjen cserét.

4. Kertilje a véletlen beinditast. Késziiljon fel a szerszam elinditasara,
miel6tt bekapcsolja.

5. Ne tegye a szerszamot a foldre, amig teljesen le nem hilt.

A mozgé alkatrészek beakadhatnak a feluletbe, és
kicsavarhatjak az iranyitast a szerszam felett.

6. Kézi szerszam hasznélata esetén mindkét kezével tartsa erésen,

hogy ellenélljon az inditényomatéknak.

7. Ne hagyja feltgyelet nélkil a szerszamot, ha be van dugva
a konnektorba. Kapcsolja ki és hizza ki a
konnektorbol, miel6tt feltigyelet nélkal hagyja.
aljzatok.

8. Ez a termék nem jaték. Gyermekektdl elzérva tartandé.
gyermekek eldl elziva.

9. Pacemakerrel él6knek hasznalat elétt konzultalniuk kell orvosukkal
konzultalniuk kell orvosukkal. A pacemaker kozelében évé
elektromagneses mez6k

zavarhatja a pacemakert vagy annak mukodését

meghibasodas. Ezenkivil a pacemakerrel él6knek

« Kertlje az egyedul végzett munkat. « Ne hasznalja
szerszam bekapcsolt kapcsoléjaval. « Végezze el
megfelelé karbantartas és ellenérzések a sérilések megel6zése érdekében
» Minden tapkabelt

megfelelen foldeltnek kell lennie. Azt is fel kell szerelni

Foldzarlatvédelmi rr it6 (GFCI) - ez alyozza, hogy

hosszu tava dramutés.

. FIGYELMEZTETES: A folyamat soran keletkez por egy része

elektromos csiszoléval torténd csiszolds, vagas, maras,

farasi és egyéb épitési tevékenységek, beleértve

a jelenlegi orvostudomanyban ismert vegyi anyagok

ismert, hogy rékot és sziletési rendellenességeket okoz

vagy a reproduktiv képességek egyéb karosodésa.

Ilyen vegyi anyagok példaul: «

Olomtartalmu festékekbs| szarmazé 6lom « Kristélyos oxid
szilicium-dioxid téglabél, cementbél vagy mas
falazéanyagokbdl « Arzén és krém kémiailag kezelt anyagokbdl
faipari.

Az ilyen kitettségekbdl ered6 kockazat a kovetkez6:

attol figgden véltozik, hogy milyen gyakran végzik ezt a tipusi munkat
Hogy csokkentsd az ezeknek vald kitettségedet

vegyszerek: j6l szell6z6 helyen dolgozzon

terlileten, és hasznaljon jovahagyott véddfelszerelést
felszerelések, példaul porvéd6 maszkok

kifejezetten mikroszkopikus részecskék szlirésére tervezve

. Figyelmeztetések, 6vintézkedések és utasitasok

ebben a felhasznaléi kézikonyvben felsorolt adatok nem terjedhetnek ki
minden lehetséges kérilmény és helyzet, ami

A kezel6nek tisztaban kell lennie azzal, hogy a j6zan ész és az

6vatossag olyan tényezék, amelyeket nem szabad figyelmen kivil hagyni.

a termékrdl, de gondoskodniuk kell arrdl, hogy azok

maga a szolgaltatas.
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TOLSEN

Rezgésbiztonsag

BIZTONSAGI ES MUSZAKI ADATOK

5

1.

Ez a szerszadm rezeg hasznalat kozben.
Ismételt vagy hosszan tarté expozicié
a rezgések atmeneti vagy
maradando fizikai sérulés, ktlonosen a kézen és a karokon
és a véllakat. A sériilés kockazatanak csokkentése érdekében
rezgéssel kapcsolatos:
Barki, aki rendszeresen vibraciés szerszamokat hasznal, vagy
hosszu ideig, el6szér orvosi vizsgélaton kell tesnie
vizsgalaton, majd rendszeres orvosi ellenérzéseken
kell részt vennie annak biztositasa érdekében, hogy a
Az eszkoz nem okoz és nem suilyosbitja az egészségiigyi problémakat.
problémak. Varandés nék vagy olyan személyek, akiknek keringési
problémaik vannak a keziikben, vagy akik korabban kézsériiléseket szenvedtek,
idegrendszeri rendellenességek, cukorbetegség vagy
Raynaud-szindréméban szenved6k nem hasznalhatjak ezt az
eszkozt. Ha barmilyen tlinetet tapasztal

rezgésekkel kapcsolatos (példaul bizsergés,

zsibbadas és sapadt vagy kék ujjak), a leheté leghamarabb

kérjen orvosi segitséget.

2. Hasznélat kozben ne dohanyozzon. A nikotin csokkenti a vérkeringést.

kezek és ujjak, ami néveli a sériilés kockazatat
Viseljen megfelel6 keszty(it a rezgés felhasznaléra gyakorolt
hatasénak csokkentése érdekében.

3. Ha vélaszthat, hasznaljon a lehetd legalacsonyabb
rezgési szerszamokat.

4. Minden munkanapon tartson rezgésmentes sziineteket.

5. Tartsa a szerszamot a lehet6 legkdnnyebben (de
biztonsagos ellendérzést tart fenn felette).
Hagyd a munkat a szerszdmra.

6. A rezgés csokkentése érdekében tartsa karban a
szerszamot a jelen kézikonyvben leirtak szerint. Ha
barmilyen szokatlan rezgés jelentkezik, azonnal

hagyja abba a szerszam hasznalatat.
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6 SZIMBOLIZMUS ES ELRENDEZES TDLSEN

USZAKI A

Elektromos paraméterek 230-240V, 50Hz

Energiafogyasat 800 W

Vagéers 800-3200 fordulat/perc
Lokethossz 20 mm

Max. acélvastagsag 8mm

Max. bemélyedés faba 80 mm

Labtarté donthet6 0-450 | balra vagy jobbra
Penge tipusa T-szar

Megjegyzés: Szimbolumok

D Dupla szigetelés

' € Intertek Tesztelési Szolgaltatasok Kft.

FIGYELMEZTETO cimke a szemsériilés kockazatara
vonatkozdan. Viseljen ANSI &ltal jévahagyott
védészemiiveget oldalsé védével.

(] Telepités és/vagy hasznélat el6tt olvassa el a
hasznélati Gtmutatét.
|

A hibés és/vagy kiselejtezett elektromos vagy
elektronikus berendezéseket minden illetékes
Ujrahasznositasi ponton le kell adni.
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Hasznalat el6tt

A termék telepitése vagy hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el a kézikényv elején talalhaté TELJES FONTOS BIZTONSAGI INFORMACIOK részt.

utasitasok, beleértve az azokban taldlhato alcimek alatti 6sszes szoveget is.

FIGYELMEZTETES:

A VELETLEN INDITAS MIATT OKOZOTT SULYOS SERULESEK ELKERULESE ERDEKEBEN: Osszeszerelés vagy

Miel6tt barmilyen bedllitast végezne a szerszamon, kapcsolja ki a fékapcsolot, és hizza ki a szerszamot a konnektorbdl.

Funkcié

Sebességkapcsol6 _— >
@ . Ravaszzar
R

Trigger = Imbuszkulcs

Szell6z6nyilasok

Csatlakozas az

elszivérendszerhez

Lézerlyukak Orbitalis i 5d
Lz rbitalis tzemm
Porvédé K alls uzemmo
ar
Alapveté
Kiolddkar lemez
Irényitas
henger

pengék

Flrészlap
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8 BEALLITASOK

A flirészlap beszerelése

TOLSEN

1. A megfelel6 flirészlap kivalasztasahoz

vagando anyaggal kapcsolatban lasd az alabbi tablazatot.

FURESZLAP VALASZTASA ES A MEGFELELO SEBESSEG
Anyag TPI SEBESSEG
Puhafa 6 6
Keményfa 6 5
Kabat 12 4-6
Aluminium 12 3-6
Acél 24 2-4
Csempe 24 1-3
Uveg 32 1-3
B6r (éles szél) 4-6
Gumi (éles szél) 4-6

FIGYELMEZTETES! A penge cseréjekor viseljen
ANSI altal jévahagyott védészemdiiveget.

és tartés munkakeszty(ik.

2. Miutan kivalasztotta a megfelel6 pengét (kilon
kaphat), emelje fel a porvédét,
hozzafért a penge kioldé karjahoz. Lasd

1. kép jobb oldalon.

A FIGYELMEZTETES

Porvédé

Szoritas

szoritéhively

Kés ————

Vezetésin gorgé

1. 4bra

3. Huzza a penge kiold6 kart az 6ramutaté jarasaval ellentétes irdnyba.
az ramutatd jaraséval megegyezden a flirészlap befogéhuvelyének kinyitasahoz.
4. A flirészlap fogaival ELORE nézzen
Helyezze be a flirészlapot a tokmanyba Utkozésig.
FIGYELMEZTETES! Gy6z6djon meg arrdl, hogy a flirészlap hatsé széle
a flirészlap a vezet6gérgén nyugszik.
5. Engedje el a lemezkiold6 kart. Hizza meg a

a tarcsat, amig a befogoéhuvely a helyére nem kattan.

A VELETLEN INDITAS MIATT OKOZOTT SULYOS SERULESEK ELKERULESE ERDEKEBEN: Bedllitas vagy

Tartozékok felszerelése el6tt kapcsolja ki a szerszam fékapcsoléjat, és hizza ki a csatlakozédugét a konnektorbél.

A munkadarab és a

munkaterulet el6készitése

1. Biztositson tiszta és jél megvilagitott munkatertletet
hely. Nem férhetnek hozz4 a munkaterulethez
gyermekek vagy haziallatok kozelében, hogy elker(lje a
figyelemelterelést és a sériiléseket.

2. Vezesse el a tdpkabelt biztonsagosan a
munkateriileten, hogy ne okozzon botlasveszélyt.

ély, vagy a kabel s : érdekében

lehetséges karokat. A tapkabelt

eljutni a munkahelyre

elegendé tartalékkal a munka soran
a szabad mozgas biztositott.

3. Rogzitse a laza munkadarabokat satuval vagy
bilincsek (nem tartozék) a megakadélyozashoz
mozgasuk munka kézben.

4. Semmilyen targy nem lehet a kozelben, példaul
példaul a munka soran megsérulhetd vezetékek

veszélyt jelentenek.
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A vagasi mod kivalasztasa

1. A szUroflirész négy vagasi moéddal van felszerelve (harom 2. Abeallitasok a kévetkezok:

vagasi beallitas és 1 egyenes vagasi mod). A vagasi méd a. 0 = Egyenes vagas (miianyagokhoz és lagyacélhoz)

megvaltoztatasahoz éllitsa be az orbitalis méd kart b. I = Kis palya (aluminirlés keményfa esetén)

(16). Lasd a 2. dbrat alabb.

c. Il = Kozepes palyas (fa, rétegelt lemez és

aluminium gyors vagasa)

d. III = Nagy uthossz (fa és egyéb anyagok gyors vagasahoz)

Orbitélis
tizemmad kar

furnér)

A kirakds flirész sebességének beallitasa

1. A szUréflirész sebessége 500 és 3 kozott allithatd

000 I6ket percenként.

Sebességkapcsold

2. A sebesség beallitdsahoz forditsa a sebességvalasztét az 1-es
allasbol (legalacsonyabb sebesség) a 6-os allasba (legnagyobb @
sebesség). Lasd a 3. 4brat alabb.

3. Gyorsabb vagas érdekében hasznaljon nagyobb sebességet

munkadarabok.

3. ébra

Altalanos kezelési utasitasok

1. Csatlakoztassa a tapkabelt a legkdzelebbi foldelt aljzatba. Trigger Zarégomb

230 V-os elektromos aljzatok. trigger S S —

2. Helyezze a szurdftirészlapot kérilbelll 12 mm-re a
munkadarabon 1évé kezd6 vagasi vonaltdl. A flirészlap
Akorongnak nem szabad hozzaérnie a munkadarabhoz.

3. Nyomja meg a ravaszt (17), és kapcsolja be a sztrofiirészt.

Ha hosszu ideig fog dolgozni a flirésszel, nyomja meg
reteszel6t a ravasz ,BE” allasban val6 régzitéséhez. 4. abra
Lasd a jobb oldali 4. &brat.

4. Hagyja a flirészlapot teljes sebességgel forogni, amig

Lassan elkezded behelyezni a munkadarabba. 5. Fogja meg erésen a flirészt mindkét kezével, hogy elkerdilje

visszarlgas. Ezutan fejezze be a vagast.
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10 BEALLITAS TOLSEN

A vagasi mod kivéalasztasa

1. A kirakés jatékhoz adapter tartozik a csatlakoztatdshoz
a szivocsovet a porszivohoz. Ez a
a kipufogoécsé csatlakozéja, amely a
a borité hatuljan.

2. Ha porkivezet6 nyilast szeretne (kiilén kaphato)

Arogzitéshez illessze a porvédd csapjait

a csatlakozotlit a csatlakozé nyilasaiba. Nyomja Kimenet

a porkivezetd nyilast befelé, és forditsa el a nyil irdnyaba. por

Csatlakozé
Lésd az 5. abrat 5 4bra
alatt.
Fém ferde élezése és vagésa
1. A mellékelt imbuszkulccsal lazitsa meg a a munkadarab als6 oldala.

csavar fejjel az alap aljan 4. Miutan befejezte a munkat a kirakds flirésszel

deszkak. Déntse meg az alapot, hogy 0 és 45° oldja ki és engedje el a ravaszt a flirészeléshez
kozotti ferde vagasokat lehessen végezni. Vérja meg, amig a flirészlap teljesen leall.

2. Miutan elérte a kivant széget, hizza meg Ujra a csavart. megall. Ezutan vegye le a szur6flirészt a munkadarabrol.
5. A balesetek elkeriilése érdekében hasznélat utén hizza ki a tapkabelt a konnektorbdl.
3. Fém vagasakor ne felejtse el hasznalni kabelt. Tisztitsa meg a szerszamot, és tarolja beltérben, gyermekekts| elzarva.
hit6folyadék, példaul vagoolaj. Ha apmesek
Ha nem tolt be hiitéfolyadékot, a flirészlap

jobban kopik. Sziikség esetén

kenje meg
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I D L S E N KARBANTARTAS ES SZERVIZ 11

KARBANTARTAS ES SZERVIZ

Figyelmeztetés

A VELETLEN INDITAS MIATT OKOZOTT SULYOS SERULESEK ELKERULESE ERDEKEBEN: Miel6tt barmilyen miveletet végezne

Ellendrzés, karbantarts vagy tisztitas elétt kapcsolja ki a szerszam fékapcsolojat, és huzza ki a csatlakozodugot a konnektorbdl.

A SZERSZAM HIBAS MUKODESE MIATTI SULYOS SERULESEK ELKERULESE ERDEKEBEN: Ne hasznaljon sériilt szerszdmot. Ha szokatlan zaj vagy rezgés

jelentkezik, a tovabbi hasznalat el6tt javittassa ki a problémat.

Tisztitas, karbantartas és kenés

. MINDEN HASZNALAT ELOTT ellendrizze a szerszam éltalanos
allapotat. Ellendrizze, hogy nincsenek-e laza alkatrészek.
alkatrészek, hogy a mozgé alkatrészek nincsenek-e elmozdulva
vagy beragadtak, megrepedtek, vagy
torott alkatrészek, hogy sériilt-e az elektromos rendszer
a vezetékezést, és hogy vannak-e egyéb hibak, amelyek
befolyésoljak a biztonségos mikédést.

2. HASZNALAT UTAN térolje &t a szerszam kuils6 feliileteit egy tiszta kendével

egy kendével.

3. Rendszeresen tavolitsa el a port és a szennyezédéseket

motor szell6zényilasait szaraz kendével

sdritett levegdvel. Viseljen véddéruhazatot a m(ivelet soran.

ANSI altal jévahagyott védGszemiiveg és NIOSH éltal

jovahagyott légzésvédelem.

»

SZENKEFEK KARBANTARTASA. Szén

a keféknek karbantartasra lehet sziikségiik, ha elhasznalédnak
cs6kkentse a szerszam motorjanak teljesitményét, vagy

allitsa le teljesen. A szénkefék a

a motortér burkolatan bellil, és ellenérzésiiket elvégezheti

csak képzett szerviztechnikus.

FIGYELMEZTETES:

Ha ennek az elektromos késziiléknek a tapkabele
Ha a szerszam sérlt, azt csak az cserélheti ki,

képzett szerviztechnikus.
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12 HIBAELHARITAS

Hibaelharitas

TOLSEN

Probléma

Lehetséges okok

Valészind megoldéasok

A szerszam nem indul el.

1. A tapkabel nincs csatlakoztatva.
2. Akonnektor nem dram alatt van.
3. A szerszam hdkiolddja leoldott (ha
van ilyen).

4. Belsé sériilés vagy kopas.

(Példaul szénkefék vagy kapcsolé.)

1. Ellenérizze, hogy a kabel be van-e dugva a konnektorba.
2. Ellendrizze a tapellatast a konnektorndl. Ha a konnektor
nem kap dramot, kapcsolja ki a szerszamot.

és ellendrizze a megszakitot. Ha a megszakité ki van

kapcsolva, gy6z6djon meg arrol, hogy az aramkor megfelelé

kapacitassal rendelkezik a szerszamhoz, és hogy
nincsenek-e mas terhelések az dramkoron.
3. Kapcsolja ki a szerszamot, és hagyja lehtilni.

Nyomja meg a szerszamon talalhat6 visszaallit6 gombot.

4, Javittassa meg a szerszamot egy szakemberrel.

A szerszam lassan

mkodik.

1. Talzott nyomést gyakorolnak
amunkadarabra.

2. A tdpegységet gyengiti a hosszu
hosszabbité kabel vagy a kis atmérdji

kabel.

1. Csokkentse a nyomést, és hagyja jarni a szerszamot.

2. Ne hasznaljon hosszabbitét. Ha hosszabbitéra van
sziikség, olyat hasznaljon, amelynek atméréje megfelel

a hosszanak és a terhelésének. Lasd a ,FOLDELES” fejezet

,Hosszabbitok” cimi részét.

A teljesitmény idével

csokken

A szénkefék elkoptak vagy sértiltek.

A keféket t szerelével cseréltesse ki.

Tulzott zaj vagy zorgés.

Bels6 sériilés vagy kopas.

(Példaul szénkefék vagy csapagyak.)

Javittassa meg a szerszamot egy szakemberrel.

Tulmelegedés.

FOLD

1. A szerszam tul gyors mikodésre kényszeritése.
2. Eldugult motortér szell6z6nyilasok.

3. A motor tulterhelt egy tdl hosszu vagy tul kis

atméréjl hosszabbité kabel miatt.

1. Hagyja a szerszamot a sajat tempdjaban dolgozni.

2. Amikor s(ritett levegével fujja ki a port a

motorbdl, viseljen ANSI altal jévahagyott védszemiiveget
és NIOSH altal jévahagyott poralarcot/

légzésvédét.

3. Ne hasznaljon hosszabbitét. Ha hosszabbitéra van
sziikség, olyan kabelt hasznaljon, amelynek dtmérdje
megfelel a hosszanak és a terhelésének. Lasd a ,FOLDELES”

fejezet ,Hosszabbité kabelek” cim(i részét.

A szerszam nem csiszol,

nem simit és nem tisztit.

hatékonyan keféljen.

1. Tovabbi lemezek is behelyezhet6k
2. Laza orso.

sériltek, elhasznélédtak lehetnek
vagy nem alkalmas az anyaghoz.

1. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a pengetengely megfeleld és
hogy a kiilsé perem és a tengelyanya szorosan meg van-e htizva
2. Ellendrizze a tércsa allapotat és tipusat.

Csak a megfeleld tipust pengét hasznalja a

j6 éllapotban.

FIGYELMEZTETES:

A szerszam diagnosztizalasa vagy karbantartasa soran tartsa be az 6sszes biztonsagi dvintézkedést. Szervizelés el6tt aramtalanitsa a készuléket.
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I mmN ¢ FORCE
DLSEN 2« XPRESS

7 9 5 5 1 MHCTPYKLIW 3A YIIOTPEBA

MNpobogeH Mo3alika C nasep

230-240 V~ 800 W

3AMA3ETE TE3V MHCTPYKLMN!

ToBa PbKOBO/ACTBO Lie BU € He06X0AMMO 3a MHCTPYKLMY 3a 6e30NacHOCT, NpoLielypy 3a paboTa 1 rapaHLMOHHN
ycnosus. CbxpaHsiBaiiTe ro, 3ae/iHO C OPUIMHANHOTO 0Ka3aTe/CTBO 3a MOKyrka, Ha 6e30MacHo 1 Cyxo MACTO
3a 6bAeLm cnpasku.
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2 BE3OMACHOCT

BAXHA NHPOPMALINA 3A BESOMNACHOCT

TOLSEN

O6LLM NpeaynpexeHns 3a 6e30MacHOCT 3a eNeKTPUUYECcKU UHCTPYMEHTY

A MPEAYNPEXAEHVE:

MpoueTeTe BCUUKM NPeaynpPeXAeHNs 1 MHCTPYKLMM 3a 6e30nacHOCT. HecnassaHeTo Ha NpeAynpexAeHnsTa  UHCTPYKLUUTE MOoXe ja joBeae

10 TOKOB yAap, NOXap W/vnn CepuosHN HapaHsBaHUs. 3anaseTe BCUYKM NPeAyNPex/AeHUs 1 UHCTPYKLN 33 6b/eLLuy cnpaBki. TepMuHsT

,ENeKTPNYECKN UHCTPYMEHT" B Te31 NpeAynpex/aeHuUs ce OTHaCs KakTo 3a eNeKTpUYeckn HCTPYMeHTH, paboTeLu oT enekTpuyeckaTa Mpexa (c

kaben), Taka v 3@ MIHCTPYMeHTW, paboTelym ¢ 6atepun (6e3 kaben).

1. MoaawbpxaiiTe pabOTHOTO CV1 MACTO YMCTO U JO6PE OCBETEHO.
Be3NOPAALKLT WM TLMHVHATA YBENVUABAT PUCKa OT MHLAGHTI.

2. He usnonseaiite €NeKTpUYeCcKn NHCTPYMEHTU B eKCNI03MBHaA
aTMOCq)Epa, Hanpumep B NPUCHLCTBUETO Ha 3anaanMu matepuani.
TEYHOCTY, ra30Be UK Nnpax. ENeKTpuyecku NHCTPYMeHTU
Cb3/jaBa NCKPY, KOUTO MOTaT Aa 3anansT npax uan
v3napenua

3. ApbXTe geuatan
[pbxXTe xopaTa Habnn3o Ha 6e3onacHo pascTosHue. PasceliBaHe
MOXe Aa JoBeAe A0 3ary6a Ha KOHTPOA Haj NHCTPYMeHTa.

4. lLlencenuTe Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTHUTe TPAGBA Aa CHOTBETCTBAT Ha KOHTAKTa.
Hukora He ce onuTBaliTe 4a BKNIOYBATE LENCena No KakbBTO 1 A4a € HaUMH.

He Moanduumpalite. 3a 3a3eMeH1 eNeKTPUYECKN NHCTPYMEHT
He u3nonseaiite Hukaksw agantepu. Hemoanpuumpar
LIercennTe 1 CbOTBETCTBALLMTE KOHTAKTU HaMansiBaT pucka

OT TOKOB yAap.

«

. VI36srBaiiTe TeNeceH KOHTAKT CbC 3a3eMeHM MOBbPXHOCTH,
KaTo TPBLEW, PaAMaTopy, NeYUKN U XNaAUAHNLN. AKO THAOTO
BY € 3a3eMeHo, Ma
MOBULLEH PUCK OT TOKOB yAap.

6. He usnaraiite eNeKkTpUYecKnTe NHCTPYMEHTU Ha AbXA nan

Bnara. BOAa, KOATO Nonaja B eNeKkTpn4ecTBoTo
MHCTPYyMEHTH, yBE/MYaBa pricka OT TOKOB yAap
TOK.
7. He 6opaseTe rpy6o c kabena. Hukora
He 13non3BaliTe 3a HOCeHe, AbPNaHe UK paskavaHe
JApbxTe kabena aaney oT TOM/MHA, Macao, ocTpu pb6oBse Unn
JBVXELL Ce YacTu.
TMoBpeaeHnTe MK 3anneTeHu kabenn yBennyasar pucka
TOKOB yAap.
8. KoraTo pa6oTuTe C eNeKTpUHeckn MHCTPYMEHTV Ha OTKPUTO, U3Mon3Baiite

YabaxuTeneH kaben, noaxoAsily 3a ynotpeba Ha OTKpUTO.

Vsnonssaiite

KabensT, noaxoasiy 3a ynotpeba Ha OTKPUTO, HamansiBa pucka

TOKOB yAap.

9. AKo pa6oTaTa C eleKTPUUYECKN UHCTPYMEHT BbB BaXHO MACTO e

Heus6exHa, U3non3BaliTe 3axpaHBall, U3TOYHWK, 3aLLUTeH oT
npexicBay Ha sepuraTa 3a 3asemABake (GFCI). Vsnon3sane Ha NpeKtCaal Ha BepyraTa 3a sasemaBane

npeanasuTennTe HamansBaT pucka oT TOKOB yaap

. 3a3eMeHNTe NHCTPYMEHTU U3MCKBAT TPUXKMNEH

yaBIXNTENEH Kaben. [IBOHO N30/IMPaHN UHCTPYMEHTU
Te MoraT Aa U3M0N3BaT ABYXWEH U TPXNIEH YABAXATENEH

ka6en.

. BbATe BHUMATE/IHM, KOTaTo PaoTUTe C eNeKTPUECKI HHCTPYMEHTH,

BHVMaBaliTe kakBO NpaBuTe 1 13non3BaliTe 34paBuvs pasym. He
V3Mon3BaNTe eNeKTPUYECKN UHCTPYMEHT, ako

CTe yMOPEeHU Unu Noj BAUAHUETO Ha HapKOTUUW, ankoxon nian
nekapcTBa. MOMEHT Ha HeBHIMaHVe Npyt paoTa ¢ enekTpudeckm

VHCTPYMEHTI MOXe /a 4OBE/E /10 CEPVIO3HIA TEIECH I HapaHSABaHNS.

. M3anon3gaiite npeanasHu cpeacTsa. BuHaru Hocete

npeanasHu oumnna. MpeanasHo obopyasaHe kaTo Macka 3a
npax, npeanasHn obyBKM C HenTb3rall, ce edpekT

06yBKW, NpeAnasHa Kacka vav NpeanasHin CpeaCcTsa 3a Ciyxa,
W3Mon3Ba ce Npy NOAXOAALLM YCNIOBUS, LLe Hamanu prcka

MHUNARHT.

. MpejoTBpaTeTe HEBONHO CTapTUpaHe. Mpeau A4a CBbpXKeTe KbM

3axpaHBaHe U/unu 6aTepus, NpeAv NoBANraHe

VIV HOCEHE Ha MHCTPYMeHTa, yBepeTe Ce, e NPeBKNIoUBATENsT e B NoNoxKeH e
NoNoXeHWe "N3KNKYeHo", HoceHe Ha eNeKTPUYEeCKN MHCTPYMEHTH C

€ NPT BbPXY NPEBKAIOYBATENS UM BKAKOUYBAHE HA €NEKTPUUECKIR UHCTPYMEHT,

C NpeBK/oYBaTeN B MONOXEHNE ,BKIIOYEHO" BOAMN 10 UHLMAEHT.

. Npean
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TOLSEN

BK/IOYBaHE Ha eNeKTPUYecKns NHCTPYMEeHT. Kntou nnv raeven knoy
HaKpaiiHyik, OCTaBeH 3aKpeneH KbM BbPTALLA Ce HaCT Ha eneKTpUUeckws

VIHCTPYMEHT, MOXE a NPUUNHIA HapaHsBaHe.

@

. He ce npeHanpsraiiTte. BuHarv noaabpxaiite ctabunHa cToika u
pasHoBecve. ToBa N03B0NsIBa NO-406BP KOHTPON HaZ
eNeKTPUUECKR UIHCTPYMEHT B HEOUaKBaH! CUTyaLmu.

16. O6neveTe ce NOAXOAAILIO. He HOCETe WNPOKM APEXn MM 6uxyTa.
[ipbXTe KOCaTa, ApexuTe U PbKaBULMTE AaNiey OT ABIXKelLnTe
ce yactu.

[ipexw, 6UxyTa M FbAra KOCa MoraT Aa ce 3akadat
B iBUXELLNTE Ce YaCTh.

17. AKO MMa HaNN4YHK YCTPOIACTBA 3a CBBbP3BaHe
cMcTeMu 3a NpaxoynassHe 1 CbbupaHe,
yBepeTe ce, ue e CBbP3aH 1 NPaBUIHO
n3non3ea. 13non3saHeTo Ha Te3n yCTPOIACTBa MOXe Aa Hamann
pUCKOBE, CBBLP3aHY € Npax.

18. M3non3saiite camo NpeAnasHu CpeaCTBa, KoWTo ca

0A06PEHM OT CLOTBETHIA OPraH NO CTaHAAPTU3ALWS.

Heogo6peHnTe NpeanasHm cpeAcTBa He Morat

OCUrypsiBaT a/leKBaTHa 3aLnTa. 3alnTa Ha ounTe

Tpsi6Ba Aa 6bAe 0406peH U 3awmTeH ot ANSI

AVXaTeNHUTE MbTULLA TPSIBBa A4a 6BAAT 0A0BPEHN CbINIACHD CTaHAAPTA

NIOSH 3a cneyunuyHMN 0NacHOCTH Ha AaAeHO PaboTHO MACTO

cpepa.

19. He cvna, korato

V3non3BaiTe eNeKTPUHECKI MHCTPYMEHTM, NOAXOASILM 33 COTBETHATA paBoTa.
TOAXOASLMAT eNEKTPOMHCTPYMEHT Lie CBbPLLN paboTaTa.
no-406bp 1 No-6e3onaceH Npu N3MbLAHEHNETO, 3a KOETO e
NpoeKTNpaH.

20. He usnonssaiite enekTpUYeCcKNs MHCTPYMEHT, ako
He MOXe Aa ce BKKUBA 1 U3KNI0UBA C NPeBKtouBaTen. Beekn
©NeKTPIUECKM UHCTPYMEHT, KOATO He MOXe Aa e KOHTPOAMPa
npeBKntouBaTen, Toi € onaceH 1 TpsGBa Aa Gbae
duikcpaH.

21. Npean Aa HanpaBuTe KaKBUTO U Aa € KopekLuK,

Upes CMsiHa Ha aKCecoapy N CbxpaHeHue
VI3K/t04eTe eN1eKTPUUECKIS MHCTPYMEHT OT U3TOUHIKE Ha

3axpaHBaHe 1/unn 6aTepusTa OT U3TOUHNKA Ha 3axpaHBaHe.

MHCTpyMeHT

@NeKTPUUECKN NHCTPYMEHTU.

N

N

N

N
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npeau ja npasBuTe KakBUTO U Aa e Kopekuun, noAMeHsKN
akcecoapu Unn CbxpaHeHue Ha eNekTpu4eckn NHCTPYMeHTH.
TakVBa NPEBAHTIBHIA MEPKW 3a 6e30MacHOCT HamanABar

PUCK OT CAyUaliHO CTApTUPaHe Ha eNEKTPULECKIAS UHCTPYMEHT.

. ENeKTpuyYecky MHCTPYMEHTU, KOMTO He ce U3nonssar,

MaseTe aney oT AeLja 1 He No3BONsBaliTe
06paboTBaHO € OT X0pa, KOUTO He Ca 3aM03HaT C ToBa
3aM03HAT C MHCTPYMEHTa WA Te31 NHCTPYKUMM.
ENneKkTpuyecknTe MHCTPYMEHTY ca B pbLeTe Ha HeoBy4eHn xopa

onacHo 3a notpe6utenuTe.

. MoAAbPXaliTe eNeKTPUIECKIUTE NHCTPYMEHTI B U3MPaBHOCT.

MposepeTe 3a ABUXeLLM Ce YacTh

HENpaBUHO NMOAPABHEHN AV ako ca 3anenHanu,

Zanu HAKOW YacTyi ca NOBPeAeHN U Aanu

HAMa Apyrv aedpekTy, KoUTo 61xa MOTNIN Aa NOBAVAAT

paboTa Ha eNneKTPUUECKMS UHCTPYMEHT. AKO €/1eKTPUHECKUST NHCTPYMEHT e
AKO VHCTPYMEHTBT e MOBPe/eH, ro nonpaseTe, Npean Aa ro

u3nonssare. MHOro MHUMAGHTMN Ca NPUYUHEHW OT HenpaBuaHa ynoTpeba.

MOAALPXKAHY ENEKTPUYECKU UHCTPYMEHTU.

. MoAAbPXaiTe PexXelLnTe MHCTPYMEHTU OCTPY 1 YnCTU. NPaBUAHO

TOARBPXEHNTE PEXELLY MHCTPYMEHTIA € OCTPY PLEOBE Ce M3HOCBAT NO-Manko

Te ce 3ar/lywwaBarT v ca No-NecHi 3a KOHTPONMPaHe.

. ENeKTPUYeCKIN UHCTPYMEHTU, aKCeCoapii U MHCTPYMEHTIA 1 Ap.

V3M0n38aliTe B CLOTBETCTBYE C TE3I MHCTPYKLMI, KAaTo B3eMeTe NPeABIAA
ycnosusTa Ha pa6oTa v pa6oTara, KOSITO Lije Ce U3BbPLIBa. M3nonssaHe Ha
©NeKTPUYECKS VHCTPYMEHT 33 LNV, Pa3INiHU OT NpeABuAeHITe
NpeAHasHaYeHo, MOXe Aa AOBe/Ae A0 OMacHa CUTyauus.,

NOAIPLXKATA U PEMOHTHTE Tp6sa Aa ce U3BbpUIBAT OT KBANMGULMPAH NepcoHan.
TEXHULW B OTOPU3NPaH CEPBU3EH LIEHTBP.

HenpasinHo PeMOHTIDHITE UHCTPYMEHTI MOTAT 42 NPUMUHSIT CPUO3HY HAPAHABAHIS.

TOKOB yAap UM HapaHsBaHe.
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4 BE3OMACHOCT

TOLSEN

MpeaynpexgeHns 3a 6e30NacHOCT OTHOCHO NPO6OAHW TPUOHN

1. NPyt U3BBPLUBaHE Ha ONEPaLWM, KOWTO 61Xa AOBENN A0 MOBPEXAAHE HA PEXELIS HHCTPYMEHT
MO>e Aa BNle3e B KOHTaKT CbC CKPUTW enekTpuyeckn
ApbXTe eNeKTpUHeckns NHCTPYMEHT 3a U30/IMPaHNTe NOBBPXHOCTA
3a xBallaHe, korato paboTuTe C Hero, Thii kaTo ToBa MOXe Aa
AoBeze A0 ,3aXpaHBaHe” Ha HCTPYMEHTa U KbCo
CcbeanHeHe.
MOXe A3 Bb3HUKHE TOKOB yAap.

2.Wsn ViTe ckob1 Uam ApyryA N

CpeACTBa, 3a Aa 3akpenuTe

VI nogAbpXaTe AeTaiina BbPXY CTAGUHa MOBBLPXHOCT.

[lbpxeiikn geTaiina B pbka vauv 61130 A0 TANOTO C

nNpUYMHABa HeroBaTa HeCTabUHOCT 1 MOXe Aa AoBe/e o 3ary6a
KOHTPOA Haj Hero.

3. 3anaseTe eTVIKETUTE 1 PUPMEHVTE TaBenut Ha UHCTPYMeHTa. Te ChALPXAT BaxHa
VHGOPMALWS 32 6e30NACHOCT. AKO Ca HEUETAVBI MW MNCBAT, CBbPXETe
ce c npouseogTens.

Harbor Freight Tools u nouckarite 3amsaHa.

4. MpepoTBpaTeTe HEBONHO CTapTUPaHe. MOAroTBETe MHCTPYMeHTa Aa
CTapTipaTe, NpeAvi Aa ro BKAKUMTe.

5. He nocTasaiiTe MHCTPYMEHTa Ha 3eMsiTa, AOKATO He Ce OX1aAv HanbAHO.
/lBUXeLLMTe Ce YaCTv MOraT /a Ce 3aKaJat 3a NoBbPXHOCTTa U Aa
M3BajAT UHCTPYMEHTa OT KOHTPOA.

6. Korato 13nonissate phueH eNeKTpUUEeck MHCTPYMEHT, APBXTE rO 34paso

€ ABe pbe, 33 A3 YCTOUTE Ha HAYaNHA BLPTALY MOMEHT.

7. He ocTassiiTe MHCTpyMeHTa 6e3 HaA30p, KOTaTo @ BK/IOUEH B KOHTaKTa.
VI3KNl04eTe O 1 N3BaAETE LenCena oT KOHTaKTa, Npea Aa
ro ocTasuTe 6e3 Hag3op.
rHesza.

8. T0311 NPOAYKT He e urpauka. /lpbXTe ro Aaneq oT AeLia.
HeaoCTBNHO 3a Aeuia.

9. XopaTa ¢ neVicmeiikipyu TpA6Ba Aa ce KOHCYTUPAT C NeKap NpeAvt ynoTpe6a.
Tpsi6Ba Aa Ce KOHCYNTUPAT C nekap. EnekTpomMarHuTHWUTe noneta
B HernocpeacTseHa 61130CT Ao nelicMeiikbp moraT

NPUYMHABAT CMyLLEHVA B paboTaTa Ha neiicMelikbpa nan Herosus

Heycriex. OcBeH TOBa, XxopaTa ¢ neicmelikbpu Tpsabsa
TpsibBea: * M36sarealite ga paboTute camu. * He usnonssarite
VHCTpYMeHTa C NpeBK/YBaTeNs BbB BKNKOYEHO NooXeHe. * W3nbnHete
npasuaHa NoAApP®LXKa U NPOBEPKK 3a NpeAoTBpaTABaHe Ha HapaHAaBaHUA
* Bceku 3axpaHBall, kaben Tpsabsa Aa 6bae

Aa 6bae nNpaBuHO 3a3emeH. CbLUo Taka Tps6Ba Aa 6bAe HCTanupaH
Mpekbeeay Ha BepuraTa 3a 3asemssaHe (GFCI) - Tosa npegoTepaTsBa

ABbNroTpaeH TOKOB yaap.

. MPEAYNPEX/AEHVIE: YacT oT npaxa, reHepupaH no speme Ha

wnaiidaHe c enekTpuyecka ApmaluvHa, psizaHe He,
COHAAXHW N ApYrv CTPOUTENHU AeﬁHUCTM BKNKOYBAT

XUMWUKanu, N3BeCTHU B CbBpeMeHHaTta meanunHa

M3BECTHO €, Ye NPUYNHSBA PaK 1 BPOACHN AedekTu

VAN APYro yBpeXaaHe Ha PenpoAyKTUBHITE COCOBHOCTH.
TpuMepy 3a Te3n XUMVKanM BKIKOYBAT: *

ON0BO OT 0/I0BHYM 60U * KpuctaneH okcng

CVIIH/IL(VIeB AVOKCUA OT TYXNU, ULUMEHT U ApYrv 3nAapcku
MaTepuanut * ApceH 1 XpoM OT XuMnyecku 06paboTeHu

AbPBO.

PVICK'bT, Ha KOWTO CTe N3/10)KeHW OT Te3n ekcnosnyuu, e

Bapypa B 3aBNCMOCT OT TOBa KO/IKO YECTO Ce N3BbPLLBA TO3M BIA paboTa
3a Aa HamanuTe nsnaraHeTo Cn Ha Te3n

XVMUKanu: paboTeTe B 406pe NPOBETPUBO MOMeLLeHe

30Ha 1 U3non3Balite 0406peHo NpeanasHo o6opyaBaHe
060pyABaHe KaTo Hanp1Mep Mackii 3a npax

cneumanHo NpoekTUpaH 3a GUNTPYPaHe Ha MUKPOCKOMUYHI YacTULIM

. NpeaynpexaeHus, NpeanasHn MepKV 1 UHCTPYKLN

nocoyeHTe B TOBA PLKOBOACTBO 3a NOTPe6UTENs He MOraT A4a NOKPUAT
BCUYKM BB3MOXHI YCNOBUA U CUTYaLN, KOMTO MoraT

OnepaTopbT TpsAbBa Aa € HasACHO, Ye 3APaBNAT pasym 1
npeAnasnnNBoCTTa ca ¢akTopu, KOWTO He MoraT Aa 6bAaT NpeHe6GperHaTy.
Ha TO311 NPOAYKT, HO TPAGBa /a Ce yBepsT, ue Te ca

camara ycnyra.
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TOLSEN

Be3onacHocT oT BMbpauun

JAAHHW 3A BE3SOMACHOCT U TEXHUYECKN JAHHA

To31 UHCTPYMEHT BIBPYUPA, KOTATO Ce 13MoN3sa.
MHOrOKPATHO UM NPOABIKUTENHO U3NaraHe
BUGPALMITE MOTaT A3 NPUUMHAT BPEMEHHI NN
TpaiiHU GU3MUECKN HAPAHABAHNS, 0COBEHO Ha PbLETE U pbLieTe
n pameHeTe. 3a aa ce Hamanu PWUCKBT OT HapaHaBaHe
CBbP3aHN C BUGPaLMN:

1. Bceku, KOVATO 13M0/138a BUBPUPALLY UHCTPYMEHTIA PEAOBHO UM
38 1LATO BpeMe, MLPBO TPABBA A3 e MOANOXM Ha MEAVLMHCKO HaBNIoAeH e
npernea v cieg ToBa Aa ce NOANAraT Ha PeAOBHU MeANLIMHCKIA
npernieav, 3a 4a ce rapaHTupa ynorpe6ara Ha
VIHCTPYMEHTBT He NPUUNHSIBa U He BNOLIABA 34PaBOCNOBHM NPOGAEMH.
npo6nemu. BpeMeHHI XeHM U Xopa ¢ NPOBAeMM ¢ KpbBOOBPALLEHNETO
B pbLIETE, C NPEAVILIHI HAaPaHABAHWS Ha pPbLieTe,
HapyLIeHWs Ha HepBHaTa cuCTeMa, AnabeT nam
Xopa CbC CUHAPOM Ha PeliHo He TpsiGBa Jja 13Mon3BaT ToBa CPeACTBO. AKO
NONYyYUTE HAKAKBI CUMNTOMM

CBLP3aHY C BUBPaLIMM (KATO U3TPBNBaHe,

W3TpBNBaHe U 6161 NN CUHW NPBCTY), Bb3MOXHO Haii-ckopo
noTbpceTe MeANUMHCKA MOMOLL,

2. He nyweTe no Bpeme Ha ynoTpe6a. HUKOTUHLT HamansBa KpbBOO6paLLeHeTo.
pbLeTe 1 NPLCTUTE, KOETO yBENNYaBa PUCKa OT HapaHsBaHe
HoceTe NoAxoAsLum pbKasuLM, 33 A4a HamManuTe edekTa T BUEpaLMUTE
BBLPXY NoTpebuTens.

3. AKO UMaTe u360p, M3MON3BaITE UHCTPYMEHTU C BL3MOXHO Haii-
HUCKa BUBpaLVs.

4. NpaseTe NounBky 6e3 BUGPaLMN BCekn paBoTeH AeH.

5. ApbXKTe UHCTPYMEHTa Bb3MOXHO Haii-neko (Ho
noAAbpXaiite 6e30naceH KOHTPON Haz Hero).
Ocraserte pa6oTaTa Ha MHCTpyMeHTa.

6. 3a g2 HamanuTe BUGpaUMKTe, NOAABbPXANTE NHCTPYMEHTa
CbINIACHO MHCTPYKLMUTE B TOBA PBKOBOACTBO. AKO Ce MOBAT
HeobuuaiiHM BUBpPaLWK, He3a6aBHO

CcripeTe 4a n3Moa3BaTe MHCTPYMEHTa.
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6 CIMBOJIN3BLM W MOAPEXIAHE TDLSEN

EnexTpuyecku napameTpu 230-240V, 50Hz

o 800W

Pexela MoLyHocT 800-3200 yaapa B MuHyTa
[wvnknHa Ha xoaa 20 Mm

Makcumanka AeGenia Ha cromanata 8 MM

Makc. B AbpBO 80 Mm

HaknaksiHe Ha noCTagkaTa 3a kpaka 0-450 , nago nm gacHo
Tun octpue T-06paseH cTBON

3abenexka: CuMBON

D /iBoiiHa nsonaums

‘ € Intertek Testing Services Inc.

NPEAYNPEXAUTE/NEH eTKeT OTHOCHO pycka oT
HapaHsiBaHe Ha ounTe. HoceTe 0a06peHu oT

ANSI npeAnasHu oumna CbC CTPaHNYHU

npeanasutenu.

MpoueTeTe PLKOBOACTBOTO 3a ynoTpe6a npean

MOHTax n/unm ynotpe6a.

[AedeKTHOTO 1/nnu 6pakyBaHOTO eNeKTPUYEecko 1
eneKTpoHHO o6opyaBaHe TpsibBa Aa 6bAe NpeaaaeHo Ha

BCWUKM CbOTBETHY MyHKTOBE 3a peLykanpaHe.

1| ®)| @
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TOLSEN crons 7

NHCTANA

Mpeawn ynoTtpeba

Mpeau Aa MHCTanupate UAK 13non3saTte TO3W NPOAYKT, Mons, npoyeteTte LIA/INA pasaen BAKHA MHOOPMALINA 3A BE3OMACHOCT B HauanoTo Ha ToBa PbKOBOACTBO.

VHCTPYKLMMTE, BKNKOUNTENHO LS TeKCT NOA ChbAbpXalluTe ce B TAX NoA3arnasus.

MNPEAYNPEXAEHMUE:

3A NPEAOTBPATABAHE HA CEPVO3HM HAPAHABAHWSA OT CIYYAHO CTAPTUPAHE: Mpean cro6ssate nam

Mpean A3 NPaBWTe KaKBUTO U 43 & HACTPOVIKI HA UHCTPYMEHTa, U3KTIOUETe FNABHYS MPEKLCBaY U U3BAAETE WEMCeNa Ha IHCTPYMEHTA OT KOHTaKTa.

PyHKLMA

Mpeskntousaten Ha ckopocTTa —>

== 3ak/to4BaHe Ha Crycbka
a4

Cnycbk a

LllecTobrbneH kw4

Nasepen npeskniovsaTen

BeHTVNALVOHHM OTBOPYU

Bpb3ka ¢
eKkcTpakuyusTa

NasepHu gynkun
JlocT 3a op6uTaneH
Kanak 3a npax pexum

OcHoBHYM

Noct 3a UmHMA
ocBo6oxaaBaHe Bogewm
Bansk

ocTprieTa

Hox 3a TpuoH
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8 HACTPOVIKM TDLSEN

MoHTMpaHe Ha pexeLuns ANcK

1. 3a pa n3bepeTe NpaBUNHUS TPUIOH 3a

. JNoct 3a
MaTepuana, KoiiTo Lie ce pexe, BUXTe Tabauuata no-aony.
NPaxo3aLnTHNA Kanak
MN3BOP HA HOX 3A TPMOH M NOAXOAALLA CKOPOCT 2a
v3gaBaHe
Matepuan mnn CKOPOCT Ha vk
Meka gbpeecvHa 6 6
Toxpaa ALpsecHa 6 5
fike 12 4-6
Anywit 12 3-6
Crowana 24 2-4
Mnouka 24 1-3 3atarare
yaHra
Crukno 32 1-3
Koxa (oCTBp pB6) 4-6 Hox
Abeka (ocTbp pB6) 4-6
Durypa 1
NPEAYNPEXAEHVE! Hocere npeanaski 04vna, op06penn 3. MabpnaiiTe n0CTa 33 0CBOGOXAaBaHE Ha OCTPUETO 0GPATHO Ha YaCOBHUKOBATa CTPENKa.
OT ANSL iy cuAna Ha ocTpuero. M0 YaCOBHUKOBATa CTPE/IKa, 3a Aa OTBOPUTE LaHraTa Ha OCTPUETO.

V1 M3APLXAMBI PAGOTHM PKaBALY. 4. Cbe 361Te Ha pexeLmns Anck, HacodeHy HAMPE/,

MocTaBeTe OCTPUETO Ha TPUOHA B NaTPOHHVKa Aokpaid. MPEAYMNPEXAEHUE!

YBeperTe ce, Ye 3aAHNAT Pb6 Ha

2. Cnep KaTo CTe U36panu NpaBuUAHOTO ocTpue (Mpojasa ce PeXeLmaAT Anck nexy Bbpxy BoAeUIaTa posika.
OT/AEeNHO), NOBAVIHeTe Kanaka NpoTvB npax, 3a Aa 5. OcBo6ogeTe N10CTa 3a 0CBO6OXAaBaHe Ha Avcka. M3abpnaiite
nony4nn AoCTbN A0 10CTa 3a 0cBo6OXAaBaHe Ha ocTpueTo. Buxre AMCKa, AOKATO LiaHraTa WipakHe Ha MACTOTO CU.

CHUMKa 1 BAAICHO.

A NPEAYMPEXAEHNE
3A MPEAOTBPATABAHE HA CEPVO3HU HAPAHABAHWSA OT C/ZIYHANHO CTAPTUPAHE: Mpean aa perynupare nan

Mpeav Aa MOHTVPaTe akcecoapy, U3KNKYeTe MMaBHUA NPeKbCBaY Ha MHCTPYMEHTa 1 N3BaAeTe LUencena oT KoHTaKTa.

MoaroToBka Ha

JeTalina n paboTHOTO MACTO

1. OTAeneTe YNCTO U 06pe OCBETEHO PaBOTHO MACTO C locTaTbueH peseps, 3a Aa 6bAe No BpeMe Ha pa6oTa
NpoCTpaHcTBO. Te He TpA6Ba Aia UMaT A0CTHLN A0 paboTHaTa 30Ha 0CUrypeHo CBOBOAHO ABIXEHNE.
Aeua unv AoMaLHU Nto6KMLW, 33 Aa ce u3berHe pasceiiBaHe 1 3. 3akpeneTe cBO6OAHWTE AETAN C MOMOLLTA Ha MeHreme Unn
HapaHsBaHe. Cko6W (He ca BKNKOYEHM), 3a ja ce Npe/oTBpaTH

2. Mpokapaiite 3axpaHBaluus kaben 6e3onacHo B paboTHaTa [ABVXEHMETO M Mo Bpeme Ha paboTa.
30Ha, Taka Ye jja He Npe/ACTaB/IfBa ONacHOCT OT CMbBaHe. 4. Habnuso He Tpsibea ga UMa nNpeaMeT, KaTo Hanpumep
ONaCHOCT OT CNbBaHE WAV 33 A3 Ce NPE/OTEPATI OTONBAHETO Ha KaGena HanpuMep, oka6esiBaHe, KoeTo MoXe Aa Gb/e NOBPEACHO Mo Bpeme Ha paboTa
eBeHTya/IHV nospeaw. 3axpaHBalyaT kaben Tpabsa npeacTaBnfBaT OnacHocT.

Aa CTUrHe 40 PaboTHOTO MACTO
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TDLSEN HACTPOWKM

M360p Ha pexwum Ha psizaHe

1. TIPOGOAHMAT TPUOH € 060PYABAH C YETUPI PEXIIMa Ha p3aHe (TP 2. HactpoiikuTe ca:

HaCTPOIikY 3 p3ake 1 1 PexuM Ha Npaso pasae). 3a Aa NpoMeruTe a.0 = Mpago prisane (A nacTaE TV Eka,croMaka)

eXVMa Ha psiaHe, peryavpaiTe n10cTa 3a op6uTaneH pexium o
P P peryamp: P P b. 1= Manka opbuTa (32 anymmnHuii 1 TebpAa AbPBECHHA)

(16). Buxte durypa 2 no-gony.

c. II = CpeaHa nucTa (3a AbPBO, LUNepnaaTt u

6BP30 psAzaHe Ha anyMyHNA)

r. Il = Fonsm NbT (3a 6BP30 psAzaHe Ha AbpBecrHa 1

Jocr 3a
op6uTaneH
pexum

wnepnnar)

PerynvpaHe Ha CKopocTTa Ha NPOGOAHWIS TPUOH

1. CKOpOCTTa Ha NPOBOAHNSA TPUOH MOXe Aa ce perynmpa mexay 500 n 3

000 ypapa B MUHyTa.

NpeskniousaTen Ha ckopocTTa

2.3a ja perynupare ckopocTTa, 3aBbpTETe CeNleKTOpa Ha CKOPOCTTa OT Mo3MLMS
1 (Hali-HMCKa CKOPOCT) A0 NO3ULYS 6 (Hali-BI1COKa CKOPOCT). BUxTe purypa
3 no-gony.

3. Vi3nonssaliTe N0-BMCOKY CKOPOCTH 3a M0-6BP30 PrR3aHe

Aetainu.

durypa 3

O6LLM NHCTPYKLUMM 3a paboTa

1. P Kaben & Haii-6) 3a3€MeH KOHTAKT.

Cnycbk ByTOH 3a 3akntouBaHe
EnekTpnyecki KoHTaKT 230 V. CnycbK w——\\

2. Ml03VILMOHVpaiiTe OCTPUETO Ha MPOBOAHIS TPVIOH Ha MPUEANZNTENHO 12 MM

OT HauanHaTa NMHYS Ha pA3aHe BLPXy AeTalina. OCTPUETO Ha TPUOHa
AVCKBT He TpsiGBa Aa 4OKOCBa AeTaina.
3. HaTuckete cnycbKa (17) v BKIKOYETE NPOBOAHMS TPUOH.
AKO Uie paboTuUTe C TPMOHA NPOABLIXNTENHO BPEMe, HAaTUCHETe
Y dur. 4
3aKNoYBaHe Ha CnycbKa, 3a Aa ro 3ak/lo4nTe B nonoxeHue ,BK/.".
BuxTe ®durypa 4 BascHo.
4. OcTaBeTe pexelys AUcK Aa paBoTy C Mb/HA CKOPOCT, A0KATO

o 5. lpbXTe TPMOHa 34paBo C ABe pble, 3a Aa NpejoTepaTUTe
BaBHO 3anouBaTe Aa ro BkapBare B geTaiina. Ap P Ap Ase prU Aa npeaoTep:

oTkaT. Cnlejl ToBa 3aBbpLUETe PA3aHeTo.
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10 HACTPOWKMN

1360p Ha pexuvM Ha psizaHe

TOLSEN

1. NMpo6oAHUAT TPVOH ce Npeanara C aganTep 3a CBbp3BaHe
cMykaTenHaTa Tpb6a KbM npaxocMykaykata. Ta e npukpeneHa Kbm
KOHEeKTOPbT 3a U3nyckaTenHata Tpb6a, KoiTo ce HamMupa Ha
3aAHaTa yacT Ha kopuuata.

2. AKO vcKaTe 0TBOP 3a npax (NPojasa ce OTAeNHO)

3a a ro 3aKpenuTe Ha MACTO, M 3 Ha THUR Kanak
wwdTa c npopesnTe B KOHekTopa. HaTncHeTe

0TBOpa 3a Npax HaBbTpPe 1 ro 3aBbPTeTe B Mocoka

o YacoBHUKOBaTa CTPesKka, 3a Aa ro 3akpenuTe. Buxre durypa 5

no-gony.

CkocsiBaHe 1 psizaHe Ha meTan

KoHekTop

Purypa 5

1. M3non3Baiite BKNIOYEHNSA LECTOCTEHEH KAKOY, 3a Aa pasxnabure
BWHT C rnasa Ha AbHOTO Ha OCHOBaTa
AbCKU. HaknoHeTe 0cHOBaTa, 3a A1a NO3BO/ITE CKOCEHN Psi3aHe
ot 0 go 45°.

2. Cnej KaTo JOCTUTHETE XeNaHus bib/l, 3aTerHeTe 0THOBO BUHTA C
Kanauka.

3. KoraTo pexeTe meTan, He 3abpassiiTe fa n3nonssate
oxnaxgatla Te4HOCT, KaTo Hanpumep Mac/o 3a pssaHe. Ako
AKo He l06aBUTe OXNaXAaLLa TEUHOCT, PeXeLUaT ANCK Lije

ce n3HoCK noseye. AKO € Heo6xoaUMo

cMasBam

[0NHaTa CTpaHa Ha Aetaina.
4. Cnep npuknioyBaHe Ha pa6oTaTa ¢ NPo60o/eH TPUOH
oTK/loYeTe 1 0CBOBOAETE CMyCbKa, 3a Aa TPUOHMpaTe
W3uakaiite, J0KaTO OCTPUETO Ha TPUOHA CMPE HAMBIHO.
cnupa. Cnes ToBa OTCTpaHeTe NPo60oAHNS TPUOH OT AeTaiina.
5.3a Aa NPeAOTBPATUTE MHLMACHTY, U3KNIOYBaiiTe 3axpaHBaLLVs kaben cres ynoTpe6a.

Kaben. MOUMCTeTe MHCTPYMEHTA 1 10 CLXPAHABAIATE Ha 3KPUTO, AANEY OT AOCTBNA Ha

Aeua.
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TOLSEN

ZPBXKA 1 OBC/TY>)XBAHE

MpeaynpexaeHve

NOAAPBXKA 1 OBC/TYXXBAHE

11

3A MPEJOTBPATABAHE HA CEPVIO3HW HAPAHSABAHVIS OT C/IYYANHO CTAPTUPAHE: Mpeau Aa U3BbPLUIMTE KaKBUTO 1 Aa e

Mpeay NpoBepka, MOAAPLXKa M MOUVICTBAHE, M3K/IOUETe FABHIA NPEKLCBAY HA UHCTPYMEHTA 11 FO M3BAAETE OT KOHTAKTa.

3A A N3BEMHETE CEPMO3HW HAPAHSIBAHWA OT HEM3MPABHOCT HA UHCTPYMEHTA: He usnonssaliTe noBpeseH MHCTPYMeHT. AKO ce Nossu

HeobnyaeH LWym nav BuGpaLyy, oTcTpaHeTe Npo6iema npeau no-HaTaTbLuHa ynoTpe6a.

MouncTeaHe, NogapbXKa N CMa3BaHe

1. MPEAV BCSAKA YMOTPEBA npoBepeTe 06LL0TO CbCTOsIHME Ha
VHCTpyMeHTa. MpoBepeTe 3a xnabasun
KOMTMOHEHTY, Aanu ABUXELLMTE Ce YacTy He Ca pa3MecTeHn
VAN Aanu ca 3aceHanu, HamnykaHu nam
CUyMeHu YacTu, Jany enekTpuyeckaTa cuctema e noBpeeHa
okabensiBaHe 1 Aanv uMa Apyru AepekTu, KouTto 6uxa mornu
MOBNVMAT Ha Ge3onacHaTa ekcnoaTauws.

2. CNE/L YNOTPEBA , U36bpLLeTe BLHLIHATE NOBLPXHOCTU Ha MHCTPYMEHTa C YiCTa Kbpna
Ckbpna.

3. Pe/10BHO OTCTpaHsiBaiiTe Npax U MpBLCOTVA OT
BEHTUALWIOHHU OTBOPY Ha ABWUraTess C MOMOLLTA Ha cyxa
Cricren Bb3AYX. HoceTe npeanasHo o6nekno Mo Bpewie Ha Tasu onepauys.
Opo6peHun ot ANSI npenasHu o4una 1 ogo6peHa ot

NIOSH 3awmTa Ha guxaTenHuTe MbTULa.

4. NOAAPBXKA HA BbIMTUCTHUTE YETKW. Bwraepoa
YeTKNTe MOXe Aa Ce HyXAanT OT NOAAPBXKaA, ako CTaHaT
HamasieTe MOLHOCTTa Ha ABUraTess Ha UHCTPYMeHTa
WJIN TO CNpeTe HanbAHO. BbriepoaHUTe YeTkuy ca pasnosioxeHn
BbTPe B Kanaka Ha ABUraTens v TAXHaTa NpoBepka MoXe Aa Ce U3BbPLIN OT

camMo KBannrLVpaH cepBu3eH TEXHIK.

NPEAYNPEXAEHWE:

AKO 3axpaHBaLLMAT Kabes Ha TO31 enekTpuyIeckn
AKO MHCTPYMEHTBT € NOBPeAeH, TOi MoXe Aa 6b/e 3aMeHeH camo oT

KBaNNGULMPaH CepBr3eH TEXHUK.
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12 OTCTPAHABAHE HA HEM3MPABHOCTU

OTCTpaHsiBaHe Ha Hen3MnpaBHOCTA

TOLSEN

Mpo6nem

BL3MOXHY NpUMHM

BeposATHY peLueHns

VIHCTPYMEHTET He cTapTupa.

1. 3axpaHBaLLyAT kaben He e CBbp3aH.

2. KOHTaKTbT He @ MO HanpexeHwe.

3. TepMUUHUST NPEANasMTEN Ha MHCTPYMeHTa ce
& 3a71eiiCTBaN (aKO € HanuYeH).

4. BBTpeLHI NOBPEAV NN U3HOCBaHE.

(Hanpumep, BbrIepoAHM YeTKI UK NpeBKatoYBaTen.)

1. MposepeTe Aanu kabensT e BKIIOYEH B KOHTaKTa.

2. MpoBepeTe 3aXpaHBaHETO Ha KOHTAKTA. AKO KOHTAKTBT He &

NOA HanpexeHuie, U3KIOYETe MHCTPYMeHTa.

Vi NpoBepeTe NpeAnasuTens. AKO NPeANasuTeNsT e N3KueH,
yBepere ce, Ye BepUraTa e C NPaBU/IHUSA KanauyTeT 3a MHCTPYMeHTa

1 e HAMa Apyr1 TOBapw Mo Bepurara.

3. Mi3KntoueTe MHCTPYMEHTa 1 rO OCTaBeTe Aa Ce OXNaau.

HaTucHeTe 6yTOHa 3 HyVIpaHe Ha MHCTPYMEHTa.

4. VHCTPYMeHTHT Tpsi6Ba Aia GbAe PEMOHTIPAH OT TeXHUK.

WHCTpYyMeHTbT

pa6oTy 6asHoO.

1. Bbpxy AeTaiina ce npunara
NpeKoMepeH HaTMCK.

2. 3axpaHBaHETO € OTCNIA6EeHO OT AbbI
yAbAXUTeNeH kaben unm kaben ¢ Manbk

AvameTbp.

1. HamaneTe HansraHeTo 1 OCTaBeTe MHCTPYMeHTa Aa paGoTy.
2. He n3nonssaiite yabnxuteneH kaéen. AKo e Heo6xoAuM
YABIKUTENEH Kabes, N3MON3BaNiTE TakbB C ANaMeTbp,

NOAXOASALL 33 HEroBaTa ALMXNHA U HaToBapBaHe. BuxTe pasgena

WYABMKUTENHN Kabenn” B rnasa ,3A3EMSABAHE".

MpouasoauTenHocTta

Hamanssa c BpEMeTo

BbrNePOAHITE UETKIA Ca U3HOCEHY WM NIOBPEACHI.

UeTkuTe TpA6Ba A3 6BAAT CMEHEHN OT KBANMGUUYPAH TEXHUK.

TIpeKoMepeH wwym nn

BbTpelHy noBpean nAn UsHocBaHe.

VIHCTpYMeHTLT TpA6Ea A2 6bAE PEMOHTUPAH OT TeXHYIK.

2. 3anyLUeHIn BEHTVNALOHHY OTBOPY Ha Kanaka Ha ABUraTens.

3. [lBuIraTensT e npeToBapeH OT yAbAXUTENEH Kaben,

KOVTO @ TBLPAE BN WM UMa MaTbK AUAMETHP.

Tpakate. (Hanpumep, BLINEPOAHY YETKN UAV narepu.)
Mperpaeane. 1. TIPUHYX/AaBaHe Ha UHCTPYMEHTa Aa paboTh TBLPAE 61p30. 1. OcTaBeTe MHCTPYMeHTa Aa paBoTy CbC COBCTBEHO Temo.
3EMA

2. KoraTo nsayxeate npax oT ABUraTens ChC CruCTeH
Bb3/yX, HOCETe NPeAnasHy ouMna, 0406peH: oT ANSL, 1
NPOTMEONPaXxoBa Macka/pecnipaTop, 0oA06peHI

ot NIOSH.

3. He n3nonssaiite ygbnxuTeneH kaéen. AKo e Heo6xoAumM
yAbNXUTeNeH kaben, u3non3sarite kaben C AMameTsbp,
NOAXOARLL 33 HEroBaTa Ab/KVHA 1 HaToBapBaHe. BuxkTe pasaena

YABNXUTeNHM Kaben” B rnasa ,3ABEMSIBAHE".

VIHCTPYMEHTET He wangosa,

He 3arnax/a 1 He NoYNCTBa.

YeTkaiTe epekTUBHO.

1. Morar fa ce A406aBAT AOMbAHUTENHN ANCKOBE
xna6as WwnvHAen. 2. JonbAHUTENHN AUCKOBe

Te MOXe /la ca NOBPe/eH!, U3HOCEHN

VIV HEMOAXOARALLM 33 MaTepuana.

1. YBepeTe ce, Ye BaNbT Ha OCTPUETO e NpasuieH N
e BLHWHIAT $aHew 1 raiikaTa Ha Bana ca crerHari
3aTerar. 2. llpoBepeTe CbCTOSHNETO 11 BIAAA HA AVICKA.

M3non3galite camo NpaBUAHMsS TVM OCTpUE B

B J06pO CbCTOsAHME,

NPEAYNPEXAEHWE:

CnasBaiiTe BCUUKM NPeAnasH Mepki

NPV ANarHOCTULMPaHe UM NOAAPBXKA Ha MHCTPYMEHTa. M3K/ioyeTe 3axpaHBaHeTo Npeav 06CyxXBaHe.
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I mmN ¢ FORCE
DLSEN 2« XPRESS

7 9 5 5 1 INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Ferastrau cu laser

230-240V ~ 800 W

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI!

Veti avea nevoie de acest manual pentru instructiuni de siguranta, proceduri de operare si conditii
de garantie. Pastrati-l, impreuna cu dovada originala de achizitie, intr-un loc sigur si uscat pentru
referinte ulterioare.
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2 SIGURAN A

NFORMATII IMPORTANTE DE SIGURAN

Avertismente generale de siguranta pentru sculele electrice

A AVERTIZARE:

Cititi toate avertismentele si instructiunile de siguranta. Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor poate duce la

electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave. Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru referinte

ulterioare. Termenul ,scula electrica” din aceste avertismente se refera atat la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu), cat

si la cele alimentate cu baterii (fara cablu).

1. Pastrati-va zona de lucru curata si bine iluminata.
Dezordinea sau intunericul cresc riscul de accidente.

2. Nu utilizati scule electrice in atmosfere explozive, cum
ar fiin prezenta materialelor inflamabile.
lichide, gaze sau praf. Scule electrice
creeazd scantei care pot aprinde praful sau
vapori

3. Nu lasati copiii si
Pastrati persoanele din apropiere la o distanta sigurd. Distragere a atentiei
poate duce la pierderea controlului asupra uneltei.

4. Stecherele sculelor electrice trebuie sa fie compatibile cu priza.
Nu Tncercati niciodata sa introduceti stecherul in niciun fel.
Nu modificati. Pentru scule electrice cu impamantare
Nu utilizati adaptoare. Nemodificat
Stecherele si prizele corespunzatoare reduc riscul de
electrocutare.

5. Evitati contactul corpului cu suprafete legate la

pamant, cum ar fi tevi, calorifere, aragazuri si

frigidere. Daca corpul dumneavoastra este legat la pdmant, exista

risc crescut de electrocutare.

6. Nu expuneti uneltele electrice la ploaie sau
Umiditate. Apa care patrunde in sistemul electric
unelte, creste riscul de electrocutare
actual.

7. Nu manipulati cablul brusc. Niciodata
nu utilizati pentru transport, tragere sau deconectare
Tineti cablul departe de cdldura, ulei, margini ascutite
sau piese mobile.
Cablurile deteriorate sau incélcite cresc riscul
soc electric.

8. Cand lucrati cu scule electrice in aer liber, utilizati

Cablu prelungitor potrivit pentru utilizare in exterior.
Utilizare

Cablul potrivit pentru utilizare in exterior reduce riscul
soc electric.

9. Daca utilizarea unei scule electrice intr-un loc umed este
inevitabila, utilizati o sursa de alimentare protejata impotriva
Tntrerupétor de circuit de defect la masa (GFCI). Utilizarea unui intrerupétor de circuit de defect la mas3
protectiile reduc riscul de electrocutare

10. Uneltele impamantate necesita o priza cu trei fire
prelungitor. Scule cu izolatie dubla

Pot folosi fie un prelungitor cu doi sau trei fire.

11. Fiti atenti cand lucrati cu scule electrice,
Atentie la ce faceti si folositi bunul simt. Nu folositi o
unealta electrica daca
sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau
medicamente. Un moment de neatentie in timpul utilizarii
sculelor electrice poate duce la vatamari corporale grave.

12. Folositi echipament de protectie. Purtati intotdeauna
ochelari de protectie. Echipament de protectie, cum
ar fi masca de praf, incaltaminte de siguranta antiderapanta
incaltaminte, casca de protectie sau protectie auditiva,
utilizata Tn conditii adecvate, va reduce riscul
accident.

13. Preveniti pornirea accidentald. Inainte de conectarea la
sursa de alimentare si/sau bateria, inainte de ridicare
sau transportati unealta, asigurati-va ca intrerupatorul este in pozitia
pozitia ,oprit”. Transportul sculelor electrice cu
cu degetul pe intrerupator sau pornind unealta electrica,
cu intrerupdtorul in pozitia ,pornit” duce la accidente.

14. Inainte
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TOLSEN

pornirea sculei electrice. O cheie sau o cheie franceza
Un burghiu lasat atasat de o parte rotativa a sculei electrice
poate provoca vatamari corporale.

15. Nu va suprasolicitati. Mentineti intotdeauna o pozitie
ferma si echilibrul. Acest lucru permite un control
mai bun al sculei electrice in situatii neprevazute.

16. Imbracati-va corespunzator. Nu purtati haine largi

sau bijuterii. Tineti parul, hainele si manusile
departe de piesele in miscare. Imbracaminte lejera.
Imbracamintea, bijuteriile sau parul lung se pot agata
n piesele mobile.

17. Daca exista dispozitive de conectare disponibile
sisteme de extractie si colectare a prafului,
asigurati-va ca este conectat si corect
utilizate. Utilizarea acestor dispozitive poate reduce
riscuri legate de praf.

18. Folositi doar echipament de protectie care a fost
aprobat de organismul de standardizare relevant.
Echipamentul de protectie neomologat nu poate
sa ofere o protectie adecvata. Protectia ochilor
trebuie sa fie aprobat si protejat de ANSI
tractul respirator trebuie sa fie aprobat conform standardului
NIOSH pentru pericole specifice la un anumit loc de munca

mediu.

©

Folositi unelte electrice adecvate pentru lucrarea de indeplinit.
Unealta electrica potrivita va face treaba.
mai bun si mai sigur la performanta pentru care a fost
proiectat.

20. Nu utilizati unealta electrica daca
nu poate fi pornit si oprit cu un intrerupator. Orice
unealta electrica care nu poate fi controlata
intrerupator, este periculos si trebuie
fix.

21. Inainte de a efectua orice ajustari,
prin schimbarea accesoriilor sau depozitarea
Deconectati unealta electrica de la sursa de alimentare

si/sau acumulatorul de la sursa de alimentare.

instrument

. Nu folositi forta excesiva atunci cand folositi scule electrice.

SIGURANTA 3

nainte de a efectua orice ajustari, inlocuirea
accesorii sau depozitarea sculelor electrice.
Astfel de masuri preventive de siguranta reduc

riscul de pornire accidentala a sculei electrice.

22. Scule electrice care nu sunt utilizate,

Anu se lasa la indemana copiilor si nu permiteti

a fost manipulat de persoane care nu sunt familiarizate cu acest lucru
familiarizati cu unealta sau cu aceste instructiuni.

Sculele electrice sunt in mainile unor persoane necalificate

periculos pentru utilizatori.

23. Intretinerea sculelor electrice.

Verificati daca exista piese mobile

aliniate incorect sau daca se lipesc,

daca exista piese deteriorate si daca

nu exista alte defecte care ar putea afecta
functionarea sculei electrice. Daca scula electrica este
Daca unealta este deteriorata, reparati-o fnainte de a o utiliza.
Multe accidente sunt cauzate de utilizarea necorespunzatoare.

scule electrice intretinute.

24. Pastrati uneltele taietoare ascutite si curate. Taiati corect

Uneltele de taiere intretinute cu muchii ascutite se uzeaza mai putin

se blocheaza si sunt mai usor de controlat.

25. Scule electrice, accesorii si instrumente etc.

utilizati in conformitate cu aceste instructiuni, tinand cont de
conditiilor de lucru si lucrédrilor care trebuie efectuate.
Utilizarea sculei electrice in alte scopuri decat cele prevéazute

intentionat, poate duce la o situatie periculoasa.

26. INTRETINEREA SI REPARATIILE trebuie efectuate de catre personal calificat.

tehnicieni la un centru de service autorizat.

Uneltele reparate necorespunzator pot provoca vatamari grave.

soc electric sau vatamare corporala.
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Avertismente de siguranta privind ferastraiele verticale

1. Cand efectuati operatiuni care ar putea cauza deteriorarea sculei aschietoare esec cardiac. In plus, persoanele cu stimulatoare cardiace ar trebui
ar putea intra In contact cu materiale electrice ascunse ar trebui: « Sa evite sa lucreze singur. « Nu foloseasca
Tineti scula electricd de suprafetele de maner izolate atunci unealta cu comutatorul in pozitia pornit. * Efectuati
cand o utilizati, deoarece acest lucru poate face ca scula intretinere si inspectii adecvate pentru a preveni accidentarile
electrica sa intre sub tensiune si poate provoca un + Fiecare cablu de alimentare trebuie sé fie
scurtcircuit. sa fie impamantat corespunzator. De asemenea, ar trebui instalat
se poate produce un soc electric. Intrerupator de circuit de defect la masa (GFCI) - acesta previne

2. Folositi cleme sau alte mijloace adecvate pentru a fixa si sustine soc electric pe termen lung.

piesa de prelucrat pe o suprafata stabila. 10. AVERTISMENT: O parte din praful generat in timpul
Tinerea piesei de lucru in mana sau aproape de corp slefuirea cu o polizor electric, tdierea, frezarea,
cauzeaza instabilitatea sa si poate duce la pierderi foraj si alte activitati de constructii includ
control asupra acesteia. substante chimice cunoscute in medicina actuala

3. Pastrati etichetele si placutele de identificare pe unealta. Acestea contin cunoscutd ca fiind cauzatoare de cancer si malformatii congenitale
informatii importante privind siguranta. Daca sunt ilizibile sau sau alte afectdri ale capacitatilor reproductive.
lipsesc, contactati compania. Exemple ale acestor substante chimice includ:

Harbor Freight Tools si solicitati un inlocuitor. Plumb din vopsele cu plumb + Oxid cristalin

4. Preveniti pornirea accidentala. Pregatiti unealta pentru pornire fnainte silice din caramizi, ciment sau alte materiale de zidarie

d . * Arsenic si crom din materiale tratate chimic
e a 0 porni. ?

lemn.
5. Nu asezati unealta pe sol pand cand nu s-a ricit complet.
. . < Cos < Riscul la care esti expus din cauza acestor expuneri este
Piesele mobile se pot agata de suprafata si va pot scapa de
variaza in functie de cat de des se efectueaza acest tip de munca
sub control.

Pentru a reduce expunerea dumneavoastra la acestea
6. Cand folositi o unealta electrica portabil3, tineti-o ferm cu ambele

substante chimice: lucrati intr-o zona bine ventilata

maini pentru a rezista la cuplul de pornire.

zona si utilizati echipament de protectie omologat

echipamente precum masti de praf
7. Nu lasati unealta nesupravegheata atunci cand este conectatd la
special conceput pentru filtrarea particulelor microscopice
priza. Opriti si deconectati unealta inainte de a o lasa

. Avertismente, precautii si instructiuni
nesupravegheata.

X enumerate in acest manual de utilizare nu pot acoperi
prize.
toate conditiile si situatiile posibile care pot
8. Acest produs nu este o jucarie. A nu se lasa la indeména copiilor.

Operatorul trebuie sa fie constient de faptul ca bunul
laindemana copiilor.

simt si prudenta sunt factori care nu pot fi ignorati.

9. Persoanele cu stimulatoare cardiace trebuie s consulte un medic inainte de a utiliza
acestui produs, dar trebuie sa se asigure ca acestea sunt

trebuie sd consulte medicul. Cdmpurile electromagnetice A
serviciul in sine.
din imediata apropiere a unui stimulator cardiac pot

poate provoca interferente cu stimulatorul cardiac sau cu acesta
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Siguranta la vibratii

DATE DE SIGURANTA SI TEHNICE

Aceastd unealta vibreaza atunci cand este utilizat.
Expunere repetatd sau prelungita
vibratiile pot provoca temporare sau
leziuni fizice permanente, in special la nivelul mainilor, bratelor
si umeri. Pentru a reduce riscul de accidentare
legate de vibratii:

1. Oricine foloseste in mod regulat unelte vibratoare sau
pentru o lunga perioada de timp, ar trebui mai intdi s& se supund unui tratament medical
examinare medicala si apoi sa se supuna controalelor
medicale regulate pentru a se asigura ca utilizarea
Instrumentul nu provoaca si nu agraveaza probleme de sanatate.
probleme. Femeile insércinate sau persoanele cu probleme
circulatorii la nivelul mainilor, cu leziuni anterioare la maini,
tulburari ale sistemului nervos, diabet sau
Persoanele cu sindrom Raynaud nu ar trebui sa utilizeze acest
instrument. Daca prezentati orice simptome

legate de vibratii (cum ar fi furnicaturi,

N

w

IS

v

o

amorteala si degete palide sau albastre), cat mai curand posibil

solicitati asistentd medicala.

Nu fumati in timpul utilizarii. Nicotina reduce circulatia séngelui.
mainile si degetele, crescand riscul de rénire

Purtati manusi adecvate pentru a reduce efectele vibratiilor
asupra utilizatorului.

Daca aveti de ales, folositi unelte cu cele mai mici vibratii

posibile.

. Luati pauze fara vibratii in fiecare zi de lucru.

. Tineti unealta cat mai usor posibil (dar

mentineti un control sigur asupra acestuia).
Lasd munca in seama uneltei.
Pentru a reduce vibratiile, intretineti unealta conform
instructiunilor din acest manual. Daca apar vibratii
neobisnuite, reparati imediat

ncetati sa folositi instrumentul.
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6 SIMBOLISM SI ARANJAMENT

TOLSEN

DATE TEHNICE

Parametrii electrici

230-240V, 50Hz

800W

Putere de taiere

800-3200 SPM

Lungimea cursei 20 mm
Grosimea maxima a otelului 8mm
Max. in lemn 80 mm

Inclinarea suportului pentru picioare

0-450 | stanga sau dreapta

Tipul lamei

TijainT

Nota: Simboluri

D Izolatie dubla

Servicii de testare Intertek Inc.

vatamare a ochilor. Purtati ochelari de

e Etichetd de AVERTIZARE privind riscul de

protectie aprobati ANSI cu aparatori

laterale.
(3 Cititi manualul de instructiuni inainte de instalare

si/sau utilizare.

Echipamentele electrice sau electronice defecte si/

sau casate trebuie predate tuturor punctelor de reciclare
— relevante.
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TDLSEN SETARI 7

inainte de utilizare

fnainte de a instala sau utiliza acest produs, va rugam s cititi INTREGIMEA sectiune INFORMATII IMPORTANTE DE SIGURANTA de la inceputul acestui manual.

instructiunile, inclusiv tot textul de subtitlurile continute in acestea.

AVERTIZARE:
PENTRU A PREVENI ACCIDENTARILE GRAVE DIN CAUZA PORNIRII ACCIDENTALE: Inainte de asamblare sau

Inainte de a efectua orice reglaje la unealtd, opriti intrerupatorul principal si deconectati unealta de la priza.

Func ie

Comutator de viteza —>

@ = Blocarea tragaciului

cheie hexagonala

Declansator

Comutator lase
Gauri de ventilatie

Conectarea
la extractie

Gauri laser
Capac anti-

Maneta modului
orbital

praf
De baza
Maneta de placa
eliberare Ghidare
lame rola

Lama de ferdstrau

Sunnysoft sro, distribuitor



8 SETARI TDLSEN

Instalarea lamei de ferastrau

1. Pentru a selecta lama de ferastrau corecta pentru

. . . A Parghie
materialul care se taie, consultati tabelul de mai jos.
pentru capacul anti-praf
ALEGEREA LAMEI DE FIERASTRAU SI VITEZA POTRIVITA "
pentru
Material TP VITEZA eliberarea discului
Lemn de rasinoase 6 6
Lemn de esenta tare 6 5
Sacou 12 4-6
Aluminiu 12 3-6
0 el 24 2-4
igla 24 1-3 Prindere
clema
Sticla 32 1-3
Piele (margine ascutits) 4-6
Guma (margine ascutits) 4-6

Figura 1

AVERTISMENT! Purtati ochelari de protectie aprobati 3. Trageti maneta de eliberare a lamei in sens invers acelor de ceasornic.

ANSI cand schimbati lama. n sensul acelor de ceasornic pentru a deschide penseta lamei.

si manusi de lucru durabile. 4. Cu dintii lamei de ferastrau orientati INAINTE
Introduceti lama de ferastrau in mandrina pana la capat.

AVERTISMENT! Asigurati-vé ca marginea din spate a

2. Dupa ce ati selectat lama corect3 (se vinde separat), ridicati lama de ferastrau se sprijind pe rola de ghidare.
capacul de praf pentru a 5. Eliberati maneta de eliberare a discului. Trageti de
a obtinut acces la maneta de eliberare a lamei. Vezi discul pana cand pinionul il fixeaza in pozitie cu un clic.

imaginea 1 din dreapta.

A AVERTIZARE

PENTRU A PREVENI ACCIDENTARILE GRAVE DIN CAUZA PORNIRII ACCIDENTALE: Inainte de reglare sau

inainte de a instala accesoriile, opriti intrerupatorul principal al uneltei si deconectati unealta de la priza.

Pregatirea piesei de

lucru si a spatiului de lucru

1. Rezervati o zona de lucru curata si bine luminata cu rezerva suficientd pentru a fi in timpul lucrului
spatiu. Nu trebuie s aiba acces la zona de lucru libera circulatie asigurata.
copii sau animale de companie pentru a evita distragerea 3. Fixati piesele de lucru slabite folosind o menghina sau
atentiei si ranirea. cleme (nu suntincluse) pentru a preveni
2. Introduceti cablul de alimentare in siguranta in zona de miscarea lor in timpul lucrului.
lucru, astfel incat sa nu prezinte pericol de impiedicare. 4. Nu trebuie sa existe obiecte in apropiere, cum ar fi
pericol de impiedicare sau pentru a preveni expunerea cablului de exemplu, cabluri care s-ar putea deteriora in timpul lucrului
posibile daune. Cablul de alimentare trebuie reprezenta un pericol.

sa ajunga la locul de munca

Sunnysoft sro, distribuitor



TOLSEN

Selectarea modului de taiere

SETARI

9

1. Ferastraul vertical este echipat cu patru moduri de taiere (trei setari
de taiere si 1 mod de taiere dreapta). Pentru a schimba modul de

taiere, reglati maneta modului orbital

(16). Vezi figura 2 de mai jos.

Maneta
modului
orbital

Reglarea vitezei ferastraului vertical

=
Figura 2
(=]

N

. Setarile sunt:
a. 0 = Taiere dreaptd (pentru materiale plastice si otel moale)
b. I'= Orbitd mica (pentru aluminiu si lemn de esenta tare)
c. I = Sind medie (pentru lemn, placaj si
taiere rapida a aluminiului)
d. III = Traseu mare (pentru taierea rapidd a lemnului si

placaj)

1. Viteza ferastraului vertical poate fi reglata intre 500 si 3
000 de lovituri pe minut.

2. Pentru a regla viteza, rotiti selectorul de viteza din pozitia 1 (viteza
cea mai mica) in pozitia 6 (viteza cea mai mare). Consultati figura 3
de mai jos.

3. Folositi viteze mai mari pentru o taiere mai rapida

piese de lucru.

Instructiuni generale de utilizare

Comutator de viteza

Figura 3

1. Conectati cablul de alimentare la cea mai apropiata priza cu impamantare.
Prize electrice de 230 V.

2. Pozitionati lama ferastraului pendular la aproximativ 12 mm de linia
de taiere initiala de pe piesa de prelucrat. Lama ferastraului
Discul nu trebuie sa atinga piesa de prelucrat.

3. Apasati tragaciul (17) si porniti ferastraul vertical.

Daca veti lucra cu ferastraul pentru o perioada lunga de timp, apasati

blocarea tragaciului pentru a bloca tragaciul in pozitia ,PORNIT".

Vezi Figura 4 in dreapta.
4. Lasati lama de ferastrau sa functioneze la vitezd maxima pana cand

Incepi sé il introduci incet in piesa de prelucrat.

Declansator Buton de blocare

declansator \emrm——————

Fig. 4

5. Tineti ferm ferastraul cu ambele maini pentru a preveni

recul. Apoi finalizati taierea.

Sunnysoft sro, distribuitor



10 SETARI

Selectarea modului de taiere

TOLSEN

1. Ferastraul vertical vine cu un adaptor pentru conectare
conducta de aspirare a aspiratorului. Aceasta este atasata la
conectorul pentru teava de esapament, care se afla pe
spatele copertei.

2. Daca doriti un orificiu de evacuare a prafului (se vinde separat)
Pentru a-l fixa in pozitie, aliniati pinii de pe capacul de praf
pinul cu sloturile din conector. Impingeti
orificiul de praf spre interior si rotiti-l in directia

in sensul acelor de ceasornic pentru fixare. Vezi Figura 5

de maijos,

Te irea sitdierea metalului

Priza

praf

Conector

Figura 5

1. Folositi cheia hexagonald inclusé pentru a slabi
surub cu capul pe partea inferioard a bazei

Inclinati baza pentru a permite taieturi oblice de la 0 la 45°.

2. Dupa ce ati atins unghiul dorit, strangeti din nou surubul cu cap.

w

Cand taiati metal, nu uitati sa folositi un
lichid de racire, cum ar fi uleiul de taiere. Daca

Daca nu adaugati lichid de racire, lama de ferastrau

se va uza mai mult. Daca este necesar
lubrifia

partea inferioara a piesei de prelucrat.
4. Dupa ce ati terminat lucrul cu ferastraul vertical
deblocati si eliberati tragaciul pentru a taia
Asteptati pana cand lama de ferastrau s-a oprit complet.
se opreste. Apoi scoateti ferdstraul vertical de pe piesa de lucru
5. Pentru a preveni accidentele, deconectati cablul de alimentare dupa utilizare,

Curatati unealta si depozitati-o in interior, la indemana
copii.
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TDLSEN INTRETINERE SI SERVICE 11

INTRETINERE SI SERVICE

Avertizare

PENTRU A PREVENI ACCIDENTARILE GRAVE DIN CAUZA PORNIRII ACCIDENTALE: Inainte de a efectua orice
inainte de verificare, intretinere sau curatare, opriti intrerupatorul principal al uneltei si deconectati-o de la priza.
PENTRU A EVITA ACCIDENTARI GRAVE DIN CAUZA FUNCTIONARII DEFECTE A UNELTEL Nu utilizati o unealt deteriorata. Dacd apar zgomote sau

vibratii neobisnuite, solicitati remedierea problemei inainte de utilizarea ulterioara.

Curatare, intretinere si lubrifiere

1. INAINTE DE FIECARE UTILIZARE , verificati starea generals a 4. INTRETINEREA PERIILOR DE CARBUNE. Carbon

uneltei. Verificati daca exista piese slabite. periile pot necesita intretinere daca devin
componente, daca piesele mobile nu sunt nealiniate reduceti puterea motorului uneltei sau opriti-l complet.
sau daca sunt blocate, crapate sau Periile de carbon sunt amplasate
piese defecte, daca sistemul electric este deteriorat interiorul capacului motorului, iar inspectia lor poate fi efectuats de catre
cablajul si daca exista alte defecte care ar putea numai un tehnician de service calificat.
afecta functionarea n siguranta.

2. DUPA UTILIZARE, stergeti suprafetele exterioare ale uneltei cu o laveta curata. AVERTIZARE:

cu o carpa. < . . .
P Daca cablul de alimentare al acestui aparat electric

3. Indepartati regulat praful si murdaria de pe Dacé unealta este deterioratd, aceasta poate fi inlocuitd doar de

orificiile de ventilatie ale motorului folosind un dispozitiv uscat tehnician de service calificat.

aer comprimat. Purtati imbrécaminte de protectie in timpul acestei operatiuni.

Ochelari de protectie aprobati ANSI si protectie

respiratorie aprobata NIOSH.
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Depanare

TOLSEN

Problema

Cauze posibile

Solutii probabile

Instrumentul nu va porni.

1. Cablul de alimentare nu este conectat.
2. Priza nu este sub tensiune.

3. S-a declansat intrerupatorul termic al
uneltei (daca este prevazut).

4. Deteriorare sau uzura interna.

(De exemplu, perii de carbune sau un

intrerupator.)

1. Verificati daca cablul este conectat la priza.

2. Verificati alimentarea cu energie a prizei. Daca priza

nu este alimentata, opriti unealta.

si verificati intrerupatorul de circuit. Daca intrerupatorul
de circuit este oprit, asigurati-va ca circuitul are
capacitatea corecta pentru unealta si ca nu exista

alte sarcini pe circuit.

3. Opriti unealta si ldsati-o s& se raceasca.

Apasati butonul de resetare de pe unealta.

4. Apelatila un tehnician pentru repararea unealta.

Instrumentul

functioneaza incet.

1. Se aplica o presiune excesiva

asupra piesei de prelucrat.

2. Sursa de alimentare este slabita de un
prelungitor lung sau de un cablu cu

diametru mic.

1. Reduceti presiunea si lasati unealta sa functioneze.

2. Nu utilizati un prelungitor. Daca este necesar un
prelungitor, utilizati unul cu un diametru adecvat

lungimii si sarcinii sale. Consultati sectiunea ,Prelungitori”

din capitolul ,IMPAMANTARE".

Performanta scade

n timp

Periile de carbune sunt uzate sau deteriorate.

Apelati la inlocuirea periilor de catre un tehnician calificat.

Zgomot sau zdranganit
excesiv.

Deteriorare sau uzura interna.

(De exemplu, perii de carbon sau rulmenti.)

Apelati la repararea unealta de catre un tehnician.

Supraincalzire.

SsoL

1. Fortarea uneltei sa functioneze prea repede.
2. Orificii de ventilatie ale capacului motorului infundate.
3. Motorul este supraincarcat de un prelungitor

prea lung sau cu diametru mic.

1. Lasati instrumentul sa functioneze in ritmul sau propriu.
2. Cand suflati praful din motor cu aer

comprimat, purtati ochelari de protectie aprobati ANSI si

o0 masca de praf/masca de respirat

aprobatd de NIOSH.

3. Nu utilizati un prelungitor. Dacé este necesar un
prelungitor, utilizati un cablu cu un diametru adecvat
lungimii si sarcinii sale. Consultati sectiunea ,Prelungitoare”
din capitolul ,IMPAMANTARE".

Instrumentul nu slefuieste,
nu netezeste si nu curata.

periati eficient.

1. Discuri suplimentare pot fi
ax slabit. 2. Discuri suplimentare

acestea pot fi deteriorate, uzate

sau nepotrivite pentru material.

1. Asigurati-va ca axul lamei este corect si
ca flansa exterioara si piulita arborelui sunt stranse
strans. 2. Verificati starea si tipul discului.

Folositi doar tipul corect de lama in

in stare bund.

AVERTIZARE:

Respectati toate masurile de siguranta atunci cand diagnosticati sau intretineti unealta. Deconectati alimentarea inainte de service.
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DLSEN 2« XPRESS

7 9 5 5 1 NAVODILA ZA UPORABO

Vbodna sestavljanka z laserjem

230-240 V~ 800 W

SHRANITE TA NAVODILA!

Ta prirocnik boste potrebovali za varnostna navodila, postopke uporabe in garancijske
pogoje. Skupaj z originalnim dokazilom o nakupu ga shranite na varnem in suhem mestu
za poznejso uporabo.

Sunnysoft s.r.o., distributer



2 VARNOST

TOLSEN

POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

SplosSna varnostna opozorila za elektri¢no orodje

A OPOZORILO:

Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. Neupostevanje opozoril in navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar in/ali

hude poskodbe. Vsa opozorila in navodila shranite za poznejSo uporabo. Izraz »elektri¢no orodje« v teh opozorilih se nanasa

tako na elektri¢no orodje, ki se napaja iz omreZzja (s kablom), kot na elektri¢no orodje, ki se napaja z baterijami (brez kabla).

. Delovno obmocje naj bo ¢isto in dobro osvetljeno.

Nered ali tema povecata tveganje za nesrece.

N

. Elektri¢nega orodja ne uporabljajte v eksplozivnih
okoljih, na primer v prisotnosti vnetljivih snovi.
tekocine, plini ali prah. Elektri¢no orodje
ustvarja iskre, ki lahko vZgejo prah ali

hlapi

w

. Otroke in
Ljudje v bliZini naj bodo na varni razdalji. Motenje pozornosti

lahko povzroci izgubo nadzora nad orodjem.

IN

. Vtici elektricnega orodja morajo ustrezati vticnici.
Nikoli ne poskusajte vstaviti vti¢a na kakrsen koli nacin.
Ne spreminjajte. Za ozemljeno elektri¢no orodje
Ne uporabljajte nobenih adapterjev. Nespremenjeno
Vtici in ustrezne vti¢nice zmanjSujejo tveganje

elektricnega udara.

v

. Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrinami,
kot so cevi, radiatorji, Stedilniki in hladilniki. Ceje
vase telo ozemljeno, obstaja

povecano tveganje elektricnega udara.

o

. Elektricnega orodja ne izpostavljajte deZju ali
Vlaga. Voda, ki vdre v elektri¢ne
orodja, povecuje tveganje elektricnega udara
tok.

~

. S kablom ne ravnajte grobo. Nikoli
Ne uporabljajte za prenasanje, vlecenje ali odklapljanje
Kabel hranite stran od vrocine, olja, ostrih robov ali
gibljivih delov.
Poskodovani ali zapleteni kabli povecajo tveganje
elektricni udar.

8. Pri delu z elektri¢nim orodjem na prostem uporabljajte

PodaljSevalni kabel, primeren za zunanjo uporabo.

Uporaba

Kabel, primeren za zunanjo uporabo, zmanjsuje tveganje
elektricni udar.

9. Ce se uporabi elektri¢nega orodja v vlaznem prostoru ni
mogoce izogniti, uporabite napajalnik, zasciten pred
Odklopnik ozemljitvenega tokokroga (GFCI). Uporaba odklopnika ozemljitvenega tokokroga
zascitne naprave zmanjsujejo tveganje elektricnega udara

10. Ozemljena orodja zahtevajo triZi¢ni
podaljSek. Dvojno izolirano orodje

Uporabljajo lahko dvoZilni ali triZilni podaljsek.

11. Pri delu z elektri¢nim orodjem bodite previdni,
Pazite, kaj pocnete, in uporabljajte zdravo pamet. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, ce
ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali
zdravila. Trenutek nepazljivosti med uporabo elektricnega
orodja lahko povzrodi resne telesne poskodbe.

12. Uporabljajte zascitno opremo. Vedno nosite
za3(itna ocala. Zascitna oprema, kot so maska za prah,
nedrseci zad¢itni cevlji
obutev, varnostna celada ali zad¢ita za sluh,
Ce se uporablja v ustreznih pogojih, bo zmanjsalo tveganje
nesreca.

13. Preprecite nenamerni zagon. Preden prikljucite na
napajalnik in/ali baterijo, preden dvignete
ali prenasate orodje, se prepricajte, da je stikalo v poloZaju
poloZaj "izklopljeno". Prenasanje elektri¢nega orodja z
s prstom na stikalu ali vklopom elektri¢nega orodja,
s stikalom v poloZaju »vkloplieno« povzroci nesrece.

14. Pred
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vklop elektri¢nega orodja. Klju¢ ali izvija¢
Ce nastavek ostane pritrjen na vrtecem se delu elektri¢nega
orodja, lahko pride do telesnih poskodb.
15. Ne preobremenjujte se. Vedno ohranjajte trdno oporo in
ravnoteZje. To omogoca boljsi nadzor nad
elektri¢nim orodjem v nepricakovanih situacijah.
16. Oblecite se primerno. Ne nosite ohlapnih oblacil ali
nakita. Lase, oblacila in rokavice naj bodo stran
od gibljivih delov. Ohlapne
Oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko zataknejo
v gibljivih delih.
17. Ce so na voljo kakréne koli prikljuéne naprave
sistemi za odsesavanije in zbiranje prahu,
prepricajte se, da je prikljucen in pravilno
uporablja. Uporaba teh naprav lahko zmanjsa
tveganja, povezana s prahom.
18. Uporabljajte samo zascitno opremo, ki je bila
odobri pristojni organ za standardizacijo.
Neodobrena za3¢itna oprema ne sme
zagotoviti ustrezno zascito. Zascita za oci
mora biti odobren in za3¢iten od ANSI
dihalni trakt mora biti odobren v skladu s standardom
NIOSH za specifi¢ne nevarnosti na dolo¢enem delovnem mestu

okolje.

©

Uporabljajte elektricno orodje, primerno za delo, ki ga opravljate.
Pravo elektri¢no orodje bo opravilo delo.

boljsi in varnejsi pri delovanju, za katerega je bil zasnovan.

20. Ne uporabljajte elektricnega orodja, ¢e
ni mogoce vklopiti in izklopiti s stikalom. Vsako
elektri¢no orodje, ki ga ni mogoce upravljati
stikalo, je nevarno in ga je treba
fiksno.

21. Preden izvedete kakr3ne koli prilagoditve,
z menjavo dodatkov ali shranjevanjem
Odklopite elektri¢no orodje iz vira napajanja in/ali
akumulator iz vira napajanja.

orodje

. Pri uporabi elektri¢cnega orodja ne uporabljajte prekomerne sile.

VARNOST 3

preden opravite kakr3ne koli prilagoditve, zamenjate
pribora ali shranjevanja elektricnega orodja.
Taksni preventivni varnostni ukrepi zmanjsujejo
nevarnost nenamernega zagona elektricnega orodja.

22. Elektricno orodje, ki ni v uporabi,
Hraniti izven dosega otrok in ne dovoliti, da
so ga obravnavale osebe, ki s tem niso seznanjene
seznanjen z orodjem ali temi navodili.
Elektricno orodje je v rokah neusposobljenih ljudi
nevarno za uporabnike.

23. Vzdrzujte elektri¢no orodje.
Preverite gibljive dele
Ce so napacno poravnane ali Ce se zatikajo,
ali so kak3ni deli poskodovani in ali
ni drugih napak, ki bi lahko vplivale
delovanje elektri¢nega orodja. Ce je elektri¢no orodje
Ce je orodje poskodovano, ga pred uporabo
popravite. Stevilne nesrece so posledica nepravilne uporabe.
vzdrzevano elektri¢no orodje.

24. Rezalno orodje naj bo ostro in ¢isto. Pravilno
Vzdrzevana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj obrabijo
zatikajo se in jih je laZje nadzorovati.

25. Elektricno orodje, pribor in instrumenti itd.
uporabljajte v skladu s temi navodili, pri Eemer upostevajte
delovnim pogojem in delu, ki ga je treba opraviti. Uporaba
elektri¢nega orodja za namene, ki niso predvideni
predvideno, lahko privede do nevarne situacije.

26. VZDRZEVANJE IN POPRAVILA naj izvaja usposobljeno osebje.
tehniki v pooblas¢enem servisnem centru.
Nepravilno popravljeno orodje lahko povzro¢i resne poskodbe.

elektri¢ni udar ali poskodba.

Sunnysoft s.r.o., distributer



4 VARNOST

Varnostna opozorila glede vbodnih Zag

TOLSEN

1. Pri izvajanju operacij, ki bi povzrocile, da bi rezalno orodje
lahko pride v stik s skritimi elektri¢nimi
Med uporabo drZite elektri¢no orodje za izolirane
prijemalne povrsine, saj lahko to povzro€i, da je orodje

pod napetostjo in da pride do kratkega stika.

lahko pride do elektricnega udara.

2. Za pritrditev in podporo obdelovanca na stabilno povrsino

uporabite spone ali druga ustrezna sredstva.

Drzanje obdelovanca v roki ali blizu telesa

povzroca njegovo nestabilnost in lahko privede do izgube
nadzor nad njim.

3. Nalepke in tipske ploscice shranite na orodju. Vsebujejo pomembne
varnostne informacije. Ce so neberljive ali manjkajo, se
obrnite na podjetje.

Harbor Freight Tools in zahtevajte zamenjavo.

4. Preprecite nenamerni zagon. Preden vklopite orodje, ga
pripravite na zagon.

5. Orodja ne odlagajte na tla, dokler se popolnoma ne ohladi.
Premicni deli se lahko zataknejo za povrsino in orodje
izmaknejo vaSemu nadzoru.

6. Pri uporabi ro¢nega elektri¢nega orodja ga trdno drZzite z

obema rokama, da se uprete zagonskemu navoru.

7. Orodja ne puscajte brez nadzora, ko je priklju¢eno na
elektricno omreZje. Preden orodje pustite brez
nadzora, ga izklopite in izkljucite iz elektricnega omreZja.
vticnice.

8. Ta izdelek ni igraca. Hranite ga izven dosega otrok.
nedosegljivo otrokom.

9. Osebe s srénimi spodbujevalniki se morajo pred uporabo posvetovati z zdravnikom.
se morajo posvetovati z zdravnikom. Elektromagnetna
polja v neposredni bliZini srénega spodbujevalnika lahko

povzrotiti motnje v delovanju srénega spodbujevalnika ali njegovega

odpoved. Poleg tega bi morale osebe s srénimi spodbujevalniki
naj: « Izogibajte se delu v samoti. * Ne uporabljajte
orodje s stikalom v vklopljenem polozZaju. * Izvedite
pravilno vzdrZzevanje in pregledi za preprecevanje poskodb
« Vsak napajalni kabel mora biti
mora biti pravilno ozemljen. Prav tako mora biti namescen
Prekinjalo tokokroga ozemljitvenega stika (GFCI) - to preprecuje
dolgotrajni elektri¢ni udar.

10. OPOZORILO: Del prahu, ki nastane med
brusenje z elektri¢nim brusilnikom, rezanje, rezkanje,
vrtanje in druge gradbene dejavnosti vkljucujejo
kemikalije, znane v sodobni medicini
znano je, da povzroca raka in prirojene okvare
ali druge okvare reproduktivnih sposobnosti.
Primeri teh kemikalij vkljucujejo:
Svinec iz svincenih barv « Kristalni oksid
silicijev dioksid iz opeke, cementa ali drugih
zidarskih materialov « arzen in krom iz kemi¢no obdelanih
les.
Tveganje, ki ste mu izpostavljeni zaradi teh izpostavljenosti, je
se razlikuje glede na to, kako pogosto se ta vrsta dela opravlja
Da bi zmanj3ali svojo izpostavljenost tem
kemikalije: delajte v dobro prezra¢evanem prostoru
obmocdju in uporabljajte odobreno zas¢itno opremo
oprema, kot so protipraSne maske
posebej zasnovan za filtriranje mikroskopskih delcev

11. Opozorila, previdnostni ukrepi in navodila
navedene v tem uporabniskem priro¢niku ne morejo kriti
vse mozne pogoje in situacije, ki lahko
Upravljavec se mora zavedati, da zdrave pameti in
previdnosti ni mogoce prezreti.

tega izdelka, vendar morajo zagotoviti, da so
sama storitev.
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TOLSEN

Varnost pred vibracijami

VARNOSTNI IN TEHNICNI PODATKI

To orodje med uporabo vibrira.
Ponavljajoca se ali dolgotrajna izpostavljenost
vibracije lahko povzrotijo zatasno ali
trajne telesne poskodbe, zlasti rok in rok
in ramena. Za zmanjsanje tveganja poskodb
povezane z vibracijami:
1. Vsakdo, ki redno uporablja vibrirajo¢a orodja ali
dlje ¢asa, se mora najprej posvetovati z zdravnikom
pregled in nato redne zdravniske preglede, da se
zagotovi uporaba
Orodje ne povzroca ali poslabsa zdravstvenih tezav.
teZave. Nosecnice ali osebe s tezavami s krvnim obtokom v
rokah, s predhodnimi poskodbami rok,
motnje zZivénega sistema, sladkorna bolezen ali
Ljudje z Raynaudovim sindromom ne smejo uporabljati tega
orodja. Ce opazite kakréne koli simptome

povezane z vibracijami (kot so mravljincenje,

odrevenelost in bledi ali modri prsti), ¢im prej

poiscite zdravnisko pomoc.

I

Med uporabo ne kadite. Nikotin zmanj3uje krvni obtok.
roke in prste, kar poveca tveganje za poskodbe
Za zmanjsanje vpliva vibracij na uporabnika nosite ustrezne

rokavice.

w

. Ce imate moznost izbire, uporabite orodja z najnizjimi

moznimi vibracijami.

I

. Vsak delovni dan si vzemite odmore brez vibracij.

o

. Orodje drZite ¢im bolj rahlo (vendar
ohraniti varen nadzor nad njim).

Prepustite delo orodju.

o

. Za zmanj3anje vibracij vzdrZujte orodje v skladu z
navodili v tem priroéniku. Ce se pojavijo kakrine koli
nenavadne vibracije, takoj

prenehajte uporabljati orodje.

Sunnysoft s.r.o., distributer



6 SIMBOLIZEM IN RAZPOREDITEV

TOLSEN

TEHNICNI PODAT

Elektricni parametri

230-240V, 50 Hz

Poraba energije

800w

Rezalna mot

800-3200 izpihov na minuto

DolZina hoda 20 mm
Maks. debelina jekla 8mm
Maks. v les 80 mm

Nagib opore za noge

0-450 , |evo ali desno

Vrsta rezila

T-krak

Opomba: Simboli

O

Dvojna izolacija

(€

Intertek Testing Services Inc.

OPOZORILNA nalepka glede nevarnosti
poskodb oci. Nosite zas¢itna ocala s
stranskimi S¢itniki, ki jih je odobril ANSI.

Pred namestitvijo in/ali uporabo preberite
navodila za uporabo.

Okvarjeno in/ali zavrzeno elektricno ali elektronsko
opremo je treba oddati na vsa ustrezna mesta za
recikliranje.

Sunnysoft s.r.o., distributer



TDLSEN NASTAVITVE 7

Pred uporabo

Pred namestitvijo ali uporabo tega izdelka preberite CELOTEN razdelek POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE na zacetku tega prirocnika.

navodila, vklju¢no z vsem besedilom pod podnaslovi, ki jih vsebujejo.

OPOZORILO:
DA PREPRECITE RESNE POSKODBE ZARADI NENAMERNEGA ZAGONA: Pred montaZo ali

Preden zactnete z nastavljanjem orodja, izklopite glavno stikalo in izvlecite vti¢ orodja iz vti¢nice.

Funkcija

Stikalo hitrosti —)

Zaklep sproZilca

Sprozilec Sesterokotni klju¢

Lasersko stikalo
Prezratevalne odprtine
Prikljucek na
ekstrakcijo

Laserske luknje . L
Rocica za orbitalni nacin

Zascitni
pokrov
Osnovno
Rotica za kroznik
sprostitev Vodenje
rezila valjcek
Zagin list

Sunnysoft s.r.o., distributer



8 NASTAVITVE T OLSEN

Namestitev Zaginega lista

1. Za izbiro pravega Zaginega lista za

Za material, ki ga rezete, glejte spodnjo tabelo. Rotica %
pokrova za prah
< za
1ZBIRA ZAGINEGA LISTA IN PRIMERNA HITROST izdajo
Material TPI HITROST diska
Mehki les 6 6
Trdi les 6 5
Jakna 12 4-6
Aluminij 12 3-6
Jeklo 24 2-4
Plostica 24 13 \5/522,? ,ncjae
Steklo 32 1-3
KoZa (oster rob) 4-6 Noz
2vegiini gumi (oster rob) 4-6
Slika 1
OPOZORILO! Pri menjavi rezila nosite zas¢itna 3. Povlecite rofico za sprostitev rezila v nasprotni smeri urinega kazalca.
ocala, ki jih je odobril ANSI. v smeri urinega kazalca, da odprete vpenjalno stro¢nico rezila.

in trpezne delovne rokavice. 4.Z zobmi Zaginega lista obrnjenimi NAPRE]

Vstavite Zagin list v vpenjalno glavo do konca. OPOZORILO!

Prepricajte se, da je zadnji rob

2. Ko izberete pravilno rezilo (naprodaj posebej), dvignite Zagin list leZi na vodilnem valju.
pokrov za prah, da 5. Spustite rocico za sprostitev diska. Povlecite
dostop do rocice za sprostitev rezila. Glejte disk, dokler se vpenjalna stro¢nica ne zaskoci.

slika 1 na desni.

A\ opozorio

DA PREPRECITE RESNE POSKODBE ZARADI NENAMERNEGA ZAGONA: Preden zatnete nastavljati ali

Pred names¢anjem dodatne opreme izklopite glavno stikalo orodja in izvlecite vti¢ orodja iz vti¢nice.

Priprava obdelovanca

in delovnega prostora

1. Pripravite si ¢isto in dobro osvetljeno delovno mesto z zadostno rezervo, da bo med delom
prostora. Ne smejo imeti dostopa do delovnega obmodja zagotovljeno prosto gibanje.
otroci ali hisni ljubljencki, da se izognete motnjam in 3. Ohlapne obdelovance pritrdite s primeZem ali
poskodbam. sponke (niso priloZene), da preprecite

2. Napajalni kabel varno napeljite v delovno obmogje, njihovo gibanje med delom.
da se obnj ne bi kdo spotaknil. 4.V blizini ne sme biti nobenih predmetov, kot so npr.
nevarnost spotikanja ali da se preprei izpostavljenost kabla na primer ozicenje, ki bi se lahko poskodovalo med delom
morebitne poskodbe. Napajalni kabel mora predstavljati nevarnost.

da pridejo na delovno mesto

Sunnysoft s.r.o., distributer



TOLSEN

Izbira natina rezanja

NASTAVITVE

9

. Vbodna Zaga je opremljena s Stirimi nacini rezanja (tri
nastavitve rezanja in 1 nacin ravnega reza). Za spremembo
nacina rezanja prilagodite rocico za orbitalni nacin

(16). Glej sliko 2 spodaj.

nacin

za orbitalni

&_/

Prilagajanje hitrosti vbodne Zage

2. Nastavitve so:
a. 0 = Ravno rezanje (za plastiko in mehko jeklo)
b.I=Majhna orbita (za aluminij in trdi les)
c. II = Srednja proga (za les, vezan les in
hitro rezanje aluminija)
d. III = Velika pot (za hitro rezanje lesa in

vezane plosce)

1. Hitrost vbodne Zage je mogoce nastaviti med 500 in 3
000 udarcev na minuto.

2. Za nastavitev hitrosti obrnite izbirnik hitrosti iz poloZaja 1
(najnizja hitrost) v poloZaj 6 (najvisja hitrost). Glejte sliko 3
spodaj.

3. Za hitrej3e rezanje uporabite vije hitrosti.
obdelovanci.

Splosna navodila za uporabo

Stikalo hitrosti

Slika 3

. Napajalni kabel prikljucite v najblizjo ozemljeno vti¢nico.

Elektri¢ne vticnice 230 V.

N

. List vbodne Zage namestite priblizno 12 mm od zacetne crte
reza na obdelovancu. List Zage

Disk se ne sme dotikati obdelovanca.

w

Pritisnite sproZilec (17) in vklopite vbodno Zago.

Ce boste z 7ago delali dlje ¢asa, pritisnite

zaklep sproZilca, da zaklenete sproZilec v poloZaju »VKLOP«.

Glejte sliko 4 na desni.

I

. Pustite, da Zagin list tece s polno hitrostjo, dokler

Pocasi ga zacnete vstavljati v obdelovanec.

SproZilec Gumb za zaklepanje

sprozilca \ el

©

Slika 4

5. Zago trdno drite z obema rokama, da prepretite

povratni udarec. Nato dokoncajte rez.

Sunnysoft s.r.o., distributer



10 NASTAVITEV

Izbira nacina rezanja

TOLSEN

1. Vbodna Zaga ima priloZen adapter za priklop
sesalno cev do sesalnika. Ta je pritrjena na
prikljucek za izpusno cev, ki se nahaja na
zadniji strani ovitka.

2. Ce Zelite odprtino za prah (naprodaj posebej)
Da ga pritrdite, poravnajte zatice na pokrovu za prah
zatic z rezami v prikljucku. Potisnite
izpust za prah obrnite navznoter in ga obrnite v smeri

v smeri urinega kazalca, da ga pritrdite. Glejte sliko 5

spodaj.

PoSevno rezanje in rezanje kovine

Vticnica
prah

Prikljucek

Slika 5

1. Z priloZzenim Sesterokotnim klju¢em zrahljajte
vijak z glavo na dnu podnozja
deske. Nagnite podstavek, da omogocite posevne

reze od 0 do 45°.

N

w

. Pri rezanju kovine ne pozabite uporabiti
hladilno sredstvo, kot je rezalno olje. Ce
Ce ne dodate hladilne tekotine, se bo Zagin list

bolj obrabil. Po potrebi

namazite

Ko dosezete Zeleni kot, ponovno privijte vijak z glavo.

spodnjo stran obdelovanca.

4. Po kon¢anem delu z vbodno Zago
odklenite in spustite sproZilec za Zaganje
Pocakajte, da se Zagin list popolnoma ustavi.

ustavi. Nato odstranite vbodno Zago z obdelovanca.

Ll

Da preprecite nesrece, po uporabi izkljucite napajalni kabel.

kabel. Orodje ocistite in ga shranite v zaprtih prostorih, izven dosega

otroci.

Sunnysoft s.r.o., distributer



TDLSEN VZDRZEVANJE IN SERVIS 11

VZDRZEVANJE IN SERVIS

Opozorilo

DA PREPRECITE RESNE POSKODBE ZARADI NENAMERNEGA ZAGONA: Preden se lotite kakrinega koli
Pred preverjanjem, vzdrzevanjem ali ¢iS¢enjem izklopite glavno stikalo orodja in ga izvlecite iz vti¢nice.
DA SE IZOGNETE RESNIM POSKODBAM ZARADI OKVARNEGA DELOVANJA ORODJA: Ne uporabljajte podkodovanega orodja. Ce se pojavi

nenavaden hrup ali vibracije, pred nadaljnjo uporabo odpravite teZavo.

Cis¢enje, vzdrzevanje in mazanje

1. PRED VSAKO UPORABO preverite splo3no stanje orodja. 4. VZDRZEVANJE OGLJENIH KRTAC. Ogljik
Preverite, ali so vijaki zrahljani. Scetke lahko potrebujejo vzdrZevanije, ¢e postanejo
komponente, ali so gibljivi deli morda nepravilno poravnani zmanjsajte mo¢ motorja orodja ali ga popolnoma
ali so zataknjene, razpokane ali ustavite. Oglene $¢etke se nahajajo
pokvarjeni deli, ali je elektricni sistem poskodovan znotraj pokrova motorija in njihov pregled lahko opravi
oziCenje in ali obstajajo kak3ne druge napake, ki bi lahko samo usposobljen serviser.

vplivajo na varno delovanje.

2. PO UPORABI obrisite zunanje povrsine orodja s ¢isto krpo OPOZORILO:

s krpo. Ce je napajalni kabel te elektri¢ne

3. Redno odstranjujte prah in umazanijo z Ce je orodje poskodovano, ga lahko zamenja le

prezracevalne odprtine motorja s suhim usposobljen serviser.

stisnjen zrak. Med tem postopkom nosite zascitna oblacila.

Zascitna ocala, odobrena s strani ANSI, in zasCita

dihal, odobrena s strani NIOSH.

Sunnysoft s.r.o., distributer



12 ODPRAVLJANJE TEZAV

TOLSEN

Odpravljanje tezav

TeZava

Mozni vzroki

Verjetne resitve

Orodije se ne bo zagnalo.

1. Napajalni kabel ni prikljucen.
2. Vti¢nica ni pod napetostjo.

3. SproZila se je termi¢na zascita
orodja (Ce je vgrajena).

4. Notranja poskodba ali obraba.

(Na primer, ogljikove 3¢etke ali stikalo.)

1. Preverite, ali je kabel priklju¢en v vti¢nico.

2. Preverite napajanje v vti¢nici. Ce vti¢nica ni pod
napetostjo, izklopite orodje.

in preverite odklopnik. Ce je odklopnik izklopljen, se prepricajte,
da ima tokokrog pravilno kapaciteto za orodje in da na tokokrogu

ni drugih obremenitev.

3. Izklopite orodje in ga pustite, da se ohladi.
Pritisnite gumb za ponastavitev na orodju.

4. Orodje naj popravi tehnik.

Orodje deluje

pocasi.

1. Na obdelovanec se izvaja

prekomeren pritisk.

2. Napajanje je oslabljeno zaradi dolgega
podaljska ali kabla majhnega

premera.

1. ZmanjSajte tlak in pustite orodje delovati.

2. Ne uporabljajte podalj$ka. Ce je podalj$ek potreben,
uporabite takega s premerom, ki ustreza njegovi
dolZini in obremenitvi. Glejte razdelek »PodaljSki« v
poglavju »OZEMLJITEV«.

Zmogljivost se séasoma

zmanjsuje

Oglene 3cetke so obrabljene ali poskodovane.

Krtace naj zamenja usposobljen tehnik.

Prekomerni hrup ali

Notranja poskodba ali obraba.

Orodje naj popravi tehnik.

2. Zamasene prezraCevalne odprtine pokrova motorja.
3. Motor je preobremenjen zaradi predolgega

ali majhnega premera podaljska.

ropotanje. (Na primer, ogljikove 3¢etke ali lezaji.)
Pregrevanje. 1. Prehitro delovanje orodja. 1. Pustite, da orodje deluje v svojem lastnem tempu.
TLA

2. Pri pihanju prahu iz motorja s stisnjenim
zrakom nosite zas¢itna ocala, ki jih je odobril ANSI, in

masko/respirator, ki ga je odobril NIOSH.

3. Ne uporabljajte podaljska. Ce je podaljek potreben,
uporabite kabel s premerom, ki ustreza njegovi

dolZini in obremenitvi. Glejte razdelek »Podaljski« v
poglavju »OZEMLJITEV«.

Orodje ne brusi, ne
gladi in ne Cisti.

ucinkovito krtacite.

1. Dodatne diske je mogoce
vreteno zrahljano. 2. Dodatni diski
lahko so poskodovani, obrabljeni
ali neprimerne za material.

1. Prepricajte se, da je gred rezila pravilna in

da sta zunanja prirobnica in matica gredi trdno priviti
zategnjeno. 2. Preverite stanje in vrsto diska.
Uporabljajte samo pravilno vrsto rezila

v dobrem stanju.

OPOZORILO:

Pri diagnosticiranju ali vzdrzevanju orodja upostevajte vse varnostne ukrepe. Pred servisiranjem izklopite napajanje.

Sunnysoft s.r.o., distributer
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79551 INSTRUKCJA UZYCIA

Puzzle z laserem

230-240 V~ 800 W

ZACHOWA] TE INSTRUKCJE!

Niniejsza instrukcja bedzie Ci potrzebna, aby zapoznac sie z instrukcjami bezpieczenistwa, procedurami obstugi i
warunkami gwarancji. Przechowuj jg wraz z oryginalnym dowodem zakupu w bezpiecznym i suchym miejscu do
wykorzystania w przysztosci.

Sunnysoft sro, dystrybutor



2 BEZPIECZENSTWO

WAZNE INFORMACJE D

TOLSEN

Ogodlne ostrzezenia dotyczgce bezpieczenstwa elektronarzedzi

A OSTRZEZENIE:

Przeczytaj wszystkie ostrzezenia i instrukcje dotyczace bezpieczeristwa. Nieprzestrzeganie ostrzezen i instrukcji moze skutkowac porazeniem

pradem, pozarem i/lub powaznymi obrazeniami. Zachowaj wszystkie ostrzezenia i instrukcje do wykorzystania w przysztosci. Termin

.elektronarzedzie” w niniejszych ostrzezeniach odnosi sie zaréwno do elektronarzedzi zasilanych z sieci (przewodowych), jak i akumulatorowych

(bezprzewodowych).

1. Utrzymuj swoje miejsce pracy w czystosci i dobrym oswietleniu.
Batagan i ciemnos¢ zwiekszaja ryzyko wypadkoéw.

2. Nie uzywaj elektronarzedzi w atmosferach wybuchowych,
np. w obecnosci materiatéw tatwopalnych.

Ciecze, gazy lub pyty. Narzedzia elektryczne
tworzy iskry, ktére mogg zapali¢ kurz lub
opary

3. Trzymaj dzieci i
Utrzymuj ludzi w poblizu w bezpiecznej odlegtosci. Rozproszenie uwagi
moze spowodowac utrate kontroli nad narzedziem.

4. Wtyczki elektronarzedzi muszg pasowac do gniazdek. Nigdy
nie prébuj wktadac wtyczki w zaden sposéb.

Nie modyfikowac. Do elektronarzedzi z uziemieniem.

Nie uzywaj zadnych adapteréw. Niezmodyfikowany.
Wtyczki i pasujace gniazdka zmniejszajg ryzyko porazenia
pradem.

5. Unikaj kontaktu ciata z uziemionymi powierzchniami, takimi
jak rury, grzejniki, kuchenki i lodéwki. Jesli Twoje ciato
jest uziemione, istnieje ryzyko...
zwiekszone ryzyko porazenia pradem.

6. Nie wystawiaj elektronarzedzi na dziatanie deszczu lub
Wilgoc. Woda, ktdra dostaje sie do instalacji elektrycznej.
narzedzia, zwieksza ryzyko porazenia pradem
aktualny.

7. Nie obchodz sie z kablem zbyt gwattownie. Nigdy
nie uzywac do noszenia, ciggniecia lub odtaczania
Trzymaj przewdd z dala od Zrédet ciepta, oleju, ostrych
krawedzi i ruchomych czesci.

Uszkodzone lub splatane kable zwiekszajg ryzyko
porazenie pragdem.

8. Podczas pracy z elektronarzedziami na zewnatrz nalezy uzywac:

Przewéd przedtuzajgcy przeznaczony do stosowania na zewnatrz.

Uzywac

kabel nadajacy sie do uzytku na zewnatrz zmniejsza ryzyko
porazenie pradem.

9. Jezeli nie mozna unikng¢ uzywania elektronarzedzia w
wilgotnym miejscu, nalezy uzywac zasilacza zabezpieczonego przed
Wytacznik réznicowopradowy (GFCI). Korzystanie z wylacznika roznicowopradowego
ochraniacze zmniejszaja ryzyko porazenia pragdem

10. Narzedzia uziemione wymagaja przewodu tréjzytowego
przediuzacz. Narzedzia podwojnie izolowane

Moga stosowac przedtuzacze dwu- lub trzyzytowe.

11. Zachowaj ostrozno$¢ podczas pracy z elektronarzedziami,
Uwazaj, co robisz i kieruj sie zdrowym rozsadkiem. Nie uzywaj
elektronarzedzia, jedli...
jestes zmeczony lub pod wptywem narkotykéw, alkoholu lub
Leki. Chwila nieuwagi podczas obstugi elektronarzedzi moze
spowodowac powazne obrazenia ciata.

12. Uzywaj sprzetu ochronnego. Zawsze no$
okulary ochronne. Sprzet ochronny, taki jak maska
przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie robocze.
obuwie, kask ochronny lub ochrona stuchu,
stosowany w odpowiednich warunkach zmniejszy ryzyko
wypadek.

13. Zapobiegaj przypadkowemu uruchomieniu. Przed podtgczeniem
zasilacz i/lub akumulator przed podniesieniem
lub noszac narzedzie, upewnij sig, ze przetgcznik jest w pozycji
pozycja ,wytgczony”. Noszenie elektronarzedzi z
z palcem na przetgczniku lub witaczajac elektronarzedzie,
ustawienie przetacznika w pozycji ,wtaczone” prowadzi do wypadkéw.

14. Przed
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Wigczanie elektronarzedzia. Klucz lub klucz francuski
Pozostawione na obracajacej sie czesci elektronarzedzia narzedzie

moze spowodowac obrazenia ciata.

. Nie przemeczaj sie. Zawsze utrzymuj stabilng postawe i réwnowage.

Pozwoli to na lepsza kontrole elektronarzedzia w

nieoczekiwanych sytuacjach.

. Ubierz sie odpowiednio. Nie no$ luznych ubran ani bizuterii.

Trzymaj whosy, ubranie i rekawice z dala od ruchomych
czesci. Luzne

Ubrania, bizuteria lub dtugie wiosy mogg zosta¢ wciagniete
w ruchomych czesciach.

esli sa dostepne jakie$ urzadzenia potgczeniowe

systemy odsysania i zbierania pytu,

upewnij sig, ze jest podtgczony i prawidtowo

uzywane. Korzystanie z tych urzadzer moze zmniejszy¢

zagrozenia zwigzane z pytem.

. Uzywaj wytacznie sprzetu ochronnego, ktory zostat

zatwierdzone przez wtasciwg jednostke normalizacyjng.
Niezatwierdzony sprzet ochronny nie moze

zapewni¢ odpowiednig ochrone. Ochrona oczu

musi by¢ zatwierdzony i chroniony przez ANSI

uktad oddechowy musi by¢ zatwierdzony zgodnie z norma
NIOSH dla konkretnych zagrozer w danym miejscu pracy

Srodowisko.

. Nie nalezy uzywa¢ nadmiernej sity podczas korzystania z elektronarzedzi.

Uzywaj elektronarzedzi odpowiednich do wykonywanej pracy.
Odpowiednie elektronarzedzia wykonajg zadanie.

lepszy i bezpieczniejszy, spetniajac przy tym wymagania, do ktérych zostat

zaprojektowany.

. Nie uzywaj elektronarzedzia, jesli:

Nie mozna wigczac i wytaczac za pomocg przetacznika. Kazde
elektronarzedzie, ktérego nie mozna kontrolowac
przefacznik, jest niebezpieczny i musi by¢

naprawit.

. Przed dokonaniem jakichkolwiek zmian,

poprzez zmiang akcesorioéw lub przechowywanie
odtgczy¢ elektronarzedzie od zrédta zasilania i/lub akumulator
od Zrédta zasilania.

narzedzie

BEZPIECZENSTWO 3

przed dokonaniem jakichkolwiek regulacji, wymier
akcesoriéw lub przechowywania elektronarzedzi.
Takie $rodki bezpieczeristwa zapobiegawczego zmniejszajg
ryzyko przypadkowego uruchomienia elektronarzedzia.
22. Narzedzia elektryczne, ktére nie sa uzywane,
Przechowywac poza zasiegiem dzieci i nie dopusci¢ do ich kontaktu.
obstugiwaty go osoby niezaznajomione z tym tematem
zapoznaj sie z narzedziem lub niniejszg instrukcja.
Narzedzia elektryczne sa w rekach oséb nieprzeszkolonych
niebezpieczne dla uzytkownikow.
23. Konserwacja elektronarzedzi.
Sprawdz, czy nie ma ruchomych czesci
nieprawidtowo wyréwnane lub przyklejajace sie,
czy jakiekolwiek czesci sg uszkodzone i czy
nie ma innych wad, ktére mogtyby mie¢ wptyw
obstuga elektronarzedzia. Jesli elektronarzedzie jest
Jedli narzedzie jest uszkodzone, nalezy je naprawi¢ przed
uzyciem. Wiele wypadkéw jest spowodowanych niewtasciwa obstuga.
konserwowane elektronarzedzia.
24. Utrzymuj narzedzia tnace ostre i czyste. Prawidtowo
Konserwowane narzedzia tnace z ostrymi krawedziami zuzywaja sie mniej
Zacinaja sie i sa tatwiejsze do kontrolowania.
25. Narzedzia elektryczne, akcesoria i instrumenty itp.
stosowac zgodnie z niniejsza instrukcja, biorac pod uwage
do warunkéw pracy i wykonywanej pracy. Uzywanie elektronarzedzia
do celéw innych niz te, do ktdrych jest przeznaczone.
zamierzone, moze doprowadzi¢ do niebezpiecznej sytuacji.
26. KONSERWACJA I NAPRAWY powinny by¢ wykonywane przez wykwalifikowany personel.
technicy w autoryzowanym centrum sen/visowym.
Niewtasciwie naprawione narzedzia moga spowodowaé powazne obrazenia.

porazenie pragdem lub obrazenia.
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Ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa dotyczace wyrzynarek

1. Podczas wykonywania czynnosci, ktore moga spowodowac uszkodzenie narzedzia tnacego
moze wej$¢ w kontakt z ukrytym urzgdzeniem elektrycznym
Podczas obstugi elektronarzedzia nalezy trzymac je za izolowane
powierzchnie uchwytu, gdyz moze to spowodowac, ze
elektronarzedzie znajdzie si¢ pod napigciem, co moze
spowodowac jego zwarcie.
moze dojé¢ do porazenia pradem.

2.7a pomoca zaciskow lub innych odpowiednich $rodkéw zabezpiecz i
podeprzyj obrabiany przedmiot na stabilnej powierzchni.

Trzymanie przedmiotu obrabianego w dtoni lub blisko ciata
powoduje jego niestabilnos¢ i moze prowadzi¢ do utraty
kontrole nad nim.

3. Zachowaj etykiety i tabliczki znamionowe na narzedziu. Zawieraja one wazne informacje
dotyczace bezpieczenistwa. Jesli sa nieczytelne lub ich brakuje, skontaktuj
sie z firma.

Skontaktuj sie z Harbor Freight Tools i popro$ o wymiane.

4. Zapobiegaj przypadkowemu uruchomieniu. Przygotuj sie do uruchomienia
narzedzia przed jego wiaczeniem.

5. Nie odktadaj narzedzia na podioze, dopoki catkowicie nie ostygnie.

Ruchome czesci mogga zaczepic sie o powierzchnie i spowodowac
utrate kontroli nad narzedziem.

6. Uzywajac recznego elektronarzedzia, trzymaj je mocno obiema rekami, aby

przeciwdziata¢ momentowi obrotowemu przy rozruchu.

7. Nie pozostawiaj narzedzia bez nadzoru, gdy jest podtaczone do zasilania.
Wylacz narzedzie i odiacz je od zasilania przed pozostawieniem
go bez nadzoru.
gniazda.

8. Ten produkt nie jest zabawka. Przechowywac poza zasiegiem dzieci.
poza zasiegiem dzieci.

9. Osoby z rozrusznikami serca powinny skonsultowac i z lekarzem przed uzyciem
powinni skonsultowac sie z lekarzem. Pola elektromagnetyczne w
poblizu rozrusznika serca mogq

powodowac zaktécenia w pracy rozrusznika serca lub jego

o

awarii. Ponadto osoby z rozrusznikami serca powinny
nalezy: » Unikac pracy w pojedynke. * Nie uzywac
narzedzie z wigcznikiem w pozycji wigczonej. « Wykonaj
wiasciwa konserwacja i przeglady w celu zapobiegania urazom
+ Kazdy przewdd zasilajgcy musi by¢

by¢ prawidtowo uziemiony. Powinien by¢ réwniez zainstalowany
Wytgcznik réznicowopradowy (GFCI) - zapobiega

dtugotrwatego porazenia pradem.

. OSTRZEZENIE: Podczas obrébki powstaje pewna ilo$¢ pytu.

szlifowanie szlifierka elektryczng, ciecie, frezowanie,

wiercenie i inne prace budowlane obejmujg

substancje chemiczne znane w obecnej medycynie

wiadomo, ze powoduje raka i wady wrodzone

lub inne uposledzenie zdolnosci rozrodczych.

Przyktady takich substancji chemicznych obejmuja:

Oféw z farb otowiowych + Tlenek krystaliczny

krzemionka z cegiet, cementu lub innych materiatéw

murarskich « Arsen i chrom z materiatéw poddanych obrébce chemicznej
drewno.

Ryzyko, na jakie jeste$ narazony w wyniku tych ekspozycji, to

rézni sie w zaleznosci od tego, jak czesto wykonywana jest tego typu praca
Aby zmniejszy¢ narazenie na te czynniki

chemikalia: pracowac w dobrze wentylowanym pomieszczeniu

obszar i uzywac zatwierdzonego sprzetu ochronnego

sprzet taki jak maski przeciwpytowe

specjalnie zaprojektowany do filtrowania mikroskopijnych czastek

. Ostrzezenia, $rodki ostroznosci i instrukcje

wymienione w nil

szej instrukcji obstugi nie moga obejmowac
wszystkie mozliwe warunki i sytuacje, ktére moga

Operator musi mie¢ $wiadomos¢, ze zdrowy rozsadek i
ostroznos¢ to czynniki, ktérych nie mozna ignorowac.

tego produktu, ale nalezy upewnic sie, ze sg one

ustuga sama w sobie.
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Bezpieczenstwo wibracji

BEZPIECZENSTWO I DANE TECHNICZNE 5

Narzedzie wibruje podczas uzytkowania.
Powtarzajgca sie lub dtugotrwata ekspozycja
wibracje mogg powodowac tymczasowe lub
trwate uszkodzenie ciata, zwtaszcza dtoni i ramion
i barkéw. Aby zmniejszy¢ ryzyko kontuzji

zwigzane z wibracjami:

1. Kazdy, kto regularnie lub w ograniczonym zakresie uzywa narzedzi wibracyjnych,

przez dtuzszy czas, nalezy najpierw poddac sie leczeniu

badanie i nastepnie regularne badania lekarskie, aby

upewnic sie, ze stosowanie

Narzedzie to nie powoduje ani nie pogarsza probleméw zdrowotnych.
problemy. Kobiety w cigzy lub osoby z problemami krazenia w
rekach, z wcze$niejszymi urazami rak,

zaburzenia uktadu nerwowego, cukrzyca lub

Osoby z zespotem Raynauda nie powinny uzywac tego narzedzia.
Jesli wystapia jakiekolwiek objawy

zwigzane z wibracjami (takimi jak mrowienie,

dretwienie i blados¢ lub sinienie palcéw) tak szybko, jak to mozliwe
nalezy zwréci¢ sie o pomoc lekarska.

2. Nie pali¢ podczas stosowania. Nikotyna utrudnia krazenie krwi.
dtoni i palcéw, zwiekszajac ryzyko obrazen
Aby ograniczy¢ wptyw wibracji na uzytkownika, nalezy nosic
odpowiednie rekawice.

3. Jesli masz wybér, uzywaj narzedzi o najnizszych mozliwych
wibracjach.

4. Réb przerwy bez wibracji kazdego dnia roboczego.

5. Trzymaj narzedzie tak lekko, jak to mozliwe (ale
(zachowac nad nim bezpieczna kontrole).
Pozostaw prace narzedziu.

6. Aby ograniczy¢ wibracje, nalezy konserwowac narzedzie
zgodnie z instrukcja. W przypadku wystapienia
jakichkolwiek nietypowych wibracji nalezy natychmiast

przestan uzywac tego narzedzia.
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Parametry elektryczne 230-240V, 50 Hz

Pobér mocy. 800 W

Moc ciecia 800-3200 skokéw na minute
Dtugos¢ skoku 20 mm

Maksymalna grubos¢ stali 8 mm

Maks. do drewna 80 mm

Pochylenie podnézka 0-450 , |ewo lub prawo
Typ ostrza T-trzon

Uwaga: Symbole

D Podwéjna izolacja

‘ € Intertek Testing Services Inc.

Etykieta OSTRZEGAWCZA ostrzegajgca przed
ryzykiem uszkodzenia oczu. Nosi¢ okulary
ochronne z ostonami bocznymi i
homologacjg ANSI.

Przed instalacjg i/lub uzyciem nalezy przeczytac¢
instrukcje obstugi.

Uszkodzony i/lub wyrzucony sprzet elektryczny
lub elektroniczny nalezy przekaza¢ do odpowiednich
punktéw recyklingu.
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Przed uzyciem

Przed zainstalowaniem lub uzyciem tego produktu nalezy przeczyta¢ CAEA sekcje WAZNE INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA znajdujaca sie na poczatku niniejszej instrukcji.

instrukcje, wiaczajgc w to caty tekst zawarty pod nagtéwkami w nich zawartymi.

OSTRZEZENIE:

ABY ZAPOBIEC POWAZNYM OBRAZENIOM SPOWODOWANYM PRZYPADKOWYM URUCHOMIENIEM: Przed montazem lub

Przed przystapieniem do jakichkolwiek regulacji narzedzia nalezy wytaczy¢ je wytgcznikiem gtéwnym i odtgczy¢ od gniazdka.

Funkcjonowac

Przetgcznik predkosci )

@ = Blokada spustu

Klucz szesciokatny

Spust

Przefacznik laserowys
Otwory wentylacyjne

Podtgczenie
do ekstrakji

Otwory laserowe
Dzwignia trybu

Ostona orbitalnego

przeciwkurzowa Podstawowy
Dzwignia piyta
zwalniajaca Przewodnik
ostrza watek
Brzeszczot
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Montaz ostrza pity

TOLSEN

1. Aby wybrac¢ odpowiednia tarcze tngca

rodzaj cietego materiatu, patrz ponizsza tabela.

WYBOR PILY I ODPOWIEDNIA PREDKOSC
Tworzywo TPI PREDKOSC
Drewno migkkie 6 6
Drewno lisciaste 6 5
Kurtka 12 4-6
Aurninium 12 3-6
stal 24 2-4
Plytka 24 1-3
Szkto 32 1-3
Skéra (ostra krawed?) 4-6
Guma (ostra krawed?) 4-6

OSTRZEZENIE! Podczas wymiany ostrza nalezy nosi¢
okulary ochronne zatwierdzone przez ANSI.

i wytrzymate rekawice robocze.

2. Po wybraniu odpowiedniego ostrza (sprzedawanego
oddzielnie) podnie$ ostone przeciwkurzowa,
uzyskano dostep do dzwigni zwalniajacej ostrze. Zobacz

zdjecie 1 po prawej.

A\ ostrzezene

Dzwignia
ostony przeciwpytowej

do
wydania

plyty

Zaciskanie
oprawka

prowadnicy

Rysunek 1

3. Pociagnij diwignie zwalniajaca ostrze w kierunku przeciwnym do ruchu wskazowek zegara.
zgodnie z ruchem wskazéwek zegara, aby otworzyc¢ zacisk ostrza.
4. Zebami pity skierowanymi DO PRZODU
W16z brzeszczot pity do uchwytu tak gteboko, jak to mozliwe.
UWAGA! Upewnij sie, ze tylna krawedz
Brzeszczot pity spoczywa na rolce prowadzacej.
5. Zwolnij dZwignie zwalniajaca tarcze. Pociggnij

tarcze, az zacisk zatrzasnie sie na swoim miejscu.

ABY ZAPOBIEC POWAZNYM OBRAZENIOM SPOWODOWANYM PRZYPADKOWYM URUCHOMIENIEM: Przed regulacja lub

Przed przystapieniem do montazu akcesoriéw nalezy wytgczy¢ narzedzie wytgcznikiem gtownym i odtaczyc je od gniazdka.

Przygotowanie przedmiotu

obrabianego i miejsca pracy

1. Wyznacz czyste i dobrze oswietlone miejsce pracy
przestrzen. Nie moga mie¢ dostepu do obszaru roboczego
dzieci i zwierzat domowych, aby unikng¢ rozproszenia uwagi
iobrazen.

2. Poprowadz? przewdd zasilajgcy w bezpieczny sposéb w
miejscu pracy, tak aby nie stwarzat zagrozenia potkniecia.
ryzyko potkniecia sie lub aby zapobiec odstonigciu kabla
mozliwe uszkodzenia. Przewdd zasilajgcy musi

dotrze¢ do miejsca pracy

z wystarczajgcg rezerwg, aby by¢ w trakcie pracy
zapewniono swobode przemieszczania sig.
3. Zabezpiecz luzne elementy obrabiane za pomocg imadta lub
zaciski (nie dotgczone) zapobiegajgce
ich ruch podczas pracy.
4. W poblizu nie moga znajdowac sie zadne obiekty, takie jak:
na przykfad okablowanie, ktére mogtoby ulec uszkodzeniu podczas pracy

stanowi¢ zagrozenie.
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Wybér trybu ciecia

1. Wyrzynarka jest wyposazona w cztery tryby ciecia (trzy ustawienia 2. Ustawienia sg nastepujace:
ciecia i jeden tryb ciecia prostego). Aby zmienic tryb ciecia, nalezy a. 0 = Ciecie proste (do tworzyw sztucznych i stali miekkiej)
ustawic déwigni trybu orbltainego. b. I=Mata orbita (dla aluminium i drewna twardego)

(16). Zobacz ponizszy rysunek 2.

c. 11 =Tor $redni (do drewna, sklejki i

szybkie ciecie aluminium)

d. Il = Duza $ciezka (do szybkiego ciecia drewna i

Dzwignia sklejka)
I' trybu
orbitalnego

S
Rysunek 2
=)

Regulacja predkosci wyrzynarki

1. Predkos¢ wyrzynarki mozna regulowac w zakresie od 500 do 3

000 uderzer na minute. Przetacznik predkosci

2. Aby wyregulowac predkos¢, przekrec przetacznik predkosci z
pozycji 1 (najnizsza predkosc) do pozycji 6 (najwyzsza predkosc).
Patrz rysunek 3 ponizej.

3. Uzyj wyzszych predkosci, aby szybciej cigc
praccimiy obrabane.

Rysunek 3

Ogdlna instrukcja obstugi

Podiacz przewéd zasilajacy do najblizszego gniazdka z uziemieniem. S Praycisk blokujacy

Gniazdka elektryczne 230 V. wyzwalacza W_—~\

Umies¢ brzeszczot wyrzynarki w odlegtosci okoto 12 mm od linii

N

poczatkowego ciecia na obrabianym przedmiocie. Brzeszczot

Tarcza nie moze dotykac¢ przedmiotu obrabianego.

w

. Nacisnij spust (17) i wigcz wyrzynarke.
Jezeli bedziesz pracowac pitg przez dtuzszy czas, nacisnij
‘ o Rys. 4
blokada spustu, aby zablokowa¢ spust w pozycji ,ON".

Zobacz rysunek 4 po prawej stronie.

»

Pozwol pitce pracowac z petng predkoscia, az

Zaczyna sie powoli wsuwac go do przedmiotu obrabianego. 5. Trzymaj pllg mocno obiema rekami, aby zapobiec

odrzut. Nastepnie dokoncz cigcie.
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Wybér trybu ciecia

TOLSEN

. Do pity dotgczony jest adapter umozliwiajgcy podtaczenie
Rura ssaca do odkurzacza. Jest ona przymocowana do
ztacze rury wydechowej, ktére znajduje sie na
tyt oktadki.

2. Jesli potrzebujesz wylotu pytu (sprzedawanego oddzielnie)

aby zabezpieczy¢ go na miejscu, nalezy wyrownac kotki na pokrywie przeciwkurzowej

pin z gniazdami w ztgczu. Wcisnij

wylot pytu do wewnatrz i obré¢ go w kierunku

2godnie z ruchem wskazéwek zegara, aby zabezpieczy¢. Zobacz rysunek 5

ponize].

Fazowanie i ciecie metalu

Ztgcze

Rysunek 5

. Uzyj dotaczonego klucza imbusowego, aby poluzowac
$ruba z tbem na spodzie podstawy

deski. Pochyl podstawe, aby umozliwi¢ ciecia skosne pod

katem od 0 do 45°.

N

Po osiggnieciu zagdanego kata ponownie dokrec $rube z tbem

szesdciokatnym.

w

. Podczas ciecia metalu pamietaj o uzyciu
chtodziwo, takie jak olej do cigcia. Jesli
Jesli nie dodasz chtodziwa, ostrze pity bedzie sie

bardziej zuzywac. W razie potrzeby

smarowac

Spéd przedmiotu obrabianego.
4. Po zakonczeniu pracy z wyrzynarka

odblokuj i zwolnij spust, aby pitowac

Poczekaj, az ostrze pity zatrzyma sie catkowicie.

zatrzymuije sie. Nastepnie wyjmij wyrzynarke z obrabianego przedmiotu.
5. Aby zapobiec wypadkom, po uzyciu odfgczaj przewdd zasilajacy.

kabel. Wyczy$¢ narzedzie i przechowuj je w pomieszczeniu, poza zasiegiem

dzieci.

Sunnysoft sro, dystrybutor
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SERWACJA I SERWIS

Ostrzezenie

ABY ZAPOBIEC POWAZNYM OBRAZENIOM SPOWODOWANYM PRZYPADKOWYM URUCHOMIENIEM: Przed wykonaniem jakichkolwiek czynnosci
Przed przystapieniem do kontroli, konserwacji lub czyszczenia nalezy wytaczyé narzedzie géwnym wytacznikiem i odfaczy¢ je od gniazdka
ABY UNIKNAC POWAZNYCH OBRAZEN SPOWODOWANYCH NIEPRAWIDEOWYM DZIALANIEM NARZEDZIA: Nie uzywaj uszkodzonego narzedzia. W przypadku wystapienia

nietypowych dzwiekéw lub wibracji, nalezy usung¢ problem przed ponownym uzyciem.

Czyszczenie, konserwacja i smarowanie

1. PRZED KAZDYM UZYCIEM sprawdz ogélny stan narzedzia. Sprawdz, 4. KONSERWACJA SZCZOTEK WEGLOWYCH. Wegiel
czy nie ma luznych kofcéwek. szczotki moga wymagac konserwacji, jesli stana sie
komponenty, czy ruchome czesci nie sg niewspdtosiowe Zmniejsz moc silnika narzedzia lub catkowicie je zatrzymaj.
lub czy sg zablokowane, pekniete lub Szczotki weglowe znajduja sie
uszkodzone czesci, czy uszkodzona jest instalacja elektryczna wewnatrz pokrywy silnika, a ich kontrola moze by¢ przeprowadzona przez
okablowanie i czy wystepuija jakies inne wady, ktére moga tylko wykwalifikowany technik serwisowy.

mie¢ wplyw na bezpieczeristwo eksploatacji.

2.PO UZYCIU nalezy przetrzec zewnetrzne powierzchnie narzedzia czysta szmatka OSTRZEZENIE:

a atki ol .
2a pomocg szm: Jezeli przewéd zasilajacy tego urzadzenia elektrycznego

3. Regularnie usuwaj kurz i brud z Jezeli narzedzie jest uszkodzone, mozna je wymieni¢ wytacznie
otwory wentylacyjne silnika za pomocg suchego wykwalifikowany technik serwisowy.
sprezonego powietrza. Podczas tej czynnosci nalezy nosic odziez ochronna.

Okulary ochronne zatwierdzone przez ANSI i ochrona drég

oddechowych zatwierdzona przez NIOSH.

Sunnysoft sro, dystrybutor
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Rozwigzywanie probleméw

Problem Mozliwe przyczyny Prawdopodobne rozwigzania
Narzedzie nie uruchamia sie. 1. Przewéd zasilajacy nie jest podtgczony. 1. Sprawdz, czy kabel jest podtaczony do gniazdka.
2. Gniazdo nie jest pod napieciem. 2. Sprawd? zasilanie w gniazdku. Jesli gniazdko nie jest pod
3. Zadziatat wytacznik termiczny napieciem, wylacz narzedzie.
narzedzia (jesli wystepuje). i sprawdz wytacznik automatyczny. Jesli wytgcznik
4. Uszkodzenia lub zuzycie wewnetrzne. automatyczny jest wytaczony, upewnij sie, ze obwéd ma
(Na przyktad szczotki weglowe lub przetacznik.) odpowiednia wydajnos¢ dla narzedzia i ze nie
ma w nim innych obcigzen.
3. Wytacz narzedzie i pozwdl mu ostygnac.
Nacisnij przycisk resetowania na narzedziu.
4. Oddaj narzedzie do naprawy przez technika.
Narzedzie dziata 1. Na przedmiot obrabiany wywierany 1. Zmniejsz ci$nienie i pozwdl narzedziu pracowac.
powoli. jest zbyt duzy nacisk. 2. Nie uzywaj przedtuzacza. Jesli jest to konieczne, uzyj
2. Zasilanie jest ostabiane przez dtugi przedtuzacza o $rednicy odpowiedniej do jego dtugosci i
przedtuzacz lub kabel o matej $rednicy. obciazenia. Patrz sekcja ,Przedtuzacze” w rozdziale
L UZIEMIENIE".
Wydajnos¢ spada z Szczotki weglowe sg zuzyte lub uszkodzone. Wymiane szczotek nalezy zleci¢ wykwalifikowanemu technikowi.
czasem
Nadmierny hatas lub Uszkodzenia wewnetrzne lub zuzycie. Oddaj narzedzie do naprawy przez technika.
grzechotanie. (Na przyktad szczotki weglowe lub tozyska.)
Przegrzanie. 1. Zmuszanie narzedzia do zbyt szybkiej pracy. 1. Pozwél narzedziu pracowac we wkasnym tempie.
GRUNT
2. Zatkane otwory wentylacyjne pokrywy silnika. 2. Podczas usuwania kurzu z silnika za pomoca
3. Silnik jest przecigzony z powodu zbyt dtugiego sprezonego powietrza nalezy nosi¢ okulary ochronne
lub zbyt matego przekroju przedtuzacza. zatwierdzone przez ANSI oraz maske
przeciwpytowa/respirator zatwierdzony przez NIOSH.
3. Nie uzywaj przedtuzacza. Jesli przedtuzacz jest konieczny,
uzyj przewodu o srednicy odpowiedniej do jego dtugosci
i obcigzenia. Patrz sekcja ,Przedtuzacze” w rozdziale
JUZIEMIENIE".
Narzedzie nie szlifuje, 1. Mozna dodac¢ dodatkowe dyski 1. Upewnij sie, ze watek ostrza jest prawidfowy i
nie wygtadza i nie czysci. a i
Vo % luzyjwrzeciono. 2. Dodatkowe tarcze ze zewnetrzny kotnierz i nakretka watu sg dobrze dokrecone
szczotkuj skutecznie. / 5
moga by¢ uszkodzone, zuzyte dokrecone. 2. Sprawdz stan i typ tarczy.
lub nieodpowiednie dla danego materiatu.
Uzywaj wytacznie whasciwego typu ostrza.
w dobrym stanie.

OSTRZEZENIE:

Zachowaj wszelkie srodki ostroznosci podczas diagnostyki i konserwacji narzedzia. Przed przystgpieniem do serwisowania odtacz zasilanie.

Sunnysoft sro, dystrybutor
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INSTRUCTION MANUAL 230-240V~ 800W

SAVE THIS MANUAL !
You will need this manual for safety instructions, operating procedures and warranty.
Put it and the original sales receipt in a safe dry place for future reference




2 SAFETY

IMPORTANT SAFETY INFORMATION

TOLSEN

General Power Tool Safety Warnings

A\ WARNING:

Read all safety warnings and instructions. Failure to follow the warnings and instructions may

result in electric shock, fire and/or serious injury. Save all warnings and instructions for future

reference. The term “power tool” in the warnings refers to your mains-operated (corded) power

tool or battery-operated (cordless) power tool.

1. Keep work area clean and well lit. Cluttered or
dark areas invite accidents.

2. Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power tools
create sparks which may ignite the dust or fumes

3. Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can cause
you to lose control.

4. Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any
adapter plugs with grounded power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will
reduce risk of electric shock.

5. Avoid body contact with grounded surfaces such
as pipes, radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric shock if your
body is grounded.

6. Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

7. Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or
moving parts. Damaged or entangled cords
increase the risk of electric shock.

8. When operating a power tool outdoors, use an

extension cord suitable for outdoor use. Use ofa

cord suitable for outdoor use reduces the risk of

electric shock.

9. If operating a power tool in a damp location is

unavoidable, use a Ground Fault Circuit
Interrupter (GFCI) protected supply. Use of a
GFCl reduces the risk of electric shock

10.Grounded tools require a three wire extension

cord. Double Insulated tools can use either a two

or three wire extension cord.

11.Stay alert, watch what you are doing and use

common sense when operating a power tool.
Do not use a power tool while you are tired or
under the influence of drugs, alcohol or
medication. A moment of inattention while
operating power tools may result in serious

personal injury.

12. Use safety equipment. Always wear eye

protection. Safety equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing
protection used for appropriate conditions will

reduce personal injuries.

13. Prevent unintentional starting. Ensure the switch

is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or
carrying the tool. Carrying power tools with your
finger on the switch or energizing power tools

that have the switch on invites accidents.

14. Remove any adjusting key or wrench before



TOLSEN

turning the power tool on. A wrench orakey
left attached to a rotating part of the power tool
may result in personal injury.

15. Do not overreach. Keep proper footing and
balance atall times. This enables better control
of the power tool in unexpected situations.

16. Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewelry. Keep your hair, clothing and gloves
away from moving parts. Loose clothes, jewelry
or long hair can be caught in moving parts.

17. If devices are provided for the connection of
dust extraction and collection facilities, ensure
these are connected and properly used. Use of
these devices can reduce dust-related hazards.

18. Only use safety equipment that has been
approved by an appropriate standards agency.
Unapproved safety equipment may not provide
adequate protection. Eye protection must be
ANSIl-approved and breathing protection must
be NIOSH-approved for the specific hazards in
the work area.

19. Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application. The correct
power tool will do the job better and safer at the
rate for which it was designed.

20. Do not use the power tool if the switch does
not turn it on and off. Any power tool that
cannot be controlled with the switch is
dangerous and must be repaired.

21. Disconnect the plug from the power source

and/or the battery pack from the power tool

SAFETY 3

before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

22. Store idle power tools out of the reach of
children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions to
operate the power tool. Power tools are
dangerous in the hands of untrained users.

23. Maintain power tools. Check for misalignment
or binding of moving parts, breakage of parts
and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the
power tool repaired before use. Many
accidents are caused by poorly maintained
power tools.

24. Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier to
control.

25. Use the power tool, accessories and tool bits
etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions and
the work to be performed. Use of the power
tool for operations different from those
intended could result in a hazardous situation

26. SERVICE AND REPAIRS should be made by
qualified repair technicians at an authorized
repair center. Improperly repaired tools could

cause serious shock or injury.
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Jigsaw Safety Warnings

TOLSEN

1. Hold power tool by insulated gripping surfaces
when performing an operation where cutting
tool may contact hidden wiring or its own cord.
Contact with a “live” wire will make exposed
metal parts of the tool “live” and shock the
operator.

2. Use clamps or another practical way to secure

and support the work piece to a stable platform.

Holding the work by hand or against your body
leaves it unstable and may lead to loss of
control.

3. Maintain labels and nameplates on the tool.
These carry important safety information. If
unreadable or missing, contact Harbor Freight
Tools for a replacement.

4. Avoid unintentional starting. Prepare to begin
work before turning on the tool.

5. Do not lay the tool down until it has come to a
complete stop. Moving parts can grab the
surface and pull the tool out of your control.

6. When using a handheld power tool, maintain a
firm grip on the tool with both hands to resist
starting torque.

7. Do not leave the tool unattended when itis
plugged into an electrical outlet. Turn off the
tool, and unplug it from its electrical outlet
before leaving.

8. This product is not a toy. Keep it out of reach of
children.

9. People with pacemakers should consult their
physician(s) before use. Electromagnetic fields
in close proximity to heart pacemaker could

cause pacemaker interference or pacemaker

failure. In addition, people with pacemakers
should: ¢ Avoid operating alone. ¢ Do not use
with power switch locked on. ¢ Properly
maintain and inspect to avoid electrical shock. ¢
Any power cord must be properly grounded.
Ground Fault Circuit Interrupter (GFCI) should
also be implemented - it prevents sustained
electrical shock.

10. WARNING: Some dust created by power
sanding, sawing, grinding, drilling, and other
construction activities, contains chemicals
known to the state of medicine to cause cancer
and birth defects or other reproductive harm.
Some examples of these chemicals are: ¢ Lead
from lead-based paints ¢ Crystalline silica from
bricks and cement or other masonry products ©
Arsenic and chromium from chemically treated
lumber.

Your risk from these exposures varies,
depending on how often you do this type of
work. To reduce your exposure to these
chemicals: work in a well ventilated area, and
work with approved safety equipment, such as
those dust masks that are specially designed to
filter out microscopic particles

11. The warnings, precautions, and instructions
discussed in this instruction manual cannot
cover all possible conditions and situations that
may occur. It must be understood by the
operator that common sense and caution are
factors which cannot be built into this product,

but must be supplied by the operator.



TOLSEN

Vibration Safety

SAFETY AND SPECIFICATIONS 5

This tool vibrates during use.

Repeated or long-term exposure to
vibration may cause temporary or perma-
nent physical injury, particularly to the
hands, arms and shoulders. To reduce the
risk of vibration-related injury:

1. Anyone using vibrating tools regularly or for an
extended period should first be examined by a
doctor and then have regular medical check-ups
to ensure medical problems are not being
caused or worsened from use. Pregnant women
or people who have impaired blood circulation
to the hand, past hand injuries, nervous system
disorders, diabetes, or Raynaud’s Disease
should not use this tool. If you feel any

symptoms related to vibration (such as tingling,

numbness, and white or blue fingers), seek
medical advice as soon as possible.

2.Do not smoke during use. Nicotine reduces the
blood supply to the hands and fingers,
increasing the risk of vibration-related injury.
Wear suitable gloves to reduce the vibration
effects on the user.

3. Use tools with the lowest vibration when there is
a choice.

4. Include vibration-free periods each day of work.

5. Grip tool as lightly as possible (while still
keeping safe control of it). Let the tool do the
work.

6. To reduce vibration, maintain the tool as
explained in this manual. If any abnormal

vibration occurs, stop use immediately
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Electrical Rating 230-240V, 50Hz
Input Power 800W
Cutting Power 800-3200SPM
Stroke Length 20mm
Max In Steel 8mm
Max In Wood 80mm
Footplate Tilt 0-45°, left or right
Blade Type T-shank
Note: Symbology
D Double Insulated

Intertek Testing Services inc.

WARNING mark concerning Risk
of Eye Injury. Wear ANSI-approved
safety goggles with side shields

Read the manual before set-up
and/or use.

Faulty and/or discarded electrical or
electronic have to be collected all the
appropriate recycling locations.
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Before Use

Read the ENTIRE IMPORTANT SAFETY INFORMATION section at the beginning of this manual including all text

under subheadings therein before set up or use of this product.

WARNING:

TO PREVENT SERIOUS INJURY FROM ACCIDENTAL OPERATION: Turn the Power Switch of the tool
off and unplug the tool from its electrical outlet before assembling or making any adjustments to
the tool.

Functions

Trigger

ﬂ@\ Trigger lock
——

Speedswitch — 3
N

Laser switch
Ventilation slots
Vacuum
connection
Laser aperture

Orbital mode lever
Dust cover

Blade

Base plate
release

Guide roller
lever

Saw blade
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Blade Installation

TOLSEN

1. Refer to the Chart below to select the proper

Saw Blade for the material being cut.

BLADE SELECTION AND SUITABLE SPEED
Material TPI SPEED
Soft wood 6 6
Hardwood 6 5

Plastic 12 4~6
Aluminum 12 3~6
Steel 24 2~4
Tile 24 1~3
Glass 32 1~3
Leather (Knife Edge) 4~6
Rubber (Knife Edge) 4~6

WARNING! Wear ANSI-approved safety
goggles and heavy-duty work gloves when
changing blade.

2. Once the proper blade (sold separately) is
selected, lift the Dust Cover up to access the

Blade Release Lever. See Figure 1, right.

A\ WARNING

Dust cover
Blade

roller

Figure 1

3. Pull Blade Release Lever counterclockwise to open
Blade Collet.

4. With the blade teeth facing FORWARD, inset blade
into blade holding Collet as far as it will go.
WARNING! Make sure blade’s back edge is set
against the roller guide.

5. Release the blade release lever. Pull on blade until

blade Collet snaps blade into place.

TO PREVENT SERIOUS INJURY FROM ACCIDENTAL OPERATION: Turn the Power Switch of the tool

off and unplug the tool from its electrical outlet before adjusting tool or installing accessories.

Work Piece and Work
Area Set Up

1. Designate a work area that is clean and well-lit.
The work area must not allow access by children
or pets to prevent distraction and injury.

2. Route the power cord along a safe route to
reach the work area without creating a tripping
hazard or exposing the power cord to possible

damage. The power cord must reach the work

area with enough extra length to allow free
movement while working.

3. Secure loose work pieces using a vise or clamps
(not included) to prevent movement while
working.

4. There must not be objects, such as utility lines,

nearby that will present a hazard while working.
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Selecting Cutting Mode

SETUP 9

1. The Jigsaw comes with four cutting modes (three
cutting settings and 1 straight cutting mode). To
change cutting mode, adjust the Orbital Mode
Lever (16). See Figure 2, below.

I J \—
‘ Orbital
= mode lever
=)
et [=]
Figue 2

Adjusting Jigsaw Speed

2. The settings are:
a. o= Straight line cutting (for plastics and mild
steel)
b. I = Small orbit (for aluminum and hard wood)
c. Il = Medium orbit (for wood, plywood and
fast cutting of aluminum)
d. lll = Large orbit (for fast cutting wood and
plywood)

1. The Jigsaw's speed can be adjusted between
500 and 3,000 strokes per minutes.

2. To adjust speed, turn the Speed Switch from
1 (the slowest speed) to 6 (the fastest speed).
See Figure 3, below.

3. Use higher speeds to cut work pieces faster.

General Operating Instructions

Speed Switch

Figue 3

1. Plug the Power Cord into the nearest 230 volt,
grounded, electrical outlet.

2. Position the saw blade of the Jigsaw about
12mm from the beginning cut line on the work
piece. Do not allow the saw blade to come in
contact with the work piece.

3. Squeeze the Trigger (17) to turn on the Jigsaw. If
operating the Jigsaw for an extended period of
time, press the Trigger Lock to lock the Trigger in
its “ON" position. See Figure 4, right.

4. Allow the Saw Blade to stroke at full speed

before slowly feeding it into the work piece.

Trigger Trigger lock

Figue 4

5. Make sure to hold the Jigsaw firmly with both
hands to avoid kickback. Then, finish making
the cut.
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Selecting Cutting Mode

TOLSEN

—_

. The Jigsaw is supplied with a Dust Chute adapter
fora vacuum. Itis attached to the Dust Chute
Connector located at the back end of the
housing.

2. To fasten the Dust Chute (sold separately) in

place, align the pins on Dust Chute with slots in

Connector. Push Dust Chute in and turn

clockwise to lock. See Figure 5, below

Bevel and Metal Cutting

0p

Dust chute
Connector

Figue 5

1. Use the included Hex Key to loosen the Cap
Screw on the bottom of the Base Plate . Tilt the
base, allowing for bevel cuts between 0 and
45°.

2. Retighten the Cap Screw once the desired angle
is reached.

3. For metal cutting, be sure to use a coolant such
as cutting oil during use. Failure to add coolant

will lead to greater blade wear.If desired, grease

the underside of the work piece in place of
adding coolant.

4. When finished with the Jigsaw, unlock and
release the Trigger to stop the Jigsaw. Wait until
the Saw Blade stops completely. Then, remove
the Jigsaw from the work piece.

5. To prevent accidents disconnect the power cord
after use. Clean, then store the tool indoors out
of children’s reach
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TOLSEN

A\ WARNING

TO PREVENT SERIOUS INJURY FROM ACCIDENTAL OPERATION: Turn the Power Switch of the tool
off and unplug the tool from its electrical outlet before performing any inspection, maintenance,
or cleaning procedures.

TO PREVENT SERIOUS INJURY FROM TOOL FAILURE: Do not use damaged equipment. If abnormal
noise or vibration occurs, have the problem corrected before further use.

Cleaning, Maintenance, and Lubrication

1. BEFORE EACH USE, inspect the general 4. CARBON BRUSH MAINTENANCE. The carbon

condition of the tool. Check for loose hardware,
misalignment or binding of moving parts,
cracked or broken parts, damaged electrical
wiring, and any other condition that may affect
its safe operation.

2. AFTER USE, wipe external surfaces of the tool
with clean cloth.

3. Periodically blow dust and grit out of the
motor vents using dry compressed air. Wear
ANSI-approved safety goggles and NIOSH-ap-

proved breathing protection while doing this.

brushes may require maintenance when the
motor performance of the tool decreases or
stops working completely. Carbon brushes are
internal to the Motor Housing, and should only

be checked by a qualified service technician.

WARNING:
If the supply cord of this power tool is
damaged, it must be replaced only by a

qualified service technician.
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TROUBLESHOOTING

Troubleshooting

TOLSEN

Problem

Possible Causes

Likely Solutions

Tool will not start.

1. Cord not connected.

2. No power at outlet.

3. Tool’s thermal reset breaker
tripped (if equipped).

4. Internal damage or wear. (Carbon
brushes or switch, for example.)

1. Check that cord is plugged in.

2. Check power at outlet. If outletis
unpowered, turn off tool and check circuit
breaker. If breaker is tripped, make sure
circuit is right capacity for tool and circuit
has no other loads.

3. Turn offtool and allow to cool. Press
reset button on tool.

4. Have technician service tool.

Tool operates

1. Excess pressure applied to

1. Decrease pressure, allow tool to do the

decreases over time

slowly. workpiece. work.
2. Power being reduced by long or 2. Eliminate use of extension cord. Ifan
small diameter extension cord. extension cord is needed, use one with the
proper diameter for its length and load.
See Extension Cords in GROUNDING
section.
Performance Carbon brushes worn or damaged. Have qualified technician replace brushes.

Excessive noise or

Internal damage or wear. (Carbon

Have technician service tool.

small diameter extension cord.

rattling. brushes or bearings, for example.)

Overheating. 1. Forcing tool to work too fast. 1. Allow tool to work at its own rate.
GROUNDING 2. Blocked motor housing vents. 2. Wear ANSI-approved safety goggles and
section. 3. Motor being strained by long or NIOSH-approved dust mask/respirator

while blowing dust out of motor using
compressed air.

3. Eliminate use of extension cord. Ifan
extension cord is needed, use one with the
proper diameter for its length and load.
See Extension Cords in GROUNDING
section.

Tool does not grind,
sand or brush

1. Disc accessory may be loose on
Spindle.2. Disc accessory may be

1. Be sure disc accessory arbor is correct
and Outer Flange/Arbor Nut is tight.2.

effectively. damaged, worn or wrong type for Check condition and type of disc accessory.
the material. Use only proper type of disc accessory in
good condition.
WARNING:

Follow all safety precautions whenever diagnosing or servicing the tool. Disconnect power supply

before service.
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79 551 UPUTE ZA UPORABU

Ubodna pile s laserom

230-240 V~ 800 W

SACUVAJTE OVE UPUTE!

Ovaj priru¢nik trebat ¢e vam za sigurnosne upute, postupke rada i uvjete jamstva. Cuvajte ga, zajedno s
originalnim dokazom o kupniji, na sigurnom i suhom mjestu za buduc¢u upotrebu.

Sunnysoft s.r.o., distributer



2 SIGURNOST

VAZNE SIGURNOSNE INFORMACIJE

Opca sigurnosna upozorenja za elektri¢ne alate

A UPOZORENJE:
Procitajte sva sigurnosna upozorenja i upute. Nepostivanje upozorenja i uputa moze uzrokovati strujni udar, pozar i/
ili teSke ozljede. Sacuvajte sva upozorenja i upute za buducu upotrebu. Pojam ,elektri¢ni alat” u ovim upozorenjima

odnosi se na elektricne alate s napajanjem iz mreze (s kabelom) i na elektri¢ne alate s napajanjem iz baterija (bezi¢ni).

. OdrZavajte svoje radno mjesto cistim i dobro osvijetljenim.

Nered ili mrak povecavaju rizik od nesreca.

N

Ne koristite elektri¢ne alate u eksplozivnim
atmosferama, kao Sto je prisutnost zapaljivih tvari
tekucine, plinovi ili prasina. Elektri¢ni alati

stvara iskre koje mogu zapaliti prasinu ili

isparenja

w

Drzite djecu i
Drzite ljude u blizini na sigurnoj udaljenosti. Odvracanje paznje

moze uzrokovati gubitak kontrole nad alatom.

IN

. Utikaci elektricnih alata moraju odgovarati uticnici.
Nikada ne pokusavajte ni na koji nacin umetnuti utikac.
Ne mijenjajte. Za uzemljene elektri¢ne alate
Ne koristite nikakve adaptere. Nemodificirano
Utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik od

strujnog udara.

5. Izbjegavajte kontakt tijela s uzemljenim povrsinama
kao Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci.
Ako je vase tijelo uzemljeno, postoji
povecan rizik od elektritnog udara.

6. Ne izlazite elektri¢ne alate kisi ili
Vlaga. Voda koja ulazi u elektricne
alate, povecava rizik od strujnog udara
struja.

7. Ne rukujte kabelom grubo. Nikada
Ne koristiti za noSenje, povlacenje ili odspajanje
Drzite kabel dalje od topline, ulja, ostrih rubova ili
pokretnih dijelova.

Osteceni ili zapetljani kablovi povecavaju rizik
elektricni udar.

8. Prilikom rada s elektri¢nim alatima na otvorenom, koristite

Produzni kabel pogodan za vanjsku upotrebu.
Koristiti

Kabel pogodan za vanjsku upotrebu smanjuje rizik
elektri¢ni udar.

9. Ako je rad elektri¢nog alata u vlaznom prostoru
neizbjezan, koristite napajanje zasti¢eno od
Prekidat strujnog kruga uzemljenja (GFCI). Koristenje prekidaca strujnog kruga uzemljenja
zastitnici smanjuju rizik od elektri¢tnog udara

10. Uzemljeni alati zahtijevaju troZilni
produZni kabel. Dvostruko izolirani alati

Mogu koristiti produZzni kabel s dvije ili tri Zice.

11. Budite oprezni pri radu s elektri¢nim alatima,
Pazite Sto radite i koristite zdrav razum. Nemojte
koristiti elektricni alat ako
umorni ste ili pod utjecajem droga, alkohola ili
lijekove. Trenutak nepaznje prilikom rada s elektri¢nim
alatima mozZe uzrokovati ozbiljne tjelesne ozljede.

12. Koristite zastitnu opremu. Uvijek nosite

zaStitne naocale. Zastitna oprema kao $to su

maska za prasinu, zastitne cipele s protukliznim uc¢inkom

obuca, zastitna kaciga ili zastita za sluh,
koristeno u odgovarajuc¢im uvjetima smanjit ce rizik
nesreca.

13. Sprijecite nenamjerno pokretanje. Prije spajanja na
napajanje i/ili bateriju prije podizanja
ili no3enja alata, provjerite je li prekidac u poloZaju
polozaj "isklju¢eno". No3enje elektri¢nih alata s
prstom na prekidacu ili uklju¢ivanjem elektri¢nog alata,
s prekidacem u poloZzaju "uklju¢eno" dovodi do nesreca.

14. Prije
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TOLSEN SIGURNOST 3

ukljucivanje elektricnog alata. Kljuc ili odvijac prije bilo kakvih podesavanja, zamjene
Nastavak ostavljen pri¢vricen za rotirajuci dio elektri¢nog pribor ili skladiStenje elektri¢nih alata.
alata moZe uzrokovati tjelesne ozljede. Takve preventivne sigurnosne mjere smanjuju
15. Nemojte se prenaprezati. Uvijek odrzavajte ¢vrst oslonac rizik od slu€ajnog pokretanja elektricnog alata.
i ravnotezu. To omogucuje bolju kontrolu 22. Elektri¢ni alati koji se ne koriste,
elektri¢tnog alata u neocekivanim situacijama. Cuvati izvan dohvata djece i ne dopustiti da
16. Odjenite se prikladno. Nemojte nositi $iroku odje¢u njime su upravljale osobe koje nisu upoznate s tim
ili nakit. Drzite kosu, odjecu i rukavice dalje od upoznati s alatom ili ovim uputama.
pokretnih dijelova. Siroka Elektricni alati su u rukama neobucenih ljudi
Odjeca, nakit ili duga kosa mogu se zaplesti opasno za korisnike.
u pokretnim dijelovima. 23. Odrzavajte elektricne alate.
17. Ako su dostupni bilo kakvi uredaji za povezivanje Provjerite pokretne dijelove
sustavi za usisavanje i sakupljanje prasine, nepravilno poravnane ili ako su zalijepljene,
provjerite je li spojen i ispravno jesu li neki dijelovi oSteceni i jesu li
koristi se. Koristenje ovih uredaja moZe smanjiti nema drugih nedostataka koji bi mogli utjecati
rizici povezani s prasinom. rad elektri¢nog alata. Ako je elektri¢ni alat

18. Koristite samo zaititnu opremu koja je Ako je alat otecen, popravite ga prije upotrebe.

odobreno od strane nadleznog tijela za standardizaciju. Mnoge nesrece uzrokovane su nepravilnom upotrebom.

Neodobrena zastitna oprema ne smije odrZavani elektricni alati.

pruziti odgovarajucu zastitu. Zastita za oCi 24. Alate za rezanje odrzavajte oStrim i Cistim. Ispravno
mora biti odobreno i zasti¢eno od strane ANSIja OdrZavani alati za rezanje s o3trim rubovima manje se trose
didni put mora biti odobren prema standardu zaglavljuju se i lak3e ih je kontrolirati.
NIOSH za specifi¢ne opasnosti na odredenom radnom mjestu 25. Elektricni alati, pribor i instrumenti itd.
okolis. koristite u skladu s ovim uputama, uzimajuci u obzir

19. Ne koristite pretjeranu silu pri koristenju elektri¢nih alata. radnim uvjetima i poslu koji se obavlja. Koristenje
Koristite elektri¢ne alate prikladne za posao koji obavljate. elektri¢nog alata u svrhe koje nisu predvidene
Pravi elektri¢ni alat ¢e obaviti posao. namjerno, moZze dovesti do opasne situacije.
bolji i sigurniji u odnosu na performanse za koje je 26. ODRZAVANJE I POPRAVKE treba obavljati kvalificirano osoblje.
dizajniran. tehnicari u ovlaStenom servisnom centru.

20. Ne koristite elektri¢ni alat ako Nepravilno popravljeni alati mogu uzrokovati ozbiline ozljede.
ne moze se ukljuciti i iskljuciti prekidac¢em. Bilo koji strujnog udara ili ozljede.

elektri¢ni alat koji se ne moZe kontrolirati
prekidac, opasan je i mora se
fiksno.

21. Prije bilo kakvih prilagodbi,
promjenom pribora ili skladiStenjem
iskljucite elektri¢ni alat iz izvora napajanja i/ili
bateriju iz izvora napajanja.

alat

Sunnysoft s.r.o., distributer



4 SIGURNOST

TOLSEN

Sigurnosna upozorenja u vezi s ubodnim pilama

. Prilikom izvodenja operacija koje bi mogle uzrokovati da alat za rezanje

mogao bi doci u kontakt sa skrivenim elektri¢nim
Prilikom rada s elektri¢nim alatom drZzite elektricni alat
za izolirane povrsine za hvatanje jer to moZe dovesti do
toga da elektri¢ni alat postane "pod naponom" i

da dode do kratkog spoja.

moze doci do strujnog udara.

2. Koristite stezaljke ili druga prikladna sredstva za pri¢vri¢ivanje

i podupiranje obratka na stabilnoj povr3ini.
Drzanje obradka u ruci ili blizu tijela
uzrokuje njegovu nestabilnost i moZe dovesti do gubitka

kontrolu nad time.

3. Naljepnice i tipske plocice ¢uvajte na alatu. SadrZe vazne sigurnosne

informacije. Ako su necitljive ili nedostaju, obratite se tvrtki

Harbor Freight Tools i zatraZite zamjenu.

4. Sprijecite nenamjerno pokretanje. Pripremite alat za pokretanje

prije nego 3to ga ukljucite.

5. Ne stavljajte alat na tlo dok se potpuno ne ohladi.

Pokretni dijelovi mogu se zaglaviti na povrsini i izvuci

alat iz vase kontrole.

6. Prilikom koristenja ru¢nog elektri¢nog alata, &vrsto ga drzite s

obje ruke kako biste se oduprli po¢etnom momentu.

7. Ne ostavljajte alat bez nadzora kada je ukljucen u struju.

Iskljucite i iskopcaijte alat iz struje prije nego 5to ga
ostavite bez nadzora.

uticnice.

8. Ovaj proizvod nije igracka. DrZite ga izvan dohvata djece.

dohvata djece.

9. Osobe s pacemakerima trebaju se posavjetovati s lijeénikom prije upotrebe.

trebaju se posavjetovati sa svojim lijecnikom.
Elektromagnetska polja u neposrednoj blizini pacemakera mogu

uzrokovati smetnje u radu pacemakera ili njegovog

neuspjeh. Osim toga, osobe s pacemakerima trebale bi
trebali biste: « Izbjegavati rad samostalno. « Ne koristiti
alat s prekidacem u uklju¢enom poloZaju. * Izvrsite
pravilno odrzavanije i pregledi kako bi se sprijecile ozljede
+ Svaki kabel za napajanje mora biti

biti pravilno uzemljen. Takoder bi trebao biti instaliran
Prekidac strujnog kruga uzemljenja (GFCI) - to sprjecava
dugotrajni elektri¢ni udar.

10. UPOZORENJE: Dio prasine koja se stvara tijekom
brusenje elektricnom brusilicom, rezanje, glodanje,
buSenje i ostale gradevinske aktivnosti uklju¢uju
kemikalije poznate u modernoj medicini
poznato da uzrokuje rak i urodene mane
ili drugo ostecenje reproduktivnih sposobnosti.

Primjeri ovih kemikalija ukljucuju: «

Olovo iz olovnih boja * Kristalni oksid

silicijev dioksid iz opeke, cementa ili drugih

zidarskih materijala « Arsen i krom iz kemijski obradenih
drvo.

Rizik kojem ste izloZeni zbog ovih izloZenosti je

varira ovisno o tome koliko ¢esto se ova vrsta posla obavlja
Kako biste smanijili svoju izloZenost ovim

kemikalije: raditi u dobro prozracenom prostoru
podrudje i koristite odobrenu zastitnu opremu

oprema kao $to su maske za prasinu

posebno dizajniran za filtriranje mikroskopskih cestica

. Upozorenja, mjere opreza i upute

navedene u ovom korisnickom priru¢niku ne mogu pokriti
svi mogudi uvjeti i situacije koje mogu

Operater mora biti svjestan da se zdrav razum i

oprez ne smiju zanemariti.

ovog proizvoda, ali moraju osigurati da su

sama usluga.
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TOLSEN

Sigurnost od vibracija

SIGURNOSNI I TEHNICKI PODACI

5

Ovaj alat vibrira tijekom upotrebe.
Ponavljana ili produljena izloZenost
vibracije mogu uzrokovati privremene ili
trajne tjelesne ozljede, posebno ruku i podlaktica
i ramena. Kako biste smanijili rizik od ozljeda
vezano uz vibracije:

1. Svatko tko redovito koristi vibrirajuce alate ili
dulje vrijeme, prvo bi trebao proci lije¢nicki pregled
pregled i zatim se podvrgnuti redovitim
lije¢nickim pregledima kako bi se osiguralo koristenje
Alat ne uzrokuje niti pogorSava zdravstvene probleme.
problema. Trudnice ili osobe s problemima cirkulacije
u rukama, s prethodnim ozljedama ruku,
poremecaji Ziv€anog sustava, dijabetes ili
Osobe s Raynaudovim sindromom ne bi smjele
koristiti ovaj alat. Ako osjetite bilo kakve simptome

povezane s vibracijama (kao Sto su trnci,

N

w

SA

o

utrnulost i blijedi ili plavi prsti), Sto je prije moguce

potrazite lije¢nicku pomo¢.

Ne pusite tijekom upotrebe. Nikotin smanjuje cirkulaciju krvi.

ruke i prste, Sto povecava rizik od ozljeda
Nosite prikladne rukavice kako biste smanijili utjecaj

vibracija na korisnika.

. Ako imate izbor, koristite alate s najnizim

mogucim vibracijama.

Svaki radni dan pravite pauze bez vibracija.

. Drzite alat to je moguce laganije (ali

odrzavati sigurnu kontrolu nad njim).
Prepustite posao alatu.

Za smanjenje vibracija, odrzavajte alat prema
uputama u ovom priru¢niku. Ako se pojave bilo
kakve neuobicajene vibracije, odmah

prestanite koristiti alat.
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6 SIMBOLIZAM I RASPORED

TOLSEN

TEHNICKI PODACI

Elektri¢ni parametri

230-240V, 50 Hz

Potronaenergie

800 W

Snaga rezanja

800-3200 udara u minuti

Duljina hoda 20 mm
Maks. debljina celika 8 mm
Maks. u drvo 80 mm

Naginjanje oslonca za noge

0-450  jijevo ili desno

Vrsta oStrice

T-krak

Napomena: Simboli

D Dvostruka izolacija

‘ € Intertek Testing Services Inc.

UPOZORENJE u vezi s rizikom od ozljede oka.
Nosite zastitne naocale s bo¢nim Stitnicima
odobrene od strane ANSI-ja.

Prije instalacije i/ili upotrebe procitajte upute za
uporabu.

Neispravna i/ili odbacena elektri¢na ili elektronicka
oprema mora se predati svim nadleznim mjestima za
recikliranje.

Sunnysoft s.r.o., distributer



TDLSEN POSTAVKE 7

MONTAZA

Prije upotrebe

Prije instalacije ili koristenja ovog proizvoda, molimo progitajte CIJELI odjeljak VAZNE SIGURNOSNE INFORMACIJE na pocetku ovog priru¢nika.

upute, ukljucujuci sav tekst pod podnaslovima koji se u njima nalaze.

UPOZORENJE:
KAKO BISTE SPRIJECILI TESKE OZLJEDE OD SLUCAJNOG POKRETANJA: Prije montaze ili

Prije bilo kakvih podeSavanja alata, iskljucite glavni prekidac i iskopcajte alat iz uti¢nice.

Funkcija

Prekidac brzine — >

@ . Blokada okidaca

Sesterokutni klju¢

Okidac

Laserski prekida
Ventilacijski otvori
Prikljucak na
ekstrakciju

Laserske rupe B o
Rucica za orbitalni

Poklopac nacin rada
za prasinu
Osnovno
Poluga za ploca
otpuitanje Vodenje
ostrice valjak
Ostrica pile

Sunnysoft s.r.o., distributer



8 POSTAVKE

Ugradnja lista pile

TOLSEN

1. Za odabir ispravne pile za

materijal koji se reZe, pogledajte donju tablicu.

1ZBOR LISTOVA PILICE I ODGOVARAJUCA BRZINA
Materijal TPI UBRZATI
Meko drvo 6 6
Tvrdo drvo 6 5
Jakna 12 4-6
Aluminij 12 3-6
Celik 24 2-4
Plocica 24 1-3
Staklo 32 1-3
KoZa (ostar rub) 4-6
Guma (odtar rub) 4-6

UPOZOREN]JE! Prilikom zamjene ostrice nosite
zastitne naocale odobrene od strane ANSI-ja.

iizdrZljive radne rukavice.

2. Nakon Sto odaberete ispravnu ostricu (prodaje
se zasebno), podignite poklopac za prasinu
dobio pristup poluzi za otpustanje ostrice. Vidi

slika 1 s desne strane.

A UPOZORENJE

Rucica
poklopca za prasinu

za
izdavanje
diska

Stezanje

stezna cahura

Slika 1

3. Povucite polugu za otpustanje ostrice u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.
u smjeru kazaljke na satu za otvaranje stezne cahure ostrice.
4. Sa zubima pile okrenutim NAPRIJED
Umetnite list pile u steznu glavu do kraja. UPOZORENJE! Pazite
da straznji rub
list pile leZi na vode¢em valjku.
5. Otpustite polugu za otpustanje diska. Povucite

disk dok se stezna ¢ahura ne ucvrsti na svoje mjesto.

KAKO BISTE SPRIJECILI TESKE OZLJEDE OD SLUCAJNOG PALJENJA: Prije pode3avanja ili

Prije postavljanja pribora, iskljucite glavni prekidac alata i iskopcajte alat iz uti¢nice.

Priprema radnog

komada i radnog prostora

. Odredite ¢isto i dobro osvijetljeno radno mjesto
prostor. Ne smiju imati pristup radnom podrucju
djece ili ku¢nih ljubimaca kako biste izbjegli ometanje i

ozljede.

N

Kabel za napajanje sigurno provedite u radno podrucje
tako da ne predstavlja opasnost od spoticanja.
opasnost od spoticanja ili kako bi se sprijecilo izlaganje kabela
moguca ostecenja. Kabel za napajanje mora

dodi do radnog mjesta

s dovoljnom rezervom da bude tijekom rada
osigurano slobodno kretanje.

3. Osigurajte labave radne dijelove Skripcem ili
stezaljke (nisu ukljucene) kako bi se sprijecilo
njihovo kretanje tijekom rada.

4. U blizini ne smiju biti nikakvi predmeti, kao Sto su
na primjer, oZicenje koje bi se moglo o3tetiti tijekom rada

predstavljati opasnost.

Sunnysoft s.r.o., distributer



TOLSEN

Odabir natina rezanja

POSTAVKE 9

1. Ubodna pila opremljena je s Cetiri nacina rezanja (tri
postavke rezanja i 1 nacin ravnog rezanja). Za
promjenu nacina rezanja podesite polugu orbitalnog nacina rada

(16). Vidi sliku 2 u nastavku.

Rucica
za orbitalni
nacin rada

Podesavanje brzine ubodne pile

&_/

2. Postavke su:
a. 0 = Ravno rezanje (za plastiku i meki celik)
b. 1= Mala orbita (za aluminij i tvrdo drvo)
c. Il = Srednja staza (za drvo, Sperplocu i
brzo rezanje aluminija)
d. III = Velika staza (za brzo rezanje drva i

Sperploca)

1. Brzina ubodne pile moze se podesiti izmedu 500 i 3
000 udaraca u minuti.

Prekidac brzine

2. Za podeSavanije brzine, okrenite birac brzine iz polozaja
1 (najniza brzina) u poloZaj 6 (najvisa brzina).
Pogledajte sliku 3 dolje.

3. Koristite vece brzine za brze rezanje
obradci.

Opce upute za uporabu

Slika 3

1. Ukljucite kabel za napajanje u najblizu uzemljenu uti¢nicu.
Elektri¢ne uticnice od 230 V.

2. Postavite list ubodne pile otprilike 12 mm od pocetne
linije reza na radnom komadu. List pile
Disk ne smije dodirivati obradak.

3. Pritisnite okidac (17) i ukljucite ubodnu pilu.
Ako cete s pilom raditi dulje vrijeme, pritisnite
blokada okidaca za zaklju¢avanje okidaga u polozaju "UKLJUCENO".
Pogledajte sliku 4 s desne strane.

4. Pustite da list pile radi punom brzinom dok

Polako ga pocinjete umetati u radni komad.

Gumb za zaklju¢avanje

w—~\

Okida¢
okidaca

©

5. Cvrsto drite pilu s obje ruke kako biste sprijetili

povratni udar. Zatim dovrsite rez.

Sunnysoft s.r.o., distributer



10 POSTAVKI

Odabir nacina rezanja

TOLSEN

1. Ubodna pila dolazi s adapterom za spajanje
usisnu cijev na usisavac. Ovo je pri¢vrd¢eno na
prikljucak za ispusnu cijev, koji se nalazi na
straznjoj strani korica.

2. Ako Zelite usisni otvor za prasinu (prodaje se zasebno)
Da biste ga pricvrstili na mjesto, poravnajte igle na poklopcu za prasinu
pin s utorima u konektoru. Gurnite
otvor za prasinu prema unutra i okrenite ga u smjeru

u smjeru kazaljke na satu za pricvrs¢ivanje. Pogledajte sliku 5

ispod.

Zako3avanje i rezanje metala

Uticnica
prah
Konektor

Slika 5

. Upotrijebite priloZeni Sesterokutni klju¢ za otpustanje
vijak s glavom na dnu baze
ploce. Nagnite bazu kako biste omogucili koso

rezanje od 0 do 45°.

N

Nakon $to postignete Zeljeni kut, ponovno zategnite vijak

s glavom.

w

Prilikom rezanja metala, ne zaboravite koristiti
rashladno sredstvo, kao $to je ulje za rezanje. Ako
Ako ne dodate rashladnu tekucinu, list pile ¢e

se vise trositi. Ako je potrebno

podmazati

donju stranu obratka.

. Nakon zavrsetka rada s ubodnom pilom

otkljucajte i otpustite okidac za pilu
Pricekajte dok se list pile potpuno ne zaustavi.

zaustavlja se. Zatim uklonite ubodnu pilu s obratka.

5. Kako biste sprijecili nezgode, iskljucite kabel za napajanje nakon upotrebe.

kabel. O¢istite alat i spremite ga u zatvorenom prostoru izvan dohvata djece

djeca.
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TDLSEN ODRZAVANJE I SERVIS 11

RZAVANJE I SERVIS

Upozorenje
KAKO BISTE SPRIECILI TESKE OZLJEDE OD SLUCAJINOG POKRETANJA: Prije izvodenja bilo kakvih
Prije provjere, odrzavanja ili ¢is¢enja, iskljucite glavni prekidac alata i iskopcajte ga iz uticnice.

KAKO BISTE IZBJEGLI TESKE OZLJEDE ZBOG KVARA ALATA: Ne koristite o3teceni alat. Ako se pojavi neuobi¢ajena buka ili vibracije, prije
daljnje upotrebe ispravite problem.

Ciscenje, odrzavanje i podmazivanje

1. PRIJE SVAKE UPORABE provierite cjelokupno stanje 4. ODRZAVANJE UGLJICNIH CETKICA. Ugljik
alata. Provjerite ima li labavih Cetke mogu zahtijevati odrzavanje ako postanu

komponente, jesu li pokretni dijelovi neuskladeni smanjite snagu motora alata ili ga potpuno

ili su zaglavljeni, napukli ili zaustavite. Ugljicne Cetkice se nalaze

slomljeni dijelovi, je li elektri¢ni sustav oStecen unutar poklopca motora i njihov pregled moZe obaviti

ozicenje i postoje li ikakvi drugi nedostaci koji bi mogli samo kvalificirani serviser.

utjecati na siguran rad.

2. NAKON UPORABE obrigite vanjske povrine alata ¢istom krpom UPOZORENJE:
krpom. Ako je kabel za napajanje ovog elektri¢nog

3. Redovito uklanjajte prasinu i prljavstinu s Ako je alat ostecen, smije ga zamijeniti samo

otvori za ventilaciju motora pomocu suhog kvalificirani servisni tehnicar.
komprimirani zrak. Nosite zastitnu odjecu tijekom ovog postupka.
Zastitne naocale odobrene od strane ANSI-ja i

zastita diSnih puteva odobrena od strane NIOSH-a.
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RjeSavanje problema

Problem

Moguci uzroci

Vjerojatna rjeSenja

Alat se nece pokrenuti.

1. Kabel za napajanje nije spojen.

2. Uti¢nica nije pod naponom.

3. Aktivirao se termicki prekidac alata
(ako je ugraden).

4. Unutarnja ostecenja ili habanje.

(Na primjer, uglji¢ne cetkice ili prekidac.)

1. Provjerite je li kabel uklju¢en u uti¢nicu.

2. Provjerite napajanje u uti¢nici. Ako uti¢nica nije pod
naponom, iskljucite alat.

i provjerite prekidac. Ako je prekidac iskljucen, provjerite
ima li strujni krug odgovaraju¢i kapacitet za alat i da na

strujnom krugu nema drugih opterecenja.

3. Iskljucite alat i pustite ga da se ohladi.
Pritisnite gumb za resetiranje na alatu.

4. Neka alat popravi tehnicar.

Alat radi sporo.

1. Na radni komad se primjenjuje
prekomjerni pritisak.

2. Napajanije je oslabljeno dugim
produznim kabelom ili kabelom

malog promjera.

1. Smanjite tlak i pustite alat da radi.

2. Ne koristite produzni kabel. Ako je potreban produzni
kabel, upotrijebite onaj s promjerom koji odgovara
njegovoj duljini i opterec¢enju. Pogledajte odjeljak
,Produzni kabeli” u poglavlju ,UZEMLJENJE".

Performanse se smanjuju

s vremenom

Ugljicne Cetkice su istrosene ili o3tecene.

Neka &etkice zamijeni kvalificirani tehnicar.

Prekomjerna buka ili

Unutarnja ostecenja ili habanje.

Alat neka popravi tehnicar.

2. Zacepljeni otvori za ventilaciju poklopca motora.
3. Motor je preopterecen produznim kabelom

koji je predugacak ili ima mali promjer.

zveckanje. (Na primjer, ugljicne cetkice ili leZajevi.)
Pregrijavanje. 1. Prisiljavanje alata da radi prebrzo. 1. Pustite alat da radi svojim tempom.
PRIZEMLJE

2. Prilikom ispuhivanja prasine iz motora
komprimiranim zrakom nosite zastitne naocale
odobrene od strane ANSI-ja i masku/

respirator za prasinu odobrene od strane NIOSH-a.

3. Ne koristite produzni kabel. Ako je produZni kabel
potreban, upotrijebite kabel s promjerom koji
odgovara njegovoj duljini i opterecenju. Pogledajte

odjeljak ,ProduZni kabeli“ u poglavlju ,UZEMLJENJE".

Alat ne brusi, ne
zagladuje niti ¢isti.

ucinkovito cetkajte.

1. Dodatni diskovi mogu biti
vreteno labavo. 2. Dodatni diskovi

mogu biti oSteceni, istroSeni
ili neprikladne za materijal.

1. Provjerite je li osovina ostrice ispravna i
da su vanjska prirubnica i matica osovine vrsto pri¢vrs¢ene
zategnuto. 2. Provjerite stanje i vrstu diska.

Koristite samo ispravnu vrstu ostrice u

u dobrom stanju.

UPOZORENJE:

PridrZavajte se svih sigurnosnih mjera opreza prilikom dijagnosticiranja ili odrZavanja alata. Iskljucite napajanje prije servisiranja.

Sunnysoft s.r.o., distributer




Dobavljat/Distributer
Sunnysoft d.o.o.
Kovanetka 2390/1a
19000 Prag 9

Ceska Republika
www.sunnysoft.cz

SUZHOU TOLSEN
TOOLS CO., LTD.

www.tolsentools.com

TOLSEN je zastitni znak
ili registrirani zastitni znak

tvrtke TOLSEN TOOLS.
S\\//a perava pridrzana. L/Z?A QOO

TolsenWorld SKENIRAJ T

PROIZVEDENO U KINI PAP IDINA
REFERENCA

PROIZVOD

Sunnysoft s.r.o., distributer


http://www.tolsentools.com/



